﻿ ■ VOLUMUL ■ NUMĂRUL REVISTA BIZANTINA EDITOR Albrecht Berger, Munchen CONSILIUL ŞTIINŢIFIC CONSULTATIV Panagiotis Agapitos, Nicosia Martin Dennert, Mainz Bernard Flusin, Paris Geoffrey Greatrex, Ottawa John Haldon, Princeton Christian Hfigel, Odense Leonora Neville, Wisconsin Juan Signes Codoher, Valladolid Claudia Sode, Köln Vlada Stankovic, Belgrad loannis Vassis, Salonic Niccold Zorzi, Padova DE GRUYTER REZUMAT/INDEXAT ÎN Baidu Scholar • Base d'Information bibliographique en patristique / Bibliographic Information Base in Patristics (BIBP) • Bibliographie biblique informatisee de Lau-sanne: BiBIL • Brepols: L'Annee philologique • CNKI Scholar (China National Knowledge Infra-structure) ) • CNPIEC: cnpLINKer • Dimensiuni • EBSCO (baze de date relevante) • EBSCO Discovery Service • ERIH PLUS (Indexul de referință european pentru științe umaniste și sociale) • Gale/ Cengage • Genamics JournalSeek • Google Scholar • IBR (International Bibliography of Reviews of Scholarly) Literatură în științe umaniste și științe sociale) • IBZ (Bibliografie internațională a literaturii periodice în științe umaniste și sociale) • Index Islamicus • Index Theologicus • Bibliografie filozofică internațională: Repertoire bibliographique de la philosophie • J-Gate • JournalGuide • JournalTOCs • KESLI- NDSL (Korean National Discovery for Science Leaders) • Bibliografie lingvistică • Microsoft Academic • MyScienceWork • Naviga (Softweco) • Registrul norvegian pentru reviste științifice, serii și editori • PhilPapers • Primo Central (ExLibris) • Pro-Quest (baze de date relevante) • Publons • QOAM (Quality Open Access Market) • ReadCube • SCImago (SJR) • SCOPUS • Semantic Scholar • Sherpa/RoMEO • Summon (ProQuest) • TDNet • Ulrich's Pe-riodicals Directory/ulnchsweb • WanFang Data • Web of Science: Arts & Humanities Index de citare; Conținut curent/Artă și Științe Umaniste • WorldCat (OCLC) ISSN - • e-ISSN - X Toate informațiile despre reviste, cum ar fi note pentru autori, acces deschis, condiții de abonare și formulare de comandă, pot fi găsite online la www degruyter com/bz EDITOR Albrecht Berger EDITORI Mareike Hubel, Maximilian de Moliere, Institutul de Studii Bizantine, Universitatea din München, Geschwister-Scholl-Platz , D- München, Telefon + ( ) - , Fax + ( ) - , E-mail: BZ-Redaktion @lrz uni-muenchen de Vă rugăm să trimiteți editorilor toate manuscrisele și corecțiile, inclusiv copii de revizuire și retipăriri ale publicațiilor la distanță pentru a fi incluse în Secțiunea III De regulă, materialele imprimate nesolicitate nu vor fi returnate JOURNAL MANAGER Esther Markus, De Gruyter, Genthiner StraBe , Berlin, Germania, telefon: + ( ) - , fax: + ( ) - , e-mail: esther markus @degruyter com RESPONSABIL DE PUBLICITATE Esther Markus, De Gruyter, Genthiner StraBe , Berlin, Germania Tel : + ( ) - , Fax: + ( ) - Email: show @ degruyter com (c) Walter de Gruyter GmbH, Berlin/Boston PRINT PRINTING Franz X Stiickle Druck und Verlag eK, Ettenheim Tipărit în Germania FSC www fec AMESTECA Hârtie din surse responsabile FSC*C DE GRUYTER ByzantineJournal - | Volumul | Broșura Cuprins Lista abrevierilor - V I DEPARTAMENTUL Alfredo Calahorra Bartolome Despre toponimica Marelui Palat din Constantinopol: Daphne - Sylvain Destephen Împărăția romană târzie la Constantinopol: întruchiparea și "necorparea" a Virtuțile creștine - Nikolas Hachler Heraclius Constantin al III-lea - Împărat al Bizanțului ( - ) - Scott Kennedy Cucerirea arabă în memoria istorică bizantină: perspectiva lungă - Markos Kermanidis Alegoria și lauda fizicii: Proomium al parafrazei lui Theodoros Metochites despre scrierile științifice ale lui Aristotel - Marci n Kotyl O listă a plăților satului și cariera buleutică a lui Theodoros - Ergun Lafli și Jean Claude Cheynet Dovezi sigilografice bizantine târzii din Capadocia: sigilii de plumb din Kirşehir cu un exemplu unic depăşit - Esen Ogus "O statuie de bronz, prin care vremurile de altădată obișnuiau să onoreze oameni de exemplu rar": Materiale ale statuilor onorifice în Antichitatea târzie - Heinz Ohme Critica textuală în serviciul găsirii adevărului? VI Sinodul Ecumenic ( / ) și dovezile sale privind contrafacerea - Jurnal Bizantin - | Volumul | Broșura DE GRUYTER Max Knight Justinianus Eponymus: Reflecții asupra ultimei perioade de glorie a imperialului Namensverleihungen an Stădte - Alexander M Roberts Alchimia islamică în litere grecești - Gang Wu Industria mătăsii din jurul Naupaktos și implicațiile sale - II ABTEIlung Pauline Allen / Bronwen Neil Litere grecești și latine în antichitatea târzie The Creștinizarea unei forme literare, bespr von Michael Grillnbart - Nicholas Drocourt / Elizabeth Malamut (ed ) Diplomația bizantină, a Imperiului Roman auxconfins of Europe (ve-xve s ), bespr lui Thomas Petech - James Howard-Johnston Ultimul mare război al antichității, bespr lui Nicholas Hachler - AlexMETCALFE / Hervin Fernandez-Acevez / Marco Muresu (eds ) Crearea Sardiniei medievale, rep de Salvatore Cosentino - David K Pettegrew / William R Karaher / Thomas W Davis (eds ) Manualul Oxford de arheologie creștină timpurie, ref de Jean-Michel Spieser - Știri Tableta funerară - necrologurile Athanasios Kambylis ( - ), de loannis Vassis - Benjamin Hendrickx ( iulie - iulie ), de Alexios GC Savvides - DE GRUYTER DOI lO /bz- O -OOOl BZ ; ( ): V-VI lista de sigla ACO Acta Conciliorum Oecumenicorum ADSV Anticnaja drevnost' i srednie veka AJA Jurnalul American de Arheologie AHC Annuarium Historiae Conciliorum Arhiva APF pentru cercetarea papirusului și domeniile conexe BBA Berlin Lucrări Bizantine BCH Bulletin de Correspondence Hellenique BF Cercetări Bizantine BHG Bibliotheca Hagiografica Graeca BIFAO Bulletin de l'Institut Franțais d'Archeologie Orientale (Cairo) Biblioteca BKV a Părinților Bisericii BMGS Studii bizantine și grecești moderne BNJ Anuarele bizantine-nou grecești BollGrott Bollettino della Badia Greca di Grottaferrata BSFN Bulletin de la Societe franţaise de numismatique BV Byzantina Vindobonensia Bizanţul Jurnalul Bizantin BZ CCSG Corpus Christianorum Seria Greacă CFHB Corpus de izvoare ale istoriei bizantine CIC Corpus Luris Civilis CIG Corpus de inscripții grecești CIL Corpus de inscripţii latine CSEL Corpus de Scripturi Ecleziastice Latine CSHB Corpus de istorie bizantină DA Deutsches Archiv fur die Erforschung des Mittelalters DACL Dictionnaire d'Archeologie Chretienne et de Liturgie DHGE Dictionnaire d'histoire et de geographie ecclesiastiques DOP Dumbarton Oaks Papers Studii DOS Dumbarton Oaks DOT Dumbarton Oaks Texte EB Etudes Balkaniques EEBS 'Eneiqpiț'Eiaipeiaț Ви^аѵтиѵыѵ Епоибыѵ EO Echos d'Orient FGH Fragmentele istoricilor greci FIFAO Fouilles de l'lnstitut Franțais d'Archeologie Orientale (Cairo) GCS Scriitorii creștini greci GRBS Studii grecești, romane și bizantine Jurnalul istoric HZ IG Inscriptiones Graecae JARCE Jurnalul Centrului American de Cercetare Egipt Anuarul JbAC pentru Antichitate și Creștinism JECJurnal of Early Christian Studies JHS Journal of Hellenic Studies JJurP Journal of Legal Papirology JOB Anuarul de studii austriece bizantine VI - lista de simboluri DE GRUYTER Anuarul JOBG al Societății Bizantine Austriace JRA Journal of Roman Archaeology JRS Journal of Roman Studies Lexicon LMA al Evului Mediu Lexicon LThK pentru teologie și biserică Comunicări MDAIK de la Institutul German de Arheologie din Cairo MGH Monumenta Germaniae Historica Rapoartele MIOG de la Institutul de Cercetări Istorice Austriace MMB Monumenta Musicae Byzantinae OG Orientalia Christiana OCA Orientalia Christiana Analecta OCP Orientalia Christiana Periodica Sau Hristos Oriens Christianus PG Patrologia Graeca PL Patrologia Latina PLP Lexicon prosopografic al perioadei paleologilor PmbZ Prosopografia perioadei bizantine mijlocii PO Patrologia Orientalis PTS Texte și studii patristice RAC Reallexikon pentru Antichitate și Creștinism RbK Reallexikon despre arta bizantină Realencyclopădie der arheologie clasică a lui RE Pauly REArm Revue des Etudes Armeniennes REB Revue des Etudes Byzantines REG Revue des Etudes Grecques RESEE Revue des Etudes Sud-Est-Europeennes RHT Revue d'histoire a textului RIDA Revue internationale des droits de l'antiquite ROC Revue de l'Orient Chretien RbmQ Rbmische publicație trimestrială RSBN Rivista di Studi Bizantini e Neoellenici SBN Studi Bizantini e Neoellenici Studii SBS în sigilografie bizantină SC Surse Chretiennes Script Scriptorium TIB Tabula Imperii Byzantini TM Travaux et Memoires TRE Real Theological Enciclopedia TU Texte și Studii VigChr Vigiliae Christianae VV Vizantijskij Vremennik WBS Viena Studii Bizantine wst Studii de la Viena Jurnalul ZAC al creștinismului antic Jurnalul ZKG de istorie a Bisericii Jurnalul ZPE de Papirologie și Epigrafie Institutul ZRVI Zbornik Radova Vizantoloskog DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - I Abteilung Alfredo Calahorra Bartolomeu Despre toponimica Marelui Palat din Constantinopol: Daphne Rezumat: Marele Palat din Constantinopol a fost supus mai multor anchete încă din a doua jumătate a secolului al XIX-lea TOATE dintre ele s-au preocupat mai ales de dezvoltarea topografică, arhitecturală și tipologică a reședinței imperiale, lăsând deoparte întrebări precum toponimia Această lucrare va aborda această problemă luând în considerare denumirea complexului de clădiri care a fost cândva nucleul Palatului Constantinian, Daphne Procedând astfel, vom înțelege mai bine denumirea Palatului, și vom pune în lumină funcțiile legate de mai multe spații, ritualul curtenesc și, pe scurt, reprezentarea puterii prin arhitectură în context imperial În plus, ancheta de față va contesta unele ipoteze topografice asupra complexului Adresa: Alfredo Calahorra Bartolome, bursier predoctoral la CSIC-CCHS, Institutul de Limbi și Culturi Mediteraneene (ILC), Madrid, Spania alfredo calahorra@cchs csic es, alfredca@ucm es Introducere Daphne din Constantinopol: topografie și arhitectură Centrul Marelui Palat al Constantinopolului a fost format dintr-un complex de clădiri cunoscut sub numele de Daphne a cărui locație și aspect arhitectural pot fi rezumate după cum urmează: Principalele abordări către Daphne sunt J Labarte, Palatul imperial al Constantinopolului și sălașurile sale, Sfânta Sofia, Forumul Augusteon și hipodromul, așa cum a existat în secolul Xe Paris , - ; J Ebersolt, Marele Palat al Constantinopolului și Cartea de Ceremonii Paris , - ; R Guilland, Augustus, mâna de aur și onopodion REB - Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung THE GRUYTER Deoarece clădirile sale principale se învecinau cu Hipodromul și erau conectate la kochlias, scara în spirală care duce la tribuna imperială, complexul poate fi amplasat aproximativ la sud-est de piața Meydani de astăzi Limita nordică a Palatului coincide aproximativ cu partea de sud a pieței Sultanahmet, unde se aflau cândva băile lui Zeuxippos În cele din urmă, laturile de sud și de est au fost mărginite de terasele artificiale cu vedere la versanții care coborau spre Marmara Cu alte cuvinte, Daphne era situat în zona care astăzi este ocupată de Moscheea Albastră și incinta acesteia Din acest motiv, dovezile arheologice pe care le putem rei Daphne din Constantinopol sunt aproape inexistente Cu toate acestea, Palatul poate fi reconstruit cu o oarecare precizie datorită itinerariilor cuprinse în Cartea Ceremoniilor a lui Constantin al VII-lea Acest complex timpuriu apare ca un compus tipic al Antichității Târzii, format dintr-un tricliniu atașat unui portic pe care îl prezida din axa centrală (fig I) În Palat, porticul corespundea așa-numitului Tribounalion, un spațiu deschis -piaza aeriana inconjurata de galerii cu colonade, meritand astfel numele de heliakon, exaeron, araia si hypaithros ( ), - ; idem, Etudes sur le Grand Palais de Constantinople La cour de Daphne 'H Aatpvrp Gregorios ho Palamas ( ), - ; S Mirând a, El Gran Palacio Sagrado de Bi-zancio Mexic , - ; I Kostenec, Studii despre Marele Palat din Constantinopol Palatul lui Constantin cel Mare Byzantinoslavica ( ), - ; I Bardill, Marele Palat al împăraților bizantini și săpăturile Walker Trusts JRA ( ), - ; J Kostenec, Inima ernpire: Marele Palat al împăraților bizantini reconsiderat, în K Dark (ed ), Clădiri seculare și arheologia vieții de zi cu zi în imperiul bizantin Oxford , - ; idem, Observații asupra Marelui Palat de la Constantinopol: sanctuarele arhanghelului Mihail, Palatul Daphne și Magnaura RMS ( ), - ; N Westbrook, Marele Palat al Constantinopolului O interpretare arhitecturală Turnh-out , - Arhitectura palatină bizantină provine din tipologiile arhitecturale antice târzii, K DArk, arhitectura romană în Marele Palat al împăraților bizantini de la Constantinopol în secolele VI-IX Byz ( ), - ; P Niewohner, Originile antice târzii ale arhitecturii palatului bizantin, în M Featherstone/J -M Spieser/G Tanman/U Wulf-Rheidt (eds ), Casa împăratului Palate de la Augustus până în epoca absolutismului Spații urbane, Berlin/Boston , - Celebrul peristil al mozaicurilor și tricliniul învecinat sunt un exemplu corect al acestor tradiții Constantin VII Porphyrogenete, Le Livre des ceremonies, ed B Flusin/G Dagron CFHB, Paris (- De cerimoniis), I, , - , - și - (exaeron), I, , - ; I, , - ; I, , - și - ; I, , - și - (heliakon), I, , - (heliakon/araia) și - (heliakon)- I, , - ; II, , - , - , - şi - ; II, , - (araia) Citatele în engleză sunt preluate din A Moffatt/M Tall (trad ), Constantin Porphyrogenetos: cartea ceremoniilor Byzantina Australiensia, Canberra - Termenul hypaithros se găsește în: The Ecclesiastical History of Evagrius with DE GRUYTER A Calahorra Bartolome, Despre toponimica Marelui Palat - flancul a fost oarecum distins de celelalte și este denumit por-ticoul Mâinii de Aur ' O sursă timpurie afirmă că Tribounalionul a fost decorat cu coloane policrome aduse ca spolia din Delphi Aceste coloane trebuie să fie singularul element care deosebea porticul sudic de celelalte În centrul Mâinii de Aur se afla dikionionul, un propy-laeum avansat cu două coloane, de unde era atârnată o perdea Această trăsătură monumentală îi încadra pe împărați în timpul ceremoniilor Chiar în spatele acestui pridvor, peretele era străpuns de o ușă mare care ducea la triclinium, cunoscut sub numele de Augousteus sau Stepsimon, care avea o absidă la capătul sudic Din partea de vest, clădirea comunica cu cartierul privat al împăratului Pentru a intra în acestea, trebuia să treacă prin Octogon, o sacristie imperială Această clădire funcționa ca o legătură din care se ajungea la mai multe încăperi: la nord, koitonul sau locuințele private ale împăratului; la sud, mai mult apartamente care, cândva în secolul al V-lea, au fost transformate într-o biserică cu hramul scolia, ed J Bidez/L Parmentier Londra , , și Theophylact Simocatta His-toriae, ed C de Boor Leipzig , Despre ceremonii (ca nota de subsol de mai sus), ibid , , , - ; I, , - ; I, , - ; , , ; , , - ; I, , - ; I, , - și - ; I, , - și - ; , , - ; , , - ; I, , - ; I, , - și - ; , , - ; , , - ; I, , - , - , - şi - ; , , - ; , , - ; , , - ; II, , - , - , - și - U Roberto, fragmente din cronica lui Ioan din Antiohia TU, Berlin/New York , De ceremoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), , , - (Ușa Mare a lui Augusteus) și - ; I, , - ;!, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - (Marile uși ale halii lui Augousteus); I, , - ; I, , - și - ; I, , - ; I, , nota; I, , - , I, , - și - ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - (abside), - , - și - ; I, , - și - ; I, , - , - ; I, , - ; I, , - și ; I, , ; I, , - ; I, , ; I, , ; I, , ; I, , - ; I, , - ; II, , - , , - şi - ; II, , - ; II, , - Faptul că acest triklinos avea o poziție centrală în privința Tribunalionului este confirmat: accesul său se numește "ușa centrală a Tribunalului", I, , - Pentru Stepsimon vezi A Berger (trad ), Accounts of Medieval Constantinopol Patria Dumbarton Oaks Medieval Library, Washington, DC , - De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - ; I , - ; I, , - ; I, , - , - și - ; I, , - ; I, , - ; I, , , - și - ; I, , - Aceasta poate fi clădirea denumită peoutâptov în Berger, Patria (ca nota de subsol de mai sus), I, De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - , - , - , - , - , - și - ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , ; I, , şi - ; I, , - ; I, , - ; II, , - - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER către Sfântul Ștefan Singura sa caracteristică arhitecturală cunoscută era un pronaos În cele din urmă, spre vest, Octogonul dădea acces la galeriile Sfântului Ștefan, de asemenea legate de biserică, care duceau la kochlias și la Kathisma Pe partea de est a Augousteus exista o altă intrare, care ducea, în acest caz, la așa-numitele galerii ale lui Daphne La aceste galerii erau atașate un baptisteri și două capele dedicate Treimii și Fecioarei În cele din urmă, urmând galeriile ar fi fost, cumva, coborâți la un nivel inferior și ajungeți într-un spațiu în aer liber cunoscut sub numele de Hipodromul Acoperit De asemenea, este important de menționat că, doar de două ori, Cartea Ceremoniilor se referă la o altă Daphne, o zonă necunoscută legată de nivelurile inferioare ale Kathismei, de unde se putea accesa complexul imperial din partea circului Majoritatea istoricii care s-au ocupat de topografia Palatului au considerat că aceasta este o anumită "curte a lui Daphne" din interiorul Palatului Cu toate acestea, acesta din urmă nu este menționat niciodată în surse și, după cum vom argumenta, cel mai probabil nu a existat niciodată Palate ale laurului, de la Constantinopol la Ravenna În biografia sa despre Constantin, Eusebiu a descris câteva elemente ale Palatului recent construit din Constantinopol, cum ar fi poarta principală și cea mai mare dintre tricliniile sale Cu toate acestea, el nu a menționat un nume special pentru Palat De fapt, niciuna dintre sursele supraviețuitoare din secolele IV și V nu o face În secolul al VI-lea, Ioan Lydus a examinat tradiția privind numirea De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), , - , - , ; I, , - ; I, , ; I, , - , - , - ; I, , şi - ; I, , - , - și - ;!, , - (pronaos); I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - , - și ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - şi ; I, , ; I, , ; I, , - ; II, , - şi - ; II, , şi - ; II, , - ; II, , - ; II, , , , , , și ; Theophanes, Chronographia, , ed C de Boor Leipzig , Cu siguranță a existat pe vremea lui Zenon: Theodoros Anagnostes, Kirchengeschichte, ed G Ch Hansen GCS, NF, Berlin , De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - Ibid , II, , - și - Ibid , Baptisteriul I, , - , I, , - ; Treime I, , - ; I, , - ; b ;Theo-tokos I, , - ; I, , ; I, , - ; II, , , și Ibid , I, , - ; Constantin Porphyrogenitus, Trei tratate de expediții militare imperiale, ed J Haldon CFHB, Viena , - Eusebius Werke, Bând : Uber das Leben des Kaisers Konstantin, ed F Winkelmann GCS, / Berlin , , - DE GRUYTER A Calahorra Bartolome, Despre toponimica Marelui Palat - Fig Planul ipotetic al complexului Daphne (autor): Tribounalion; Porticul Mâinii de Aur și diionion; Triklinos Augousteus; Octogon; Dormitor; Biserica Sf Stefan; Galeriile Sfântului Ștefan; Kochlias; Kathisma; galerii ale lui Daphne; Capele și Baptisteriul Daphnei; Hipodrom acoperit; Stama mentul consulilor Este pentru prima dată când Palatul este desemnat ca Daphne În plus, el a sugerat propria sa explicație pentru numele reședinței imperiale: Așa că, pe măsură ce soarele prelungește ziua, consulul iese Ziua este una de festival și de încetare a ostilităților; dar magistrații, de dragul asigurării unui semn, apar pe platforma înălțată și adună toate armatele împreună cu stindardele lor ( ) Și dădeau frunze de dafin, pe care le numeau strena, în cinstea unei anumite zeițe a lui același nume, care este supraveghetorul victoriilor ( ) Fratele lui Telegon, fiul lui Circe și socrul lui Enea, când întemeia acropola Romei înainte de venirea lui - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Aeneas, a găsit întâmplător la fața locului un dafin și i-a permis astfel să rămână acolo Din acest motiv, şi aici ei desemnează Palatium drept Daphne Lydus relata la laur sărbătorile victoriei și promovarea consulilor, Informație confirmată de dipticele strict contemporane ale lui Magnus ( ), unde sunt atârnate coroane de laur deasupra capului consulului (fig ) Apoi, a introdus o interpretare anticară a numelui Daphnei, pentru a lega romanii din Constantinopol cu cele mai arcane origini ale poporului latin de pe dealul Palatin Referința poate aminti de epoca augustană, când o altă tradiție lega Palatium de laur Se știa că în fața casei lui Augustus, aproape de templul lui Apollo, pe care îl ridicase și el, au fost plantați oportun doi dafin Princeps avea să primească omagiul senatului de sub ei De pragul reședinței primului cetățean a fost atârnată o coroană civică Interpretarea lui Lydus trebuie înțeleasă în contextul mai larg al renovatio imperii a lui Justinian și al propagandei sale, care este prezentă și la alți istorici ai secolului al VI-lea, când se ajunge la descrierea Palatului În orice caz, este relevant să remarcăm că textul păstrează laurul ca Simbol al puterii asociat cu cea imperială loannes Lydus, Liber de mensibus, ed R Wunsch Leipzig , - : 'HĂiov тоиѵыѵ ёle-KTeivovroț tițv црёраѵ лрбеиотѵ o wrorroț, kai i) цёѵ цтёра ёort; kai gks/arisk; оиыѵой ё Hariѵ oi ăpxovreț ёли тыѵ Рццатыѵ ёuiѵоѵto kai laѵta și atrateѵtsata ѵ тритоѵ eiț тбѵ brцоѵ, аѵёрхетаі eiț та каукеАаа, каи лроотсѵ-veî тбѵ (рактюѵарюѵ kai oĂovț Tovț pvtoxovț тыѵ bio reryѵ kai тбѵ триройѵо триройѵ - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Ridicându-se de pe tron [lângă poarta Chalke], el [Theophilos] s-a urcat pe cal și a mers pe pasajele lui Ahile și pe partea laterală a Zeuxiponului și a ieșit în Hipodromul deschis Intrând [în Palat] sub Kathisma, a coborât prin Daphne până la Hipodromul Acoperit de dedesubt Ambele texte arată perfect clar că această Daphne făcea parte din Hipodrom Prima localizează fără îndoială acțiunea în arenă În primul rând, șoferul se află sub Kathisma imperială, unde îl venerează pe împărat Apoi se duce la Daphne După aceea, se mută în partea opusă a arenei, unde facțiunile își aveau locurile, pentru a aduce un omagiu șoferilor seniori și autorităților demului Deși mai scurt, al doilea text poate fi mai încurcat Împăratul, care călărea pe un cal, a părăsit Chalke - poarta principală a Palatului - și a trecut pe lângă băile lui Zeuxippos Apoi, a traversat toată lungimea hipodromului până la Kathisma imperială Până aici, informațiile topografice furnizate de texte corespund cunoștințelor noastre actuale despre zonă Totuși, când trece prin Karea - poarta care duce de la Hipodrom la Palat, sub Kathisma - împăratul trece pe lângă Daphne înainte de a ajunge la Hipodromul Acoperit Prima, aflată deja în interiorul Palatului, era o curte în formă de stadion, foarte aproape de latura de sud-est a circului și de capătul său curbat, Sphendone Oricum ar fi cazul, această Daphne este lo- Haldon, Three Treatises (ca nota de subsol de mai sus), - : 'Avaorâț ё той aevrțov ёлёрц ти кай біцАѲе tа те тѵ biaratikyє тоѵ тойтєѵ той Той єѵ той той aevrțov; той Zevținnov, kai єцАѲеѵ eiț тоѵ aakєlaatoѵ illobrotsoѵ, kai ylokatai that kaѲiatsatoi; еиаеАѲыѵ katyorts tâ tgr; ââtpvqț eiț тоѵ katy akelaotoѵ illobrotsoѵ De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - și - ;!, , - ; I, , ; I, , - ; II, , - ; II, , - ; II, , - ; II, , - , - , - şi - ; II, ; II, , - ; II, , - ,; II, ; II, , , , , , și Această curte avea probabil o poziție nord-sud, paralelă cu circul Natura Hipodromului Acoperit este clarificată nu numai prin numele său Capătul său sudic, cunoscut sub numele de Skyla, avea forma unui semiciclu (qptKVKAoț) și era legat de triklinos-ul lui Iustinian al II-lea, care, la rândul său, dădea cu vedere la terasele inferioare de la Palatul superior, cf De cerimoniis, I, , - ; II, , - ; II, , ; II, , - Relația Hipodromului Acoperit cu tipologia curții de circ-stadion a fost deja stabilită de A Piganiol, La loge imperiale de l'Hippodrome de Byzance et le probleme de l'Hippodrome couvert Byz ( ), - L-a comparat cu stadionul Palatinului Câteva exemple din palate din Antichitate Târzie, strict contemporane cu Palatul Constantinian din Bizanț, își folosesc teoria La Milano, arheologii au documentat o structură în formă de stadion paralelă cu circ și anexată în partea stângă a arenei, aproape de curbă și de tribuna imperială În Evul Mediu era cunoscut sub numele de ypodromium Vezi A de Căpitani d'Arzago, II Circo Romano: ricerche della commissione per la forma urbis Mediolani Milano , și ; reconstituiri în G Guidi, Reconstituirea exactă a circului roman DE GRUYTER A Calahorra Bartolome, Despre toponimica Marelui Palat - ca în textul precedent, undeva între Kathisma și Palatul însuși În ciuda dovezilor anterioare, istoricii au convenit pe scară largă asupra faptului că această Daphne este aceeași cu Palatul Daphne, sau cel puțin, unul dintre elementele sale Această viziune a rămas în mare parte necontestată de la mijlocul secolului al XIX-lea, când Labarte a sugerat că această Daphne era o curte interioară a Palatului lui Daphne El a definit-o ca "vaste cour", care a fost "entree principale du Palais du cote du Cirque" Această curte s-ar fi aflat în interiorul complexului imperial, fiind primul spațiu al Palatului la care se ajunge după trecerea prin poarta Karea și trecerea de sub Kathisma Funcția principală atribuită curții lui Daphne era aceea de a distribui diferitele încăperi ale reşedinţa imperială şi de a o lega cu deja amintitul Hipodrom Acoperit Astfel, curtea lui Daphne este prezentă în reconstrucțiile ipotetice ale Miranda, Bardill, Kostenec și Westbrook Alți savanți precum Guilland, Bolognesi și Featherstone au recunoscut și ei existența Doar doi savanți au pus la îndoială prima interpretare Pe bună dreptate, Ebersolt a subliniat că "în spatele lui Daphne, Labarte indică o instanță mare despre care niciun text nu menționează ( ) situația acesteia nu este cunoscută și Labarte nu se bazează pe nimic care să justifice poziția ( ) instanței lui Daphne" Desigur, este de remarcat faptul că nici măcar o singură relatare istorică nu menționează presupusa curte a lui Daphne De altfel, dacă intrarea din Hipodrom ducea direct în Milano prin georeferențierea surselor de date eterogene cu GIS Geosciences ( ), - ; J Humphrey, Circuri romane Arene pentru curse de care Berkeley , , a legat clădirea de palatul imperial În Sirmium, o structură similară, de data aceasta legată fără îndoială de palat, a fost săpată în aceeași poziție, paralelă și învecinată cu circul V Popovic/L Ochsenschlager, Der spătkaiserzeitliche Hippodrom in Sirmium Germania ( ), - și - , vezi fig din prezenta lucrare; M Jeremic, L'Hippodrome de Sirmium â la lumiere de nouvelles recherches, în C Balmelle/P Chevalier/G Ripoll, Melanges d'Antiquite tardive Studiola in honorem Natalis Duval Turnhout , - ; J Humphrey, Circuri romane (ca înainte), - Mai degrabă decât stadionul de grădină luxos al Palatinului și alte exemple din secolul I î Hr până în secolul al II-lea d Hr , aceste structuri par a fi auxiliare și legate de tribuna imperială a circurilor Labarte, Palais imperial (ca nota de subsol de mai sus), , , , - S Miranda, Les palais des empereurs byzantins New York , - ; Guilland, Daphne (ca nota de subsol de mai sus), - ; Bardill, Palatul Mare (ca nota de subsol de mai sus), ; Kostenec, Inima Imperiului (ca nota de subsol de mai sus), - ; Bolognesi/М Featherstone, The boun-daries of the Palace: De cerimoniis II, , in: Melanges Gilbert Dagron TM, Paris , - ; Westbrook, Great Palace (ca nota de subsol de mai sus), - , cf nota și - , admite că existența unei instanțe este controversată, deși în final o încuviințează El chiar concluzionează că avea o măsură aproximativă de x m (!) J Ebersolt, Grand palais (ca nota de subsol de mai sus), , nota - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER la o curte de găzduirea împăratului, siguranța conducătorului poate să fi fost grav compromisă Singurul motiv pentru care Labarte a inclus o instanță în ipoteza sa este că l-a ajutat să satisfacă nevoile specifice ale planului său Cu toate acestea, fiind prima monografie modernă despre marele Palat, abordarea lui Labarte a suferit de greșeli grave, începând cu întreaga poziție a Palatului Astfel, este surprinzător că majoritatea lucrărilor referitoare la reședința imperială nu numai că au păstrat această caracteristică arhitecturală, dar i-au atribuit un rol cheie în Palat În afară de Ebersolt, doar Bury a criticat prezența acestei curți a lui Daphne Într-un articol nu frecvent citat despre Hipodromul Acoperit, el a analizat cele două fragmente referitoare la această Daphne și a concluzionat că "este evident că Daphne aici nu poate însemna palatul, ci trebuie să semnifice un loc în sau aparținând Hipodromului și, probabil, destul de aproape de Kathisma" Prin urmare, această Daphne ar fi putut fi o galerie sau un pasaj "care comunică direct cu Hipodromul și îl conectează cu Hipodromul acoperit " Această interpretare, pe care o consider corectă, ar modifica drastic toate redările actuale ale acestei zone a Palatului şi să-l legăm de precedente tet-rahice Cu toate acestea, Bury nu a mers mai departe în această problemă și opinia sa a rămas nejustificată Analiza ceremoniilor, topografiei și toponimicii va stabili definitiv identitatea acestei locații Sugestia mea este că Daphne din Hipodrom era Stama, zona situată imediat sub Kathisma Odată exclusă existența curții lui Daphne, voi demonstra și modul în care trecerea de sub cutia imperială ducea direct la Hipodromul Acoperit Utilizări, denumirea și morfologia Stamei Skamma era zona situată chiar sub tribunele circurilor și amfiteatrelor, pentru a oferi spectatorilor VIP cea mai bună priveliște asupra arenei În Constantinopol, sursele bizantine timpurii identifică fără probleme această zonă și încă o caii skamma sl> Cu toate acestea, până la mijlocul perioadei bizantine a devenit cunoscut sub numele de Stama, deși și-a menținut funcția pe care o găzduise încă de la înființare: "unde împăratul a fost întotdeauna obișnuit să privească ecvestru și atletic IB Bury, Hipodromul acoperit de la Constantinopol Le Museon ( ), - , aici Pentru skamma, G Dagron, Organizarea și desfășurarea curselor după Cartea Ceremoniilor TM, Paris , - loannes Malalas, Cronologie (ca nota de subsol de mai sus), ; Chronicon paschale (ca nota de subsol de mai sus), : eiț то; DE GRUYTER A Calahorra Bartolome, Despre toponimica Marelui Palat Smochin Detaliu al unei frunze din dipticul din fildeș al lui Are-obindus, sculptată în Bizanț pentru a celebra consulul său în Muzeul Ermitaj, Sankt Petersburg Inv W- Cu permisiunea Muzeului Ermitaj concursuri", în cuvintele lui Procopie; "unde luptătorii sunt testați" ca statul Patria; "unde luptătorii se luptă, în fața Kathismei", în urma Cărții Ceremoniilor Pseudo-Heron de Bizanț confirmă prezența sălilor auxiliare pentru sportivi (лараокЕѵаі) în zonă, flancând Stama și îl caracterizează efectiv drept teren (ёбафод) în fața Kathismei Un alt nume al Stamei, Pi, face aluzie la poziția sa, ușor îngropată în Procopius, Istoria războaielor - (Războiul persan), trad HB Dewing Londra , - : oOev оеі BacnĂEVi; еісоѲеі тоѵ те іллікоѵ каі уѵрѵікоѵ ѲЕстѲаі ауагѵа Berger, Patria (ca nota de subsol de mai sus), - : ЕѵѲа oi лаАаіоѵтЕс; бокірафѵтаі De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , : блоѵ oi ceremonial ceremonies, Ecclesiastical ceremonies; Vezi problema numărul cinci a Geodesiei, în DF Sullivan, Siegecraft: Two Thenth-Century Instructional Manuals by "Heron of Byzantium" Dumbarton Oaks Studies, Washington, DC , - - Jurnalul Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER Smochin Detaliu al unei frunze din dipticul de fildeș al lui Anastasius, sculptată în Bizanț pentru a celebra consulatul său în Muzeul Victoria și Albert, Londra Inv - (c) Victoria and Albert Museum, Londra balaustrade ca o literă П Numele particular al Stamei este probabil derivat din funcția sa, deoarece acesta este locul unde care și sportivii învingători trebuiau să stea (Тотцрі) în fața împăratului Cu toate acestea, originea denumirii se găsește în skamma anterioară Acesta din urmă provine de la verbul окалто), a săpa, și se referă la zona excavată din arenă, ulterior reumplută cu nisip, pregătită pentru a găzdui ochelarii S-au păstrat mai multe reprezentări ale Stamei Este cazul dipticelor consulare ale lui Areobindus ( ) (fig ) sau Anastasius ( ) (fig ), unde putem aprecia un repertoriu abundent al spectacolelor finanțate de consul, de la vânătoarea de animale până la atletism , trapezişti, acrobaţii şi pantomimă În primul exemplu îi vedem pe delegaţii fac-ului de circ A ceremoniilor (ca nota de subsol de mai sus), I, , - ; I, , - ; I, , - ; I, , - ; II, , - ; II, , - A se vedea nota de subsol și Volbach, Elfenbeinarbeiten (ca nota de subsol de mai sus), nr - , cf - și nr - , cf - DE GRUYTER A Calahorra Bartolomeu, Despre toponimica Marelui Palat - țiuni purtând cruci portabile, a căror existență este atestată până în secolele nirith și al X-lea de Cartea Ceremoniilor Putem observa și elemente menționate de texte, precum ușile laterale O altă reprezentare provine din așa-numita Nouă Bază a carului Porfirius (fig ) Importanța acestui relief este majoră pentru cunoștințele noastre despre Kathisma, deoarece reprezintă nivelurile inferioare ale Tribunei, care fuseseră omise în faimoasa bază a obeliscului Teodosian, unde s-a acordat prioritate balconului imperial Baza redă Stama în detaliu, arătând nivelul inferior al balustradelor și poarta Karea, care ducea la Palat Un mic zid îl protejează În spatele acestui zid se văd două scări laterale și o ușă mai mică În cele din urmă, putem aminti fresca din secolul al XI-lea din Hagia Sofia din Kiev înfățișând Kathisma Deși poarta Karea este încă acolo, Stama a suferit transformări importante Peretele exterior, scările și ușa mică au fost suprimate Nivelul inferior al balustradelor a fost înlocuit și de un perete străpuns de ferestre alternante circulare și pătrate Aceste diferențe morfologice pot fi explicate ca rezultat al mai multor reforme întreprinse de Justinian, lucru care este profitat de faptul că atât dipticele şi baza lui Porfirie preced domnia fostului împărat Călători victorioși, sportivi ai virtuții și împărați triumfători: Stama ca Daphne a Hipodromului De ce ar fi fost numită Stama Daphne de către Cartea Ceremoniilor? Pentru a răspunde la această întrebare, ne vom întoarce la riturile care implică încoronările de laur și relația acestuia cu termenul skamma/Stama de-a lungul istoriei bizantine Aici, semnificația triumfală a laurului este legată în principal de coroanele de laur răsplătite conducătorilor de care și alergători învingători Cu toate acestea, primul De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - A Cameron, Porfirie, care conduce Oxford , - E Boeck, Simularea hipodromului: performanța puterii în Sfânta Sofia din Kiev Buletinul de artă ( ), - O reconstrucție a Kathisma luând în considerare fostele reprezentări din J -C Golvin/F Fauquet, Hipodromul Constantinopolului Eseuri despre restaurarea arhitecturală a celei de-a doua stări a monumentului Antichitatea târzie ( ), - Marcellinus Comes menţionează o renovare generală a Kathisma, inclusiv scaunele senatorilor, Marcellinus Comes, Chronicon, ed T Mommsen MGH, Auctors in Antiquity, : Minor Chron-ica, Berlin , ; în De cerimoniis (ca nota de subsol de mai sus), I, , - , Petru Patricianul evidențiază reconstrucția kochlias În cele din urmă, Berger, Patria (ca nota de subsol de mai sus), III, afirmă deschis că Justinian a îndepărtat scările inferioare ca măsură de securitate după revoltele de la Nika - Jurnalul Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER Fig O combinație între baza obeliscului lui Teodosie (sfârșitul secolului al IV-lea) și registrul inferior al Noii Baze a lui Porfirie (primul sfert al secolului al VI-lea, Muzeul de Arheologie, Istanbul), care arată aspectul Kathisma pre-justinianic Cu permisiunea Muzeului de Arheologie din Istanbul unul care să fie încoronat nu era un atlet În timpul inaugurării orașului, la mai , Constantin a sărbătorit cursele de circ și a încununat cu o coroană de flori o statuie a lui Helios care ținea pe Tyche, sau conform altor tradiții, o asemănare cu el însuși După cum vom vedea mai târziu, conotațiile imperiale ale acestui spațiu s-au păstrat timp de secole În orice caz, să revenim la un context pur sportiv Legătura dintre skamma și acordarea premiilor de laur în formă de coroane nu este deloc exclusivă a Constantinopolului și este bine documentată în înaltul imperiu roman, în termeni similari cazului bizantin De exemplu, o epigramă din Roma de- A Cameron/J Herrin (trad ), Constantinopol la începutul secolului al VIII-lea: Cronica Parastaseis Syntomoi Columbia Studies in the Classical Tradition, Leiden , - : el x frate ѵ acela; akbtsaai toik; laibo-Tpipaț, o'i tsetb pvpiovț âOAovț bтёАеиаѵ Аоилбѵ тФѵ laAaiatsbtyѵ alo tg[ l\ - Jurnalul Bizantin Vol / , : Secțiunea I DE GRUYTER multiplicate inovații în domeniile administrativ, legislativ, judiciar și caritabil pentru a completa creștinizarea statului și a societății romane de mai târziu, ele păreau să fi demonstrat un conservatorism uluitor în domeniul iconografiei De remarcat este faptul că sculpturile împăraților teodosieni sculptate în rotund sau basorelief sunt mai puțin numeroase, mai puțin bine conservate și mai puțin studiate decât statuile, portretele și reliefurile tetrarhilor sau constantinienilor De asemenea, este adevărat că avem la dispoziție un număr limitat de busturi, statui și obiecte prețioase din aur, argint sau fildeș Astfel, identificarea și datarea lor sunt uneori contestate de istoricii de artă antică târzie În absența oricărui indiciu epigrafic sau a unui context arhitectural clar, este ușor să recunoaștem un conducător antic târziu, dar greu de distins împărații romani de Est, așa cum noi am văzut anterior în cazul colosului din Barletta În ciuda documentației limitate, specialiștii statuilor antice târzii au identificat și propus caracteristici, categorii și modificări pentru a justifica datarea, locația și identificarea, în special pentru portretele imperiale În perspectivă tipologică, reprezentarea domnitorilor ar fi evoluat în perioada teodosiană ( - ), și s-au propus cronologii precise pentru producția statuară în Occident, dar mai ales în Orient care a rămas sub stăpânire directă și permanentă a împăraţilor teodosieni Majoritatea specialiștilor împărtășesc opinii comune despre portretele imperiale din antichitate târzie, în măsura în care le putem rezuma într-un mod doxografic De exemplu, în studiul său sugestiv asupra portretelor romane din secolul al IV-lea, Wilhelm von Sydow a dedicat câteva pagini "portretului curții" din timpul dinastiei Teodosiene Potrivit lui, perioada de la Arcadius încoace a fost caracterizată de fețe ovale încadrate de păr, ochi stilizați și plinătate de trăsături faciale În schimb, portretele sub Teodosie al II-lea tindeau spre imobilitate, inexpresivă- Sydow, Kunstgeschichte (ca nota de subsol de mai sus), a enumerat opt lucrări într-un subcapitol despre "portretul de curte al dinastiei Teodosiene", dar jumătate dintre ele au primit un semn de întrebare Un catalog cu un supliment încheie și studiul făcut de Severin, Portraitplastik (ca nota de subsol de mai sus), - Opt lucrări sunt considerate portrete ale împăraților din treizeci și patru de articole Stichel, Die romische Kaiserstatue (ca nota de subsol de mai sus), - , enumera de portrete imperiale datate între și , unele dintre ele bine conservate, dar altele cunoscute doar prin surse literare de valoare incertă O treime dintre ele sunt atribuite perioadei teodosiene Un inventar mai concis a fost realizat de M Wegner, Verzeichnis verlăBlicher oder vermeintlicher Herrscherbilder von Valentinianus I bis Herakleios Boreas ( ), - , esp , care i-a atribuit lui Teodosie I trei portrete, trei lui Arcadius și doar unul lui Teodosie al II-lea Trebuie remarcat faptul că în aceeași lucrare ar putea fi reprezentați mai mulți împărați, de exemplu baza obeliscului din Constantinopol sau misorium-ul lui Teodosie I Acest inventar a fost modificat, completat și înlocuit de baza de date Ultimele statui ale antichității disponibilă online (ca nota de subsol de mai sus) DE GRUYTER S Destephen, Împăratul roman târziu la Constantinopol - ness, aproape abstraction Extinzând studiul anterior până în secolul al V-lea, Hans-Georg Severin a împărțit portretele în patru faze cronologice și stilistice El a presupus că domnia lui Teodosie al II-lea ar fi constituit o "ruptură" iconografică printr-o expresie mai emfatică și o privire puternic spre cer El a remarcat, de asemenea, că constrângerile stilistice asupra portretelor împăraților nu le permiteau să exprime individualitatea sau personalitatea, ci mai degrabă o "uniformitate substanțială" În opinia lui Rudolf Stichel, portretele teodosiene erau caracterizate de păr gros, rotund, absența expresivității , trăsături curbilinii, fețe ovale și o accentuare a privirii cauzată de ochi stilizați Jutta Meischner a asociat apariția lui Teodosie I cu revenirea la clasicism, deși cronologia precisă a portretelor împăraților teodosieni rămâne dezbătută Principalul criteriu de datare este stilizarea progresivă a ochilor disproporționați care a produs o privire extatică, un caracter pătrunzător și o spiritualitate expresivă Același specialist a datat portrete teodosiene și post-teodosiene în funcție de abstracția facială, coafura și mărimea ochilor/'° Bente Kiilerich a urmărit, de asemenea, o evoluție a portretului imperial către o simplificare a formelor și liniilor până la punctul în care stilizarea demnă și idealizarea armonioasă a portretelor imperiale, bine atestate pe vremea lui Teodosie I, au fost înlocuite sub succesorii săi printr-o abstracție imaterială și necorporală expresivitate a fețelor și a trupurilor/ Marianne Bergmann și Martin Kovacs au atras, de asemenea, pe bună dreptate atenția asupra faptului că "fața de epocă" (Zeitgesicht) a dispărut de îndată ce stăpânește Constantin: pe măsură ce portretele imperiale au devenit îndepărtate și fără vârstă, ele cu siguranță diferă de statuile subiecților care erau indi- Sydow, Kunstgeschichte (ca nota de subsol de mai sus), - Severin, Portraitplastik (ca nota de subsol de mai sus), și - , cf și Stichel, Statuia împăratului roman (ca nota de subsol de mai sus), și - I Meischner, Portretul epocii teodosiene ( - d Hr ) Anuarul Institutului German de Arheologie ( ), - , esp , și mai presus de toate - Eadem, Das Portrăt der theodosianischen Epoche, II ( bis nl Chr ), ibid ( ), - , esp - , - şi - ; eadem, Studien zur spătantiken Kaiserikonographie, ibid ( ), - , esp , și Istoricul de artă a atras atenția asupra schematizării tot mai mari a ochilor ca caracteristică și asupra criteriului de datare al portretelor imperiale sculptate din perioada teodosiană Deși portretul a evoluat după moartea lui Teodosie al II-lea în , simetria abstractă a liniilor faciale, impasibilitatea și dimensiunea exagerată a ochilor au rămas predominante, în special pe portretele imperiale Vezi eadem, Der letzte Kaiser: Zum Portrăt der nachtheodosianischen Epoche bis n Chr , în f Bouzek/I Ondfejovâ (eds ), Portrete romane: artistice și literare Mainz , - , în special Kiilerich, Clasicismul de la sfârșitul secolului al IV-lea (ca nota de subsol de mai sus), - , și - Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER vidualizod/' În lumina acestor studii, este clar că portretele împăraților romani de răsărit au evoluat către o formă mai geometrică a feței și o expresie mai profundă a unei priviri vizionare Putem adăuga că aspectul "depersonalizat" al portretelor imperiale târzii antice este legat de formatul colosal ales uneori pentru a reprezenta conducătorii Identificarea și datarea portretelor imperiale este, de asemenea, mult dezbătută, deoarece unii folosesc statui anterioare și majoritatea sunt reduse la un cap fără bust sau corp Deși mai emfatice și idealizate, portretele oficiale au manifestat mai întâi atotputernicia și transcendența împăratului, dar nu întruchipau nicio virtute creștină În aceste condiții, evlavia și ascetică evlavie pe care Teodosie al II-lea și urmașii săi au manifestat-o la Constantinopol și-a putut umaniza și lăuda puterea și persoana în același timp pentru o vreme, dar nu a primit nicio expresie iconografică, deoarece smerenia imperială putea fi temporar văzut, dar nu reprezentat permanent Concluzie Întrucât a rămas atașată de ideologia tradițională a Principatului, iconografia guvernanților din Imperiul Roman de mai târziu nu a suferit o evoluție profundă și, departe de asta, a fost izbitor de conservatoare Încă din Imperiul Roman timpuriu, împărația părea a fi o instituție imuabilă bazată pe trei misiuni esențiale: comanda armatei, producerea legii și euergetismul În consecință, purtarea războiului, adoptarea legilor și generozitatea de binefaceri s-au reflectat în descrierea împăratului ca un conducător marțial, echitabil și binevoitor Împărații întruchipau o autoritate supremă și incontestabilă pe care aspectul lor fizic trebuia să o dezvăluie și să o confirme imediat Din acest motiv, convertirea lui Constantin la creștinism nu a condus la o reinterpretare religioasă a iconografiei tradiționale a împăratului roman Desigur, simbolismul creștin a devenit mai frecvent și mai vizibil în timpul Antichității Târzii, dar nu a schimbat fundamental portretele conducătorilor Erau încă reprezentați în toga de magistrat sau, mai des, uniformă de general Nu este surprinzător faptul că ultimele trei statui cunoscute ale împăraților, două ridicate la Constantinopol și una la Roma chiar la începutul secolului al VII-lea, poate proaspăt fabricate sau pur și simplu refolosite, l-au reprezentat singur pe împăratul Focas, pe lungime și probabil în ținută militară, M Bergmann/M Kovacs, Stiluri portret, în RRR Smith/B Ward-Perkins (eds ), Ultimele statui ale antichității (ca nota de subsol de mai sus), - , esp - A se vedea, de asemenea, M Kovacs, Kaiser (ca nota de subsol de mai sus), - și - Ultimul autor (ibid , ) a concluzionat că aspectul tineresc a rămas un laitmotiv iconografic al portretelor împăraților teodosieni DE GRUYTER S Destephen, Împăratul roman târziu la Constantinopol - coborând lunga tradiție iconografică a predecesorilor săi Cu toate acestea, pe măsură ce împărații au abandonat câmpurile de luptă și s-au stabilit la Constantinopol, ei au trebuit să-și reconstruiască parțial legitimitatea pe devotamentul lor față de noua religie De la Teodosie I, și mai ales nepotul său Teodosie al II-lea încoace, împărații romani de Răsărit au multiplicat acte de evlavie ostentativă, demonstrații de fervoare și scene de penitență publică Pietatea împăraților a fost proclamată peste tot, dar aplecarea lor spectaculoasă a fost tranzitorie în timp și nu vizuală în artă Chiar dacă tema edificatoare a conducătorului ascetic a avut un ecou pe scară largă în literatura creștină, smerenia a contrazis autoritatea și, în ciuda unei exacerbări a pietății imperiale sub Justinian și succesorii săi, caracterul sacral al funcției a interzis de fapt reprezentarea devalorizării fizice Deși evlavia devenise consubstanțială cu ea, maiestatea nu tolera reprezentarea unui corp slab sau a unui conducător îngenunchiat Chiar dacă evlavia imperială putea fi înfățișată, pe de altă parte, smerenia imperială era aniconică, astfel transcendența și atotputernicia împăratului roman de mai târziu a fost conservat Despre cele trei statui ale lui Foca vezi LSA (ca nota de subsol de mai sus), , și (prima intrare se referă la statuia ridicată la Roma, iar celelalte la ambele statui ridicate la Constantinopol) Despre monumentul din Roma, pentru contextul urban și dedicația sa (CIL ), vezi G Kalas, The restauration of the Roman Forum in late antiquity: transforming public space Aus-tin , - În ceea ce privește problema nerezolvată a dispariției statuilor în general și a statuilor împăraților în special, a se vedea Stichel, Die romische Kaiserstatue (ca nota de subsol de mai sus), și , care a observat că statuile împăraților au dispărut din Galia încă din a patra secol În schimb, în Orient statuaria imperială a fost abandonată doar treptat în secolul al VI-lea Istoricul de artă a explicat ultimul fenomen în portretele oficiale, deoarece artele vizuale erau considerate a fi limitate la aspectul fizic Potrivit lui B Anderson, The disap-pearing imperial statue: toward a social approach, în TM Kristensen/LM Stirling (eds ), The afterlife of Greek and Roman sculpture: late antique responses and practices Ann Arbor , - , esp - , declinul statuarii imperiale antice târzii ar fi legat de faptul că dedicațiile statuilor împăraților erau limitate la prefecții Romei și Constantinopolului, iar aceste statui erau vizate în special în caz de tulburări civile Pe de altă parte, B Ward-Perkins, The end of the statue habit, AD - , în Smith/B Ward-Perkins, Ultimele statui ale antichității (ca nota de subsol de mai sus), - , esp , care a subliniat caracterul anacronic al coloanei lui Foca ridicate la Roma în Aniconismul a fost un posibil răspuns la coexistența contradictorie și chiar conflictuală dintre divinitate și umanitate în imperat Vezi în special Meier, Monarch (ca nota de subsol de mai sus), - Într-o perspectivă cronologică mai largă, vezi MC Carile, Icoanele imperiale (ca nota de subsol de mai sus), - , despre valoarea politică a imaginilor imperiale DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Nikolas Hăchler Heraclius Constantin al III-lea - Împărat al Bizanțului ( - ) Rezumat: Această lucrare evaluează semnificația împăratului Heraclius Constantin al III-lea, fiul cel mare al lui Heraclius ( - ), pentru Bizanț în vremuri de criză politică și militară Prima parte examinează modul în care Heraclius și-a stabilit familia ca o dinastie imperială a Bizanțului între și A doua secțiune analizează modul în care tânărul împărat și-a reprezentat tatăl la Constantinopol, în timp ce Heraclius a purtat război împotriva sasanidelor perși în anii Segmentul final se ocupă, pe de o parte, de stăpânirea comună a lui Heraclius și a fiului său cel mare după victoriile bizantine împotriva perșilor și, pe de altă parte, de influența tot mai mare a lui Heraclonas În cele din urmă, contribuția explorează rolul lui Heraclius Constantin al III-lea ca Augustus senior după moartea tatălui său în Împăratul până acum deseori puțin studiat a fost prin urmare de o importanță esențială pentru stabilitatea Bizanțului în prima jumătate a secolului al VII-lea Adresa: Dr Nikolas Hăchler, Proiectul ERC "The Just City", Universitat Zurich, Historisches Seminar, Culmannstrasse (CUB-G- ), Zurich, Schweiz; nikolas haechler@hist uzh ch Domnia împăratului Heraclius ( - ) este adesea percepută ca o fază transformatoare distinctă din istoria Bizanțului marcată de amenințări externe și interne la adresa statului la nivel militar, politic și ideologic Pentru a depăși Această lucrare a fost scrisă în timpul unui sejur de cercetare la Institutul de Studii Bizantine, Istoria Artei Bizantine și Studii Greacă Modernă de la LMU München și finalizată la Departamentul de Istorie de la Universitatea Princeton, ca parte a unei burse postdoctorale de mobilitate de la Swiss National Science Fundația (FNS) Aș dori foarte mult să mulțumesc prof dr Albrecht Berger pentru oportunitatea de a lucra la München, precum și membrilor Institutului de Studii Bizantine pentru ospitalitatea lor bună și numeroasele oportunități de a stimula discuțiile De asemenea, aș dori să mulțumesc recenzenților anonimi, precum și Dr Signy Gutnick Allen pentru remarcile lor utile asupra acestei lucrări, în special în ceea ce privește sfârșitul domniei lui Heraclius Constantine III În cele din urmă, îi datorez mulțumiri Prof Dr Jack Tannous pentru sprijinul său prietenos în timpul șederii mele la Princeton J Haldon, Bizanţul în secolul al VII-lea Transformarea unei culturi Cambridge , - ; J Koder, "Zeitenwenden" Zur Periodisierungsfrage aus byzantinischer Sicht BZ ( ), - ; G Reiink/В Stolte (eds ), Domnia lui Heraclius ( - ) Criză și confruntare Groningen Studies in Cultural Change, Leuven/Paris/Dudley, MA ; W - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER multe dintre aceste provocări, Heraclius a operat în cadrul unei rețele de al-minciuni puternice Printre susținătorii săi cei mai de încredere au fost membri ai familiei imperiale În acest context, fiul cel mare al lui Heraclius, denumit de obicei Heraclius Constantin al III-lea ( - ) în studiile moderne, a jucat un rol eminent în planificarea politică a tatălui său Până acum, însă, nu a existat un studiu detaliat care să se concentreze asupra domniei fiului său și a semnificației acesteia pentru Bizanț Scopul acestei lucrări este de a colecta și analiza în mod sistematic materialul sursă relevant pentru a examina acest conducător adesea umbrit pentru a înțelege și a evalua funcția sa pentru supraviețuirea Bizanțului în prima jumătate a secolului al VII-lea Procedând astfel, analiza va oferi în plus o perspectivă asupra unor transformări ale ideologiei imperiale a Bizanțului până în Întrucât Heraclius Constantin al III-lea a rămas mereu la Constantinopol în timp ce tatăl său a luptat împotriva amenințărilor externe în anii și între și , el a contribuit la reprezentarea familiei imperiale în capitală și, astfel, la continuitatea statului bizantin El a ocupat așadar o poziție cheie în cadrul familiei Heraclian (Fig ) Cu toate acestea, semnificația sa poate fi evaluată în detaliu doar luând în considerare circumstanțele istorice variate, precum și acțiunile oficialilor de seamă din jurul lui Acesta este motivul pentru care această examinare va urma o ordine cronologică și va lua în considerare continuu rețelele socio-politice din care a făcut parte domnitorul Într-un prim pasaj, această lucrare se va concentra pe nașterea și încoronarea lui Heraclius Constantin al III-lea, precum și pe reprezentarea lui ca succesor al lui Heraclius O a doua secțiune se va ocupa de funcțiile sale ca adjunct al tatălui său la Constantinopol, în timp ce Heraclius însuși a luptat cu trupele sasanide în Est în timpul anilor Un al treilea segment explorează relația dintre cei doi împărați după victoriile lui Heraclius împotriva perșilor în , întoarcerea sa în capitală și domnia sa ulterioară, urmată de o examinare a scurtei perioade în care Heraclius Constantin al III-lea a acționat ca Augustus senior după tatăl său moarte în Kaegi, Heraclius Împărat al Bizanțului Cambridge ; A Louth, Byzantium transforming ( - ), în I Shepard (ed ), The Cambridge History of the Byzantine Empire (c - ) Cambridge , - ;) Howard-)ohnston, Martorul unei crize mondiale Istoricii și istoriile Orientului Mijlociu în secolul al VII-lea Oxford , - Vezi și publicațiile recente ale) Howard-)ohnston, Ultimul mare război al antichității Oxford ; T Raum, Sze-nen eines Uberlebenskampfes Akteure und Handlungsspielrăume im Imperium Romanum - Roma Aeterna, Stuttgart ; N Viermann, Herakleios, der schwitzende Kaiser Die ostromische Monarchie in der ausgehenden Spătantike Millennium-Studien, Berlin DE GRUYTER N Hăchler, Heraclius Constantin al III-lea Ignotus Heraclius , secțiunea II Manuel II Palaiologos, Dialoge mit einem Perser, ed E Trapp WBS, Viena , , - Dovada că Zonaras a citit Nikephoros: loannes Zonaras (ca nota de subsol de mai sus), - Cf Nikephoros (ca nota de subsol de mai sus), - Pentru popularitatea lui Zonaras, vezi H Hunger, Die hochsprachliche profane Literatur der Byzantiner Munchen , John Zonaras (ca nota de subsol de mai sus), - PG , B A se vedea aparatul critic la Taktika (ca nota de subsol de mai sus), c Consensul general al manuscriselor ulterioare (AVBE) favorizează citirea lui Mahomed ca pe un vasal rebel - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER la Roma şi apoi a condus arabii împotriva bizantinilor Este uimitor cum această narațiune a preluat memoria bizantină, devenind narațiunea lor de facto Succesul său nu este puțin, probabil, datorită cât de bine a jucat în poveștile bizantine preexistente Este de remarcat faptul că în Simeon și în cei care au repetat narațiunea lui, mânia lui Dumnezeu nu apare nicăieri În timp ce aproape toate mențiunile timpurii ale cuceririi includ această narațiune, bizantinii au renunțat-o acum în liniște Ei și-au reconceput înfrângerea prin factori în întregime în mâinile omului Aceasta nu înseamnă că nu au fost cei care au încercat să pună înapoi frica de Dumnezeu în ei Pe la , cineva a modificat cronica lui Symeon Manuscrisele P, H și K, care datează din secolul al XIII-lea până la al XIV-lea, includ o ușoară modificare a liniei de încheiere a lui Symeon: каі поАЛакід поАсрцѲсѵтед imo тшѵ 'Ршраішшѐ was replaced by Symeon Лакід поАсрцѲсѵтед oi рст' аѵтоѵі; ѵпо тшѵ 'Ро>-раішѵ парахсорцоЕі Ѳеоѵ іа та хп, rândurile - ), în cadrul cărora o figură alegorică - bazată pe cele două răspândite și importante din punct de vedere epistemic, mai ales în discursul Protreptismul neoplatonic - apare Variante ale metaforei luminii (metafora vederii si orbirii) - pot fi construite ' Aceasta cifra este transmisa in acelasi timp prin intermediul a doua citate, care se dovedesc a fi corecte intr-un caz si incorecte in celălalt Prima citare (rutpĂok; oĂioGouq âpnoieîv), conform formei convenționale de citare bizantină, ascunde sursa inițială, dar face trimitere corect la aceasta, în timp ce a doua citare (Ăoyoq еід тшѵ ПѵѲауореішѵ тешѵ ѵytha versul de aur, Carmen Aureum) a procedat exact în sens invers Despre metafora luminii în filosofia antică, cf W Beierwaltes Lux inteligibilis Investigarea metafizicii luminii a grecilor Munchen și H Blumenberg, Lumina ca metaforă a adevărului în perioada premergătoare explicației filozofice a termenului Studium Generale ( ) - cf de asemenea J Mittelstrass, Enzyklopădie der Philosophie- und Wissenschaftstheorie Mannheim - Viena - Zurich , II - , unde sunt enumerate și studii ulterioare Împotriva lui Drossaart-Lulofs, Aristotelis De Somno (vezi nota de subsol de mai sus) , care leagă greșit primele trei cuvinte cu poemul pitagoreic Carmen Aureum și cu simbolul pitagoreic, mi-a plăcut complexul acestor primi trei termeni din formularea remarcabil de asemănătoare al Filonului Alexandriei în tratatul De specialibus legibus (rv Zur Bestimmung dieser Einheit cf Simplikios, Physike akroasis - (Diels) und Alexander von Aphrodisias - = Alexander in Aristotelis Meteorologicum libros commentaria, ed M Hayduck Comentarii grecești despre Aristotel, / Berlin Cf auch Olympiodorus - = Olympiodorus Prolegomena and Commentary on Categories, ed A Autobuzul Commentaria in Aristotelem Graeca Berlin , wo die Einordnung die folgende Reihenflung aufweis: Physike akroasis, De generatione et corruptione, De caelo, Meteorologica, wăhrend De anima im Gegensatz zum Text des Simplhekios als letzter Rei Traktaters de Cf auch zB TVA Gr (sec XIV), Par gr (secolul al XIV-lea), alin Gr (sec XV), Vat Paul ( Jh ) Pentru aceasta, cf G Mercati / P Franchi De Cavalieri, Codices Vaticani Graeci ( - ) Biblioteca Apostolică Vaticană , - ; H Stevenson, Codexul Palatin grecesc Biblioteca Apostolică Vaticană , ; Omont, Inventaire și - Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER ridică Singura excepție este tratatul De sensu et sensibilibus, care precede soristul și apare exclusiv în Metochites la sfârșitul culegerii parafrazate Această unitate este legată de grupul de scrieri biologice în două moduri în manuscrisele transmise ale pragmatismului aristotelic original: fie Parva naturalia sunt amestecate, fie atribuite împreună grupului de scrieri biologice, care se dovedește a fi cel mai comun, fie sunt paratactic sau împărțite în două grupe diferite Tratatul Meteorologica apare în unele manuscrise ca un pragmatism final, dar uneori și ca penultimul pragmatism, așa cum este cazul în parafraza lui Metochites Dacă niciunul nu este cazul, adesea tratatele Mechanica și De coloribus închid corpusul științific Cu ajutorul cuprinsului, GroBlogothet transmite zB Esc Т П ( Jh ), Marc gr ( - Jh ), Ric ( - Jh ), Vat gr (sec XIV), Vind fil gr ( Hălfte Jh ), Laur , (sec XV), Ambr H sup ( - Jh ), Mut gr (sec XV), Par gr ( Jh ) și parțial și Ber Phil ( Hălfte Jh ) (nach De motu animalium kommt De generatione animalium und darauf folgen De longitudine vitae und De juventute et senectute), Alex (sec XV) (es fehlt der Traktat De motu animalium), Laur , ( - Jh ), der die gleiche Rahneflung mit Ber Phil aufweis, Laur , (sec XIV) und Ambr A ( Jh ) (es fehlen die Tractate De longitudine vitae und De youth et senectute), Ambr R sup ( - Jh ) (es fehlt an den Traktaten De longitudine vitae und De juventute et senectute), Marc gr ( Jh ) (nach De motu animalium kommt De generatione animalium und darauf folgen De longitudine vitae und De youth et senectute) und Vind fil gr ( Jh ) (es fehlt der Traktat De Insomniis) Cf Mercati/Franchi De' Cavalieri, Codex Vaticani - ; H Hunger, Katalog der griechischen Handschriften der osterrei-chischen Nationalbibliothek Teii Codurile istorice, codurile filozofice și filologice Viena , - ; Omont, Inventaire Sommaire ; E Mioni, Bibliothecae Divi Marci Venetiarum codices greci manuscripti, I Thesaurus antiquus, codices - Roma , - ; E Martini/D Bassi, Catalogul codurilor grecești ale Bibliotecii Ambroziene I-II Milano , I und , II - ; AM Bandini, Catalogul codurilor manuscrise ale Bibliotecii Laurențian Medici Florenţa , II - , ; PA Revilla, Catalogo de los codices griegos de la Biblioteca de El Escorial Madrid , I - Zum Inhaltsverzeichnis der angegebenen Handschriften Ricc , Mut gr , Ber Phil și Alex cf Mixt: tată gr (sec XIV), Esc Т П (sec XV), paratactic: Marc gr (mijlocul secolului al XV-lea), Vat gr (mijlocul secolului al XIV-lea) Despre aceasta cf Mioni, Codices Graeci - ; Mercati/Franchi De' Cavalieri, Codices Vaticani - ; Revilla, Catalogo de los Codices - Despre relația dintre Parva Naturalia și scrierile biologice și despre De anima lui Aristotel cf B Byden, Introducere: studiul și recepția Parva Naturalia a lui Aristotel, în B Byden/Е Radovic (eds ), The Parva Naturalia în greacă , aristotelismul arab și latin Suplimentarea Științei sufletului Studii de istoria filozofiei minții Cham , - DE GRUYTER M Kermanidis, Alegoria și lauda fizicii - Destinatarii și destinatarii lui parafrază următoarele lecturi, care sunt centrale din punct de vedere epistemic: A Cititorul ar trebui să studieze tratatul De anima soli înainte de De caelo: O sugestie legitimă de interpretare în acest punct ar trebui să se refere la aspectul corespunzător al raiului animat (De caelo), care reprezintă unul dintre stâlpii dogmatici ai scolasticii occidentale Un alt punct de luat în considerare este poziția de mijloc a tratatului în raport cu fizica și metafizica, pe care Metochites încearcă să o restructureze și să o simbolizeze semantic în favoarea unei dematerializări a caracterului fizic al tratatului prin intermediul structurii sale Această posibilitate de interpretare ar ține cont și de critica pe care Metochites o practică în Miscellanea asupra metafizicii lui Aristotel B Metochites pare, de asemenea, nerăbdător să sublinieze acele colecții compilate ale tratatelor originale în care, asemănător cu propria sa lucrare, tratatul mai cuprinzător și epistemic mai important Physike akroasis este urmat de tratatele la fel de ponderate De caelo și De generatione et corruptione, în timp ce tractul Meteorologica mai concret, mai restrâns tematic și subordonat epistemologic este plasat la sfârșitul manuscrisului Datorită alocării Meteorologica ca penultimul tract al colecției, această primă unitate își păstrează statutul de introducere epistemică universal valabilă a întregului corpus științific al lui Aristotel C Cititorul este probabil încurajat să studieze cele trei tratate biologice sau zoologice De partibus animalium, De incessu animalium și De generatione animalium într-o ordine destul de neobișnuită ( - ), având în vedere istoria lor de transmitere, deoarece mai ales De partibus animalium și nu De incessu animalium (parafraza lui Metochites) le precede pe celelalte O posibilă interpretare a acestei clasificări s-ar putea baza pe faptul că Metochites nu distruge astfel succesiunea tratatelor De partibus animalium și De generatione animalium, despre care a vorbit la începutul parafrazei la De generatione animalium, sau că a urmează ordinea normativă каѲоЛои și ката pcpoq în conformitate cu tractul De motu animalium an- La poziţia mijlocie a De anima ct Simplikios, Fizica acroaza , (Diels) Pe toposul raiului cu sufletul cf în special Th Brunotte, Pure Reality și Kosrnos O analiză a conceptelor natural-filosofice pe primul principiu al lui Aristotel Subiecte în filosofia antică, Berlin , f Ultimul tratat este Meteorologica, de exemplu în manuscrisele Vat gr (sec XIV-XV), alin gr (sec XV) şi Par gr (secolul al XV-lea) în urmă Despre aceasta cf Mercati/Franchi De Cavalieri, Codices Vaticani - ; Omont, Inventarul și Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER vrei sa inchizi Totuși, aranjarea sa paradoxală poate rezulta și din următoarea lectură D D Colecția de Metochites se închide, după cum am menționat deja, cu tracturile Meteorologica și De sensu et sensibilibus, care în opinia mea pot fi combinate cu inițialele De anima și De caelo, deoarece De anima derivă în cea mai mare parte din De sensu et sensibilibus urmat ca un pragmatism introductiv al Parva naturalia În acest sens este rezonabil să presupunem că al paisprezecelea tratat De generatione animalium poate fi încrucișat și cu De generatione et corruptione Această chiasmă ciclică implică de asemenea că lectii-remodus ev âtpGovotq prezentat anterior poate fi efectuat și invers Așadar, scrierile biologico-zoologice și tracturile Meteorologica și De sensu et sensibilibus din Parva naturalia ocupă cel mai de jos nivel epistemologic al epistemei prin faptul că se află la sfârșitul colecției parafrazice față de colecțiile operelor originale ce urmează a fi transferate Cu toate acestea, din cauza structurii circulare aplicate aparent acestei clasificări, cred că Meteorologica și De sensu et sensibilibus dobândesc valoarea epistemică a primei și "mai importante" pragmatia De anima și De caelo Închidere Promium-ul reprezintă un program alegoric al metodologiei de mediere a parafrazelor ulterioare între textul original, Eine Handschrift, die die biologische Schriften analog zur Paraphrase des Metochites reiht, stellt der Codex Par gr ( - Jh ) dar In den meisten Handschriften erscheint als erstes der Traktat De partibus animalium, auf den De incessu animalium folgt: Ber Phil ( Hălfte Jh ), Laur , ( - Jh ), Vat gr ( Jh ) (De generatione animalium als dritter Traktat innerhalb der Sequenz miteingeschlossen), Vat gr (sec XIV), Marc gr (sec XV), Marc gr (sec XV), Sergl GI (sec XV), Vat Pal ( Jh ) In anderen Handschriften kommen die followen Anordnungen vor, um nur einige Beispiele zu nennen: Par gr (sec XIV), Vat Paul ( Jh ) und Vind Phil Gr ( Jh ) (Departibus animalium - Degeneratione animalium), Vat gr ( Jh ) und Sergl GI ( Jh ) (Despre părțile animalelor - Despre mișcarea animalelor - Despre generarea animalelor), Vat gr (sec XIV) (Despre mișcarea animalelor - Despre părțile animalelor - Despre generarea animalelor), Vat gr (sec XIV) (Despre părțile animalelor - Despre generarea animalelor - Despre mișcarea animalelor) Cf Mercati/Franchi De' Cavalieri, Codex Vaticani - , - , - ; Mioni, Codices Graeci - , - ; Foame, Katalog - ; Stevenson, Codex Palatine ; Bandini, Catalogus codices - ; Omont, Inventar , - Metochites comentează acest lucru și relația dintre tracturile De caelo și Meteorologica la începutul parafrazelor la De sensu et sensibilibus și Meteorologica DE GRUYTER M Kermanidis, Alegoria și lauda fizicii - Surse și destinatari - destinatari Aceasta se referă doar într-o mică măsură - spre deosebire de pasajele autoreferențiale deja discutate din poemele lui Metochites (vezi nota de subsol de mai sus) - la funcția pur lingvistică a unei simple parafraze de asistență Pentru a spune mai precis: Proomium ignoră doar aparent comentariile științifice asupra scrierilor corespunzătoare ale lui Aristotel Această referire destul de ascunsă nu se limitează la perioada Antichității Târzii și în special la Themistios, ci indică și faza tradițională atestată de Metochites Este foarte probabil ca lucrarea să se îndrepte și către Georgios Pachymeres prin Philon din Alexandria, ale cărui lucrări Metochites le devalorizează ca o versiune didactică și epistemică a scrierilor științifice aristotelice (vezi mai sus Concluzie, ) În opinia mea, formulările indistincte, neutre și non-conceptuale ale textului se bazează în întregime pe decizia lui Metochite de a compune întregul promium ca alegorie Ceea ce este inovator la producția de texte a lui Metochite este capacitatea sa enormă de a vizualiza semnificația simbolică a fizicii În cele din urmă, acea disciplină nu este prezentată doar ca o primă etapă a drumului pedeutic al curriculumului de studii filosofice, ci mai degrabă ca o episteme cu o revendicare universală sau ca o interepistemă holistică Termenul тралена лаѵбаклок; constituie prima procedură strategică a metodei parafrazării Ea clarifică pretenția interdiscursivă a corpusului parafrastic, pe care Metochites îl interpretează pur din punct de vedere al conținutului și în general Al doilea termen tehnic alegoric хеіраушуіа se referă într-un mod cuprinzător și concis la abordarea eșecului personajului FL și se opune clar metaforei orbirii de la începutul proumiumului Хеіраушуіа indică același lucru cu тралена паѵЗаіаіар, dar concretizează interepistemele exclusiv în cadrul conceptual al corpusului științific și, de asemenea, le amestecă cu toposul structurii parafrazei (хеіраушушу, prin care este și o prelegere extensivă) elaborat holistic În același timp, corpus parafrazei se oferă ca epitom și comentariu analitic (time-related Хсіраушуіа), care nu în ultimul rând corespunde unui model de lectură intensivă (repetare rapidă și superficială = citire atentă) Al treilea și cel mai pe scurt s-a ocupat de termenul tehnic alegoric orpwparoSeopov Ăueiv semnalează și grupează orice intervenție de clarificare lingvistică în lucrarea originală Comentariul parafrastic al lui Metochites este prezentat în proo-mium ca o lucrare de dat unui destinatar nedeterminat În absența unor dovezi suficient de fiabile, cred că problema identificării acesteia Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER Destinatarii cu o persoană istorică rămân un deziderat de cercetare Cu toate acestea, s-ar putea specula cu privire la abordarea lui Nikephoros Gregoras în măsura în care ambii se aflau în binecunoscuta relație profesor-elev unul față de celălalt, bazată pe poemul patru al lui Theodoros Metochites, în care a lăsat grija întregii sale biblioteci, inclusiv a propriei sale scrieri, lui Gregoras , pe de altă parte, ca urmare a scrisorii a lui Nikephoros Gregoras Dar ceea ce promium-ul în sine comunică de fapt în această privință este relevat în contextul construcției unei serii de denumiri pe care le-am prezentat ca topos constelația destinatarului Destinatarul ultimei părți a promiumului reprezintă o verigă finală în această constelație În general, comentariul se îndreaptă către acele cinci instituții simbolice ale epistemesului: a reprezentanții needucați ai vita activa (în plus cei "inferioare" în comparație cu matematica și metafizica științele naturii) = Toîq rutpĂok; - Toîq noĂĂoîq, b reprezentanții educați ai vita contemplativa sau savanții, inclusiv Theodoros Metochites, și protejații a fi initiat = Toîq -rutpĂoîq - Toîq pp apa nâaxouatv спі тр коіѵр каі âSpĂw трд tpuacwq тихр - ток; ак; - Toîq qnĂopaGcaiv - oaoiq qnĂopaGcaiv - oaoiq сроиq; referirea lui la sine trebuie privită și ca un alt topos interepisteme , întrucât presupune includerea fizicii în alte scrieri, genuri și genuri, și c) destinatarul neidentificabil, marcat prin pronumele ooi (со фіАтат' cpoi), datorită narativizării retorice deja conturate a etapelor menționate, trebuie tratați aceste elemente ca pe un topos comun La aproape șaptezeci de ani de la publicarea disertației lui Ihor Sevcenko, care a fost fundamentală pentru cercetarea metochită, există încă, și cu o justificare absolută, presupunerea că una dintre pietrele de temelie ale științelor paleologice timpurii, și anume Theodoros Metochites, a folosit astronomia și matematica ca Apogeul autoritar al curriculumului de studii este situat într-un angajament puternic cu fizica, pe care el, pe baza argumentului "ptolemaic" orientat pe obiect al toposului instabilității, o retrogradează la știința inferioară Această poziție reprezintă o presupunere de necontestat în măsura în care Metochites o face atât în Miscellanea, cât și în pamfletele împotriva lui Chumnos, în prologul Stoicheiosis Astronomike și într-un poem dedicat matematicii Prologul său la parafraza scrierilor științifice aristotelice, în opinia mea, dovedește încercarea , nu numai epistema fizicii - în ciuda și cu tot respectul ge cf de asemenea, nota de subsol DE GRUYTER M Kermanidis, Alegoria și lauda fizicii - față de declasificarea menționată - dar poate și pentru a relativiza instabilitatea obiectului lor și a teoriilor științifice ulterioare prin modelul interepistemelor holistice și a revendica aceasta ca o contribuție cu adevărat proprie, prin care se distinge atât de Aristotel, cât și de restul tradiției voia să decoleze DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Marcin Kotyl Un Ust de plăți sătești și cariera buleutică a lui Theodoros Rezumat: Articolul discută despre cariera buleutică a anumitor Theodoros, fiul lui Komasios înflorit în Hermopolis din secolul al IV-lea Bazat pe o ediție a unui nou fragment de papirus (P Giss inv ), se argumentează că Theodoros - înainte de a fi riparius în d Hr - a servit ca praepositus pagi De asemenea, o revizuire a CPR VIII , relevă că, la un moment dat al carierei sale, Theodoros a fost numit proto-typos poleos, care este un precursor al proteuonului de mai târziu sau al titulaturii onorifice pentru membrii consiliului orășenesc Adresă: Dr Marcin Kotyl, Universitatea din Varșovia, Centrul Polonez de Arheologie Mediteraneană, Prosta Street, - Varșovia, Polonia; m kotyl@uw edu pl Titlul protagonist este Theodoros, fiul lui Komasios (OcoSwpoq Kwpaoiou) al cărui nume este atestat într-un grup de documente Hermopolite din secolul al IV-lea identificate ca un dosar constând din petiții (P Cair Goodspeed ; P Cair Preis și ; P Cair Preis (reconstituită în mod plauzibil); SB XVI și ), o livrare de brânză (CPR VIII ) și o listă de plăți ale satului (P Giss inv , editată mai jos) Printre multe altele, documentația ne oferă ocazia de a urmări cariera unui membru al clasei buleutice în perioada afectată de introducerea unui nou sistem administrativ și financiar rezultat în urma reformelor lui Diocle-tian Figura lui Theodoros este cunoscută cel mai bine ca riparius al nomelui Hermopolit în d Hr , adresată cu diverse petiții care dezvăluie gama sa largă de competențe Acestea includ plângeri de căsătorie (P Cair Goodspeed ; P Cair - Această lucrare a fost scrisă ca parte a proiectului SONATINA (UMO / /C/HS / ) finanțat de Centrul Național de Știință din Polonia Aici și în altă parte în text folosesc termenul "dosar" pentru a-l deosebi de "arhivă", în urma discuției lui K Vandorpe, Archives and dossiers, în R Bagnall, The Oxford handbook of papyrology Oxford , - Despre nome riparii și competențele lor, vezi S Torallas Tovar, The police in Byzantine Egypt: the hierarchy in the papyri from the fourth to the seventh century, in C Riggs/A McDo- Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Preis și ), o scrisoare de ofertă de garanție (P Cair Preis ) și o nominalizare liturgică (SB XVI și ) În două papirusuri nedatate, P Giss inv și CPR VIII , funcția lui Theodoros nu este curată Funcția Sa întrucât praepositus al celui de-al șaselea pagus este dedus din rândul din P Giss inv : q// nâyou OcoSwpoq Kwpaoiou Singura paralelă cunoscută pentru o astfel de structură este P Stras IX , care conține o parte dintr-o listă de pagi după număr cu numele praepositiilor Ținând cont și de contextul fiscal al listei, este rezonabil să credem că Theodoros acționează aici ca praepositus al celui de-al șaselea pagus responsabil de colectarea veniturilor în satele districtului său Acest lucru este susținut și de dovezi istorice: praepositus a fost desemnat de către bulea fiecărei metropole la pagus din teritoriul său înconjurător, de obicei pentru un an, deși uneori mai mult, și era responsabil în primul rând de supravegherea sistemului de colectare a impozitelor și de numirea satului oficiali Pe scurt, ei aveau responsabilitatea supremă pentru administrarea financiară a tuturor satelor situate în pagus-ul lor Prosopografia praepositi pagorum cunoscută până acum a fost compilată recent de Andrea Jordens (P Louvre II , pp - ), iar numele lui Theodoros poate fi adăugat acum la această listă Nu poate fi exclus ca Theodoros nostru să fie identificat cu praepositus omonim al celui de-al patrulea pagus găsit în P Louvre II , (Hermopolites, ca d Hr ) și ar fi putut fi praepositus a doi pagi (al patrulea și al șaselea, în acest caz), deoarece nu era neobișnuit " Identificarea, totuși, poate induce în eroare O altă întrebare este data slujirii sale ca praepositus Din moment ce P Giss inv este datat după d Hr (vezi mai multe mai jos) iar oficiul de praepositus pagi dispare în a doua jumătate a secolului al IV-lea , probabil că nu depășește intervalul de la la d Hr , sugerând că Theodoros a îndeplinit această funcție înainte el a fost riparius în d Hr nald (eds ), Cercetări curente în egiptologie British Archaeological Reports ( ) Oxford , - Despre praepositi pagorum, vezi mai multe în) Lallemand, Administrația civilă a Egiptului de la apariția Dioctetului până la crearea eparhiei ( - ) Contribuție la studiul relațiilor dintre Egipt și Imperiu la sfârșitul secolului al III-lea și al secolului al IV-lea Memorii ale clasei de litere și științe morale și politice a Academiei Regale a Belgiei, / Bruxelles , - ; F Mitthof, Annona militaris Die Heeresversorgung im stătantiken Ăgypten Ein Beitrag zur Verwaltungs und Heeresgeschichte des romischen Reiches Papyrologica Florentina, Firenze , - A se vedea Lallemand, Civil Administration, ibid - Cele mai recente atestări de papirus pentru oficiul de praepositus sunt P Harr II ( august d Hr ) și P Oxy LXVII ( - CE) Cu toate acestea, biroul este încă atestat în CE, ca CTh XII arată DE GRUYTER M Kotyl, O listă de plăți din sat - Ultima referire cunoscută la Theodoros este atestată în CPR VIII Editorii sugerează că papirusul este o listă a notabililor orașului din Hermopolis care au livrat sau au primit brânză Statutul curial al indivizilor este implicat în rândul : пршто niorv noĂewq, care se presupune a fi citit ca прштотопішѵ/прштоти-niorv sau npwTOĂoyi(p)wv Examinarea atentă a papirusului (vezi figura de mai jos) arată totuși, că de fapt doar lectura anterioară este plauzibilă, adică npwTOȚunwv corr ex npwTOȚuniwv Adjectivul înseamnă practic "original", "primitiv" sau, mai ales în papirus, "partea principală a unui contract" (vezi LSJ, sv); nici unul nu este probabil cazul aici În GPL-ul lui Lampe, прштотипод este tradus, printre altele, ca "principal" sau "șef" (sv § ) cu referire la прштоти-noq twv KoiTcbvwv той pamĂcwq evvovxoq, adică praepositus, care a fost numele Constantius cubisebius cf Socr HE ) GLRBP (sv) al lui Sofocle redă прштотипод în mod explicit ca praepositus (în conformitate cu titlul oficial latin al capului sacrum cubiculum), totuși ar fi de departe să concluzionăm din această intrare că toate прштбтипоі noĂewq sunt praepositi pagi O posibilă explicație este că прштотипод are ceva de-a face cu прытей wv care, la nivel municipal/nome, denotă "persoane importante aparținând claselor superioare din societatea municipală egipteană", dar nu indică un birou concret Deoarece прытейыѵ apare în papirus mai târziu și este de obicei asociat cu un nume personal și numele unui oraș precedat de un articol , se poate presupune că прытотипод a fost mai degrabă premergătorul său, nu un Vezi comentariul la CPR VIII , , pp - : "Elementul лрыто- dă и E presupune că sunt oameni care dețin o funcție distinsă, dar din păcate nu putem citi cu certitudine următoarele scrisori Ne-am gândit la лрытотоліыѵ/лрытотѵліыѵ și chiar la лрштоАоуі(ц)шѵ, dar împotriva fiecărei lecturi se ridică plângeri Iota ar fi putut fi adăugată mai târziu de către omega " Litera dinaintea decalajului constă în cursa verticală cu un cârlig în partea de jos și curbată spre stânga, caracteristică pentru tau Următoarele urme de cerneală par să fie ridicate, sugerând upsilon Pentru succesiune, vezi tu corespunzător paleografic în cuvântul Tupoț De asemenea, bucla din partea superioară a lui tw sugerează că scribul a scris mai întâi iota și apoi, realizând greșeala sa, a suprascris-o imediat cu omega, rezultând лрытотилыѵ inițial Vezi K Worp, Apțavreț și лоАеітеѵбцеѵоі în papirusuri din Egiptul greco-roman ZPE ( ), - : de asemenea F Reiter, în Ch Armoni şi colab (eds ), Kolner Papyri (P Koln), th Proceedings of the North Rhine-Westphalia Academy of Sciences, / Opladen , introducere la P Cologne XI (pp - ) Despre sensul general al termenului, vezi mai multe în A Laniado, Researches on Municipal Notables in the Proto-Byzantine Empire TM, Paris , - ; S Zoumbaki, Despre vocabularul supremației: The question of proteuontes revisited, în A Rizakis /Е Camia (eds ), Pathways to power Elite civice din partea de est a Imperiului Roman Trepiede, Atena , - Vezi Worp, Review, ibid Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER echivalent, sub forma лрштотилод (sc Tqq 'EppoO) noĂecoq Dificultatea, totuși, este că - cu excepția cazului în care acesta este pur și simplu capriciu scribal - absența unui articol sau/ și a numelui orașului fac ca acest lucru din punct de vedere gramatical mai mult ca un epitet, cum ar fi, de exemplu, uidq noĂcwq sau латрр noĂcwq cunoscut în altă parte în Imperiul Roman Dacă da, лрсототилод noĂcwq era folosit de membrii consiliului orășenesc ca un fel de titulatură onorifică (necunoscută altundeva) pentru a desemna atributele deținătorilor lor drept "exemplare" sau "ideale" (cf архстилод) Fig : CP/? VIII , Oricare ar fi cazul, nu se pune problema că termenul лрсототилод este legat de apartenența la consiliul orașului Cele două slujbe pe care le știm că le deținea Theodoros erau liturgii întreprinse de membrii clasei buleutice a orașului Și deși nu suntem capabili să-i reconstruim complet cariera municipală, unele instantanee ale carierei colegilor săi лрсотбтилоі noăcwq găsite în CPR VIII sunt puternic sugestiv De exemplu, Гсѵѵабюд 'ОАирлюбсЬрои (CPR VIII , ) a fost politeuomenos în (P Flor I ); Taupîvoq 'Appwviou (CPR VIII , ) a fost exactor în a doua jumătate a secolului al IV-lea (P Lips I ); 'Qxcdvioq Аіоакоирібои (CPR VIII , ) a fost praepositus în - (P Herm Landl G) și apoi a devenit politeuomenos în (P Lips I ); și în cele din urmă, Țaupîvoq Akuăou (CPR VIII , - ) a fost politeuomenos în CE (SB VIII ) O mostră mai completă și mai coerentă de cariere buleutice provine din Oxyrhynchus din secolul al IV-lea Un anume Flavius Eulogius a fost logistes în (P Oxy LIV ) și riparius în (P Oxy VI ) și (P Oxy XIX , PHarr II ) Apoi este atestat ca politeuomenos în (P Oxy XLVIII Vezi mai departe în N Giannakopoulos, Remarks on the on the titles YIOZ BOYAHZ, YIOZ AHMOY and YIOZ IIOAEQZ, în Rizakis/Camia, Pathways (ca nota de subsol de mai sus), - Vezi N Lewis, The Compulsory Public Services of Roman Egypt (ed a -a) Florentine Papyrologica, Florence , (praepositus pagi) și (riparius); F Oertel, Liturghia Studien zurptolemăischenundkaiserlichen VerwaltungĂgyptens Leipzig , - (praepositus pagi) și (riparius) La clasa buleutică, vezi mai multe în AK Bowman, The Town Councils of Roman Egypt American Studies in Papyrology, Toronto , - Șaizeci și cinci de texte papirologice prezentate clasei A Worp cu ocazia împlinirii a de ani Lugduno-Batava Papyrologica, Leiden/Berlin , - A lui GRUYTER M Kotyl, O listă de plăți din sat - ) Poate că și Theodoros a urmat un model similar al liturgiilor buleutice, iar noi publicații de papirus vor sprijini acest lucru și vor adăuga mai multe la tabelul de mai jos Tabelul : Cariera lui Theodoros Funcție/oficiu An Papirusuri aferente praepositus pagi - CE (?) riparius CE iulie CE P Giss inv , P Cair Preis , și , P Cair Preis , [ ] P Cair Goodspeed , SB XVI , și , prototypos poleos IV CE CPR VIII , În afară de papirusurile lui Theodoros însuși, există cel puțin alte două texte care se presupune că se referă la membrii familiei sale, și anume doi frați: 'loiSwpoq Kwpa-oiov (P Cair Preis , și ; Hermopolis, /) CE) și BuĂptoq Kwpaoiou (P Lips , ; Hermopolis, - CE) Identificarea este mult mai probabilă, ținând cont de faptul că patronimul Kwpâotoq este rar (în total de atestări în papirus), și practic toate atestările din secolul al IV-lea sunt de la Hermopolis și privesc documentele lui Theodoros În al doilea rând, Buăptoq Kwpaoiou apare în același papirus Leipzig (P Lips I ) împreună cu EtĂȘavog 'OĂupmoSwpou și Țaupîvoq Akuăou - colegii lui Theodoros deja cunoscuți din CPR VIII Acest lucru indică clar că suntem încă într-un cerc al aceluiași oameni și același mediu buleutic O listă de plăți din sat P Giss inv , x , cm Hermopolite Nome - CE (?) Papirusul P Giss inv aparține colecțiilor Giessen și provine dintr-o achiziție făcută de Deutsches Papyruskartell de la dealeri locali din Vezi mai multe în M Mountford, Papirusuri documentare din Oxyrhynchus roman și bizantin Disertatie doctorala Universitatea din Londra , - și Citirea acestui nume ciudat este incertă și nu se poate verifica, deoarece originalul s-a pierdut undeva în mai , după cum a confirmat dr Almuth Mărker (corespondență privată, decembrie ) Pe baza statisticilor preluate din baza de date Trismegistos People (accesată la ianuarie ) Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Egipt Partea existentă este un mic resturi (cca , x , cm) mutilat pe toate părțile; marginile superioare şi laterale s-au păstrat parţial Există un kollesis lângă marginea dreaptă În unele locuri suprafața de scris a fost abrazată, iar în altele există întunecare și mucegai induse de umiditate Ca urmare a udării, papirusul a fost lipit permanent de hârtia de buvardă folosită inițial pentru a-l proteja înainte de lucrările de conservare Textul a fost scris într-un script documentar cursiv amestecat cu stilul cancelariei datat din secolul al IV-lea Proveniența și data papirusului sunt stabilite din identificarea acestuia cu un grup de documente care îl menționează pe Theodoros, fiul lui Komasios, Hermopolitul riparius acționând la mijlocul secolului al IV-lea (vezi mai sus) De asemenea, terminus post quem pentru papirusul nostru este asigurat de prezența solidilor care încep să apară în papirus după anul d Hr Papirusul conține o listă a plăților efectuate de satele hermopolite, urmată de o sumă de bani exprimată în solidi Contribuțiile sunt de , și solidi pe sat și par a fi impozite sau orice alte plăți de natură fiscală (cf , de exemplu, P Oxy X ) Oficialul responsabil pentru colecție este Theodoros, fiul lui Komasios, care este considerat a fi praepositus al celui de-al șaselea pagus, așa cum sa argumentat mai sus Cel puțin în partea existentă, satele sunt enumerate în ordine alfabetică Din punct de vedere al topografiei, ele aparțin toparhiei Leukopyrgites Kato din partea de Sud a nomenului De asemenea, dacă citirea rândului este corectă (vezi comm ad loc ), papirusul este prima atestare că Taxoi , Terton-psake și Chairephanes au fost de asemenea incluși în al șaselea pagus Detaliile sunt neclare, deoarece papirusul aparține unui grup de papirusuri anterior nesmălțuite care nu pot fi atribuite unei anumite achiziții; vezi mai departe în HG Gundel, Papyri Gissenses: Eine Einfiihrung Kurzberichte aus den Giefiener Papyrussammlungen, GieBen , Papirusul a devenit umed prin contactul cu apa subterană în subsolul Dresdner Bank, care a fost inundat în martie/aprilie ; vezi Gundel, ibid Papirusurile care au fost anterior neglazurate (cf nota de subsol de mai sus) au fost depozitate între două straturi de hârtie absorbantă, care, în unele cazuri, a fost lipită permanent de papirusuri, expusă apei (cf nota de subsol de mai sus); vezi Gundel, ibid , și , Vezi mai multe în RS Bagnall/G Bransbourg, Revoluția monetară constantă ISAWPa-pers ( ), http://dlib nyu edu/awdl/isaw/isaw-papers/ /, § Pe pagina de Sud, vezi mai multe în ) Sheridan, Columbia Papyrus IX: Codexul Vestis Militaris American Studies in Papyrology, Atlanta , Despre satele enumerate în papirus, vezi mai multe în M Drew-Bear, The name Hermopolite Top anonim și site-uri Studii americane în papirologie, Missoula, Mont : TapovOewț (p ); Taxoi (p ); Тсртоѵ Ч'акц (p - ); Xatpetpâvovț (p - ) A lui GRUYTER M Kotyl, A List of Village Payments - q// nâyov £oSwpoq Kwpaoiou yo(piapâT) [ ] wv Tapou £wq Tax[o]ț Тертоѵ 'Paxq / X[aip]£tp[â]yovq / [- - - ]ov [ tu(tu) tu tu(tu) tu tu(tu) [i]p [v]o(piapâTioi) q vo(pioporn ) ?] al -lea pagus, Theodoros, fiul lui Commasios solidi dintre care: Taroutis solide Tachoi Terton Psake / Scaune / solide [ ] solide solide [ solide ?] q// nâyov уо(ріорат ) [-]: Nu există traduceri disponibile unele pete de cerneală neclară care nu constituie o linie, ci sunt mai degrabă rezultatul udării papirusului (vezi mai sus, în special nota ) Atât marginea superioară largă cât și aranjarea textului sugerează că aceasta este prima linie a documentului (cf , de exemplu, BGU XIX ТГП, P Ant III , P Charite , , , SB XVIII ) Pe baza CPR XVIIA , , care indică faptul că Tarouthis a fost situat în al șaselea pagus (прак(торіад) Tap[o]u £w[q] q nâyov), restaurarea q este cea mai probabilă Acest lucru este, de asemenea, susținut implicit de paleografie, în care o urmă minusculă rotunjită de cerneală după gol poate fi rămășița de stigmatizare urmată de o dublă contur în mod clar, folosită adesea pentru a desemna numere În cele din urmă, nu există suficient spațiu în marginea din stânga pentru a scrie numărul în întregime, cu excepția cazului în care marginea și indentarea rândurilor următoare au fost neobișnuit de mari Cursa superliniară de la sfârșitul liniei poate indica abrevierea pentru solidi, ca în altă parte a textului, care indică totalul general recunoscut în rândurile următoare Citirea ar fi în acord cu prezența wv în linie , care este caracteristic pentru relatările din schema "atâția solidi/talente/ar-tabas, din care" (cf , de exemplu, P Col VII și P Giss care seamănă cu o structură similară) Lectura versului a fost corectată în mod convingător de E Mitthof, recenzia lui Sheridan, Columbia Papyri IX, în Tyche ( ), - , la - , în special nota - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER / X[cxLp]ecp[ t]yov(;: În ciuda daunelor considerabile aici, lectura pare a fi incontestabilă; chi și phi și finalul sunt suficient de sugestive / [ ]ov [ -]: Urma oblică de cerneală de la marginea stângă poate indica bifa, care pare să aparțină acestei linii Partea rămasă seamănă cu cea găsită în linia de mai sus Dacă da, poate [ТсЬрѲоѵ А|і]оѵу(£ок;) poate fi reconstruit (cf , de exemplu, BGU XI R și BGU XII ), ținând cont de ordinea alfabetică a satelor Fig : P Giss inv (c) Biblioteca Universității GieBen DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Ergun Lafli și Jean-Claude Cheynet Dovezi sigilografice bizantine târzii din Cappadocia: sigilii de plumb de la Kirșehir cu un exemplu unic suprapus Rezumat: Acest scurt eseu prezintă patru sigilii de plumb bizantine din secolul al XI-lea d Hr , toate păstrate în muzeul local din Kirșehir, în Capadocia antică, care se află astăzi în partea de sud-est a centrului Turciei Muzeul din Kir-șehir deține o colecție minoră de cel puțin sigilii bizantine de plumb și este prezentată o selecție de patru sigilii inedite, care au fost vândute muzeului de anticarii locali din provinciile turcești Kirșehir și Aksaray Toate sigiliile sunt datate la sfârșitul secolului al Xl-lea și începutul sau mijlocul secolului al XI-lea d Hr Nr este un sigiliu suprasolicitat cu o piesă paralelă care este un exemplar foarte unic și ridică câteva întrebări sigilografice și prosopografice Celelalte trei sigilii sunt discutate cu accent pe demnitarii bizantini și birourile lor în timpul secolului al XI-lea d Hr Discuția descriptivă de la început abordează pe scurt câteva probleme geografice și istorice legate de Kirșehir și muzeul său Această mică colecție de sigilii oferă dovezi importante cu privire la proprietarii de foci și la administrarea temelor Capadociei și Charsianon la granița de est a Imperiului Bizantin Lucrarea oferă o analiză de fond a materialului, cu o discuție și rezolvare a inscripțiilor și imaginilor sigilografice Adresă: Prof Dr Ergun Lafli, Dokuz Eylul Oniversitesi, Edebiyat Fakultesi, Arkeoloji Bblumu, Oda No A , Tinaztepe/Kaynaklar Yerleșkesi, Buca, izmir, Turcia; elafli@yahoo ca -Prof Dr Jean-Claude Cheynet, Centre d'Histoire et Civilization de Byzance, rue du Cardinal Lemoine, Paris, Franţa; jean-claude cheynet@paris-sorbone fr Abrevierile din text sunt după cum urmează (în ordine alfabetică): conform nr : număr de acces; DO: Colecția Dumbarton Oaks din Washington, DC; mid : mijloc; avers : avers; p : pagina; rev : invers; voi : volum; și wg : greutate - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Introducere: întrebarea cercetării, scopurile și metodologia Muzeul din Kirșehir Deține o mică colecție de sigilii de plumb bizantine, dintre care doar patru vor fi prezentate aici Aceste sigilii selectate sunt asociate cu unele evenimente istorice care au avut loc în regiune în timpul secolului al XI-lea d Hr și cu alte probleme sigilografice și prosopografice Scopul nostru este să prezentăm aceste patru sigilii în detaliu și să le reitim cu alte dovezi arhive sigilografice din Orientul Bizantin Metoda noastră este de a compara aceste sigilii cu exemplele deja cunoscute din literatura sigilografică anterioară și le punem în legătură cu unele surse istorice și prosopografice Kirșehir în perioada bizantină Kirșehir este astăzi un oraș de dimensiuni medii cu cca de locuitori situati în partea de sud-est a centrului Turciei, adică nordul Capadociei în perioada clasică DE GRUYTER E Lafli/J -С Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - Antichitate (тар /) ' În al doilea mileniu î Hr vastul bazin al Kirșehirului a fost un peisaj important pentru hitiți, cu numeroase situri minore de hoyilk Siturile preromane, romane și bizantine din și în jurul lui Kirșehir erau de dimensiuni minore și foarte puține metropole sunt cunoscute din regiune În Antichitatea Clasică, zona Kirșehir a fost o escală importantă pe drumul de la Ankyra la Kaisareia, una dintre principalele rute militare ale Imperiului Bizantin, care ducea fie la Anti-och-on-the-Orontes în sud, cât și la Melitene în Est Zona sitului hoyilk numită "Kale Hoyiik" din centrul orașului Kirșehir este în prezent excavată de Universitatea locală Ahi Evran, care oferă dovezi limitate despre moștenirea bizantină din nordul Capadociei Unul dintre siturile semnificative din Kirșehir a fost Aquae Saravenae, care a fost locuit în principal în perioada bizantină, când a făcut parte din tema Charsianon Potrivit istoricului John Skylitzes, în martie Bardas Phokas cel Tânăr, domes-tikos al Școlilor (un post militar superior al Imperiului Bizantin), l-a învins pe rebelul Bardas Skleros în numele împăratului Vasile al II-lea la sau în apropierea Aquae Saravenae Un alt sit bizantin proeminent lângă Kirșehir sunt ruinele Bisericii Uțayak (literalmente "cu trei picioare"), care a fost construită într-o locație îndepărtată, aparent într-un loc complet izolat, fără semne de locuire umană Rămășițele decorațiunilor fațadelor, pereții înclinați și stilul arhitectural al acestei clădiri neobișnuite au dus la datarea acestei clădiri la sfârșitul secolelor X-X-lea d Hr Când popoarele turce au început să se stabilească în Anatolia în a doua jumătate a secolului al XI-lea, au preferat în principal zonele rurale Chiar la începutul secolului al XII-lea Kirșehir a devenit un peisaj dominat turco-islamic, unde Frăția Ahi sau Akhts (literal "Ahiler" în turcă), o fraternitate și breaslă turcă din Evul Mediu târziu, s-au stabilit în zonă aproape până în secolul al XVI-lea În turcă "Kir Șehri" înseamnă literal "oraș de stepă" sau "oraș de prerie" Pentru Kirșehir în perioada bizantină cf F Hild/M Odihnă, Capadocia (Capadocia, Charsianon, Sebasteia și Lykandos) Tabula Imperiului Bizantin, Viena , , și - Aquae Saravenae (Aravenae) din nordul Capadociei, prezentată pe Tabula Peutingeriana (locus X / m) a fost menționat de Strabon în cartea sa de Geografie XII, capitolul Pentru lemna de Aquae Severanae cf Hild/Restle, Capadocians - care identifică Kirșehir cu străvechea Aquae Saravenae; și, de asemenea, JE Cooper/MJ Decker, Viața și societatea în Capadocia bizantină Basingstoke , loannis Scylitzae Sinopsis istoric, ed I Thurn CFHB, Berlin/New York , M Mihaljevic, Ucayak: o biserică bizantină uitată BZ ( ), - : ; S Eyîce, Kirșehir'de Uc-Ayak este un oraș din partea de sud a țării Anadolu Journal / ( ), - : ; S Еѵісе/J Noret, S Lucien ucenicul lui S Lucien al Antiohiei Â pro-poza unei inscripții din Kirșehir (Turcia) Bollandian Analecta ( ), - Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER Muzeul din Kirșehir și colecția sa sigilografică bizantină Prima încercare de înființare a unui muzeu la Kirșehir a fost întreprinsă în În această perioadă, descoperirile arheologice au fost adunate în Moscheea Alaaddin situată pe Kale Hoyiik din centrul orașului În , guvernatorul Kirșehirului a înființat o comisie pentru protejarea descoperirilor arheologice și crearea unui muzeu local În cele din urmă, în , a fost înființată Direcția Muzeului din Kirșehir și descoperirile au fost înregistrate pentru prima dată în inventarul oficial în În , unele dintre descoperiri au început să fie expuse la clădirea Direcției Provinciale pentru Cultură și Turism, iar Muzeul din Kirșehir a fost deschis în sfârșit vizitatorilor în O nouă clădire a muzeului a fost finalizată în Agbayir în , dar nu a fost încă deschisă vizitatorilor Muzeul Stochează o mare colecție de material bizantin, în special o colecție bogată de inscripții funerare bizantine timpurii și câteva obiecte interesante, dintre care majoritatea rămân ca nepublicate Un alt muzeu arheologic din provincia Kirșehir se află în raionul Kaman (greco-roman Zama, Chammanene sau Kammanene), unde din o echipă japoneză excava un sit hoyiik numit Kalehoyiik Muzeul de Arheologie din Kaman-Kalehoyiik, anterior o secțiune ramificată a Muzeului din Kirșehir, a fost deschis vizitatorilor în și conține și câteva descoperiri bizantine Sigilografic, această regiune nu este bine documentată, deoarece avem informații limitate despre descoperirile de sigilii bizantine excavate din siturile proeminente din această parte a Turciei Din această zonă a fost publicată până acum doar colecția sigilografică a Muzeului din Yozgat, care conține informații despre principalele descoperiri individuale din regiune Muzeul din Kirșehir deține aproximativ sigilii bizantine de plumb, dintre care nouă au fost vândute muzeului între și de către antichitari locali din provinciile Kirșehir, Aksaray și Yozgat Numele lor sunt următoarele: domnul Hanifi Goktaș, domnul Yunus Er, domnul Kurtuluș Gedik și domnul Osman Bițer Există un grup de alte patru sigilii care au ajuns la muzeu după confiscare în În această mică colecție este cunoscută originea exactă a doar cinci sigilii, toate provenind din diferite părți ale Aksaray, la aproximativ km sud de Kirșehir, în Capadocia antică Restul sigiliilor provin și din diferite părți ale temelor Descoperirile epigrafice bizantine timpurii din Muzeul din Kirșehir sunt în prezent studiate de E Lafli E Lafli/W Seibt, Patru sigilii de plumb ale secolului al Xl-lea din Yozgat BZ ( ), - DE GRUYTER E Lafli/J -C Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - de asemenea din Capadocia sau Charsianon De asemenea, este posibil să fi fost găsite în aceeași locație Am ales să publicăm doar patru sigilii din această colecție, deoarece majoritatea celorlalte nu sunt lizibile Toate aceste patru sigilii sunt de la sfârșitul secolului al Xl-lea și al secolului al Xl-lea Patru sigilii Nr - Sigiliul lui Romanos, vestarhes, judecător al Velumului și oikonomos al euageis oikoi suprapus de sigiliul lui N Spanopoulos Асе по Л (la p din inventar) Numele și data achiziției Achizitionat de la domnul Osman Bițer la decembrie cu nr Provenienţă Este originar din provincia Kirșehir Măsurătorile diametru, , mm; câmp , mm; grosime, , mm Condiție Multe scrisori nu pot fi citite Sigilați înnorat pe un câmp larg crestat la deschiderea inferioară a canalului Inițial, ambele lovituri erau lizibile Prima lovitură a fost parțial reținută pentru că a doua s-a concentrat mai mult pe partea inferioară a terenului Patină neagră; altfel bine conservat Greva originală - comparandum Georges Zacos și John W Nesbitt, Sigilii de plumb bizantine, nr [acum Zacos (BnF) ] Transcriere Inscripția lovită sub bustul Fecioarei confirmă că sigiliul ilustrat cu această scenă este cel mai vechi Pe avers, într-un chenar de puncte, partea superioară a câmpului poartă un bust al Fecioarei, abordat de sigla păstrată doar în dreapta, (c)v: [M(iȚr)qp] Ѳ(со) În stânga câmpului, la baza nimbului, trunchiată de suprasolicitat, se disting mâinile Maicii Domnului, ușor deschise și ridicate în rugăciune, gest confirmat de piesa paralelă Bustul este de fapt arătat în profil, iar fața voalată este întoarsă ușor trei sferturi spre vârful câmpului pe Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER stânga, probabil către un Manus Dei (mâna dreaptă a lui Dumnezeu) care nu mai este vizibilă Pe de altă parte, putem ghici sfârșitul inscripției invocative din dreapta de-a lungul chenarului astfel: cj [Ѳ(еот )ке роцѲеі т]ф оф [бойАш] Pe revers, legenda se păstrează pe patru rânduri și ultimele trei rânduri le-am restaurat prin inspirație prin piesa paralelă În textul următor, acestea sunt transcrise între paranteze drepte: puM |f\ecTA=x krintteѵ loѵkAioikiikomotike iAgomoii-kshch-] [+] 'Ршц[аѵф] Rsotarhip] kritr toy [Pq]Ăou kai oik[оѵorsh тшѵ syaushѵ oikshѵ] Overstrike - comparandum Nu se cunoaște nicio paralelă Transcriere Pe avers, într-un chenar de perle mari, sunt lizibile ultimele trei rânduri ale legendei; primele trei linii șterse trebuie restaurate după cum urmează: | | | ARKI)ePIIIi|TOV^GK/V|VPATO [prshtoapaѲ]arish ёpi toy хр(ѵоо)(три)ка(иѵой) ypatsh Pe revers lipsesc două rânduri, dar ultimele patru rânduri ale legendei sunt lizibile; începutul liniilor și sunt deteriorate: I OMUȘ |XAPCIANb|TUCnANO|-nO/V- [крітр епі той іппобр] рои (каі) [той] Хароіаѵой тф ІпаѵопшА(ш) Întâlnire Al treilea sfert al secolului al ll-lea Fig Obv și rev al sigiliului lui Romanos, vestarhe, judecător al Velumului și oikonomos al euageis oikoi suprapus de pecetea lui N Spanopoulos (E Lafli, ) Acest sigiliu este un sigiliu suprasolicitat, adică o amprentă făcută cu matrițe noi pe un sigiliu lovit anterior Este excepțional pentru că este foarte rar ca legendele a doi O a doua lectură, din aceeași transcriere, a fost propusă de Vivien Prigent (Paris) căreia i-am arătat aceste fotografii și este următoarea: Această propunere este perfect admisibilă, întrucât nu cunoaștem semnificația abrevierilor eventual folosite în rândurile lipsă Totuși, sigiliile unui chartoularios de dromos (chartularies de curs) ale unei teme sunt mult mai rare decât cele ale unui judecător al Hipodromului care practică în provincii DE GRUYTER E Lafli/J -C Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - sigiliile pot fi citite aproape complet după o lovire excesivă Cele două sigilii sunt aproximativ contemporane, datând din al treilea sfert al secolului al XI-lea, perioadă în care au fost uneori asociate demnitățile de protospatharios și hypatosul recent recreat Știm că în temele Capadociei și Charsia-non, a cărei capitală era Kaisareia din Capadocia, unele filiații bizantine semnificative, cum ar fi cele ale Phokas și ale Maleinoi, și-au pierdut domeniile din cauza tulburărilor politice, în special sub Vasile II Aceste pământuri au fost apoi, cel puțin parțial, redistribuite în oikoi euageis, o categorie de instituții evlavioase Astfel, am putea explica poate motivul corespondenței dintre Ro-manos și Spanopoulos Romanosul nostru a fost un vestarhe, în timp ce această demnitate era încă distribuită cu moderație Este cunoscută o a doua pecete a unui Romanos, care îndeplinește aceeași funcție de oiko-nomos al euageis oikoi, dar intitulat doar ca protospatharios Numirea de la protospatharios la vestarhi reprezintă o mare avansare Dacă ambele sigilii ar aparține aceleiași persoane, ar trebui să presupunem că acesta a slujit pentru o perioadă neobișnuită de timp sau că s-a bucurat de o favoare imperială remarcabilă O altă posibilitate este ca două persoane numite Romanos să fi îndeplinit aceeași funcție ca și oikonomos-ul evayeîq оікоі la douăzeci de ani una de cealaltă Al doilea sigiliu, lovit mai târziu, aparține unui judecător al Hipodromului și Charsianon Acest sigiliu a fost găsit probabil în tema Charsianon sau în Capadocia vecină Familia Spanopouloi este binecunoscută în istoria bizantină Unii dintre membrii săi au devenit înalți funcționari publici în secolele al XI-lea și al XII-lea d Hr , iar familia a furnizat numeroși funcționari publici Imperiului din secolul al XI-lea CJ Holmes, Vasile al II-lea și guvernul imperiului ( - ) Oxford , - Judecătorii bizantini au fost cel mai adesea intitulați ca protospatharios în jurul anilor - d Hr și mag-istros în anii : ) -C Cheynet, Devalorizarea demnităților și devalorizarea monetară în a doua jumătate a secolului Xie Byzantium ( ), - ; retipărit idem, Aristocrația bizantină și funcția sa militară Variomm Collected Studies Series, Aldershot/Burlington, CT , nr VI Despre titlurile/posturile și demnitățile menționate în acest articol, cf ODB; şi mai ales pentru titlurile din secolele al IX-lea cf N Oikonomides, Listele de prezență bizantine din secolele IX și Xe Introducere, text, traducere și comentariu Lumea by-zantin Paris G Zacos/IW Nesbitt Sigilii de plumb bizantine Berna , nr W Seibt, The Byzantine Bleisiegel in Osterreich, În: Kaiserhof Publicaţia Comisiei de Studii Bizantine, /l Viena , nr Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Pentru a încerca să identificăm membrul familiei Spanopoulos căruia îi aparține sigiliul nostru, am reținut doar membri de familie despre care știm cu siguranță că au exercitat o funcție de judecător pe parcursul carierei, chiar dacă alți funcționari publici ai acestui nume au putut să-și asume aceste responsabilități, precum George, care a fost pretor, poate al orașului Constantinopol Iată lista Spanopouloi care au fost judecători ai temei: - John Spanopoulos, patrikios, hypatos, judecător al Hipodromului, al Mesopo-tamia și anagrapheus (M ) - John Spanopoulos, anthypatos, patrikios, vestes, notar, judecător al Velumului, al Hipodromului, Mesopotamiei și anagrapheus (DO BZS ) - Michael Spanopoulos, veste și judecător al Mării Egee Pe avers, bustul Fecioarei, cu bustul Sfântului Mihail (DO BZS ) - Nikephoros Spanopoulos, judecător al Traciei (un sigiliu cunoscut doar dintr-un dosar al lui Vtalien Laurent, păstrat anterior în Colecția Pozzi-Kapamadji) - Nicholas Spanopoulos, protospatharios, judecător al Hipodromului și al Optimatoilor Pe avers, bustul Sfântului Nicolae (DO BZS ) - Nicholas Spanopoulos, protospatharios, judecător al Hipodromului și al Mesopotamiei Pe aversul bustului Sfântului Nicolae J -C Cheynet/D Theodoridis, Sceaux byzantins de la collection D Theodoridis Les sceaux patronymiques CNRS, Centre de Recherche d'Histoire et Civilization de Byzance, Monografii Paris , - Ultima ediție: E McGeer/J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, : The East (continuare), Constantinopol and arounds, unknown locations, addendas, incerte readings Washington, DC , nr Lectura lui BA Pancenko a fost corectată de Seibt, Bleisiegel (ca nota de subsol de mai sus), , nr E McGeer/J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, : The East Washington, DC , nr J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, : South of the Balkans, the islands, South of Asia Mică Washington, DC , nr Un al doilea exemplu se păstrează la Paris (BnF: fond Zacos , nepublicat) A -K Wassiliou-Seibt, Corpus of the Byzantine Siege with Metriscan Legends, : A Leitung, Siege Legends of New to Inclusive Spellings WBS, / Viena , nr J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, : Vest, Northwest, and Central Asia Minor and the Orient Washington, DC , nr , BnF: fond Zacos , inedit A lui GRUYTER E Lafley/J -C Cheynet, Sigilii de plumb din Kirșehir - - Theodoros Spanopoulos, veste, judecător al Velum și al Armeniakoi Pe avers, Sfântul Teodor din Sykeon (un sigiliu din fosta colecție Bedoukian) În primul rând, această listă dovedește că Spanopouloi au ocupat un loc excepțional în curțile centrale ale capitalei între anii și d Hr și, ca și colegii lor, au fost trimiși în provincii Ei par să fi avut o predilecție pentru temele situate în partea de est a Imperiului Bizantin, inclusiv Tracia Doi dintre ei erau judecători ai Mesopotamiei Din câte știm, credem că sigiliul nostru ar trebui atribuit cel mai probabil lui John Spanopoulos, deoarece el a fost singurul care a fost onorat cu demnitatea de hypatos Nr - Constantin Apokapes, patricios și strategos Асе по A (la p din inventar) Numele și data achiziției Achizitionat de la domnul Yunus Er la iunie Provenienţă Este originar din provincia Kirșehir Măsurătorile diametru, , mm; câmp , mm; grosime, , mm Stare de conservare Blank tăiat în jurul marginii și parțial deteriorat pe ambele părți Perforate care sunt ușor deteriorate Patină neagră; altfel bine conservate Descriere Pe avers, într-un chenar de puncte, o imagine de lungime întreagă, slabă a Sfântului Vasile, înfățișându-l cu aureolă, purtând o tunică și himation în ținută clericală și stând pe o estradă El ține cartea Evangheliilor în mâna stângă în timp ce face gestul cu mâna pentru semnul crucii cu dreapta Inscripția verticală scrie în stânga, (r) CH; în dreapta, л[н|о|с ; ' d(yioq) [Ba]opĂpoq (sic) Pe revers, legendă pe șapte rânduri, precedată de o cruce mică: + Ке |ТУССДо A'J\|C A\||TH\OPF ȘCTD A h^C|TC АПОК А |-ГН- + K(upi)c [р(от))Ѳ(еі)] тф оф Sou(Ăw) Кшѵотаѵтрѵр п(ат)рі(кіш) (каі) отратруб то Апокапр Descris cu precizie la Seibt, Bleisiegel (ca nota de subsol de mai sus), Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Întâlniri Al treilea sfert al secolului al ll-lea Fig Obv și rev a sigiliului de plumb al lui Constantin Apokapes, patrikios și strategos (E Lafli, ) Familia Apokapes, un cerc de familie nobiliară de origine iberică, despre care se știe că membrii au ocupat funcții importante în administrația militară bizantină în secolul al XI-lea, a făcut obiectul unui studiu în De la acea dată, multe sigilii au fost oferite la mai multe licitații, care au evidențiat ultimul descendent celebru al familiei, Vasile Apokapes, care a fost un general bizantin și a murit în Familia este legată de orașul Edessa din estul bizantin, dintre care Vasile a fost ultimul duce cunoscut Anterior, tatăl său, Michael Apokapes, ocupase această funcție Constantin aparține aceleiași generații cu Michael Apokapes A fost activ la mijlocul secolului al XI-lea, probabil încă din anii Ca toți cei cunoscuți Apokapai, era un ofițer de rang înalt Deci, de ce a fost găsită sigiliul său în Cappadocia, adică o regiune la km nord-vest de Edessa? Putem răspunde la această întrebare doar deductiv Dacă Apokapai au fost înființați în Edessa la acea vreme, ei nu și-au exercitat poruncile numai în acest oraș Michael și Basil erau amândoi katepanoi din Vaspourakan, un fost regat independent, centrat pe lacul Van Faresmani, fiul lui Mihai și fratele lui Vasile, l-a însoțit pe împăratul Romanos Diogene în campania sa din și a fost însărcinat cu apărarea Hierapolis, astăzi Manbij, în nordul Siriei Nu știm cum a fost poziția lui Constantin exact în ordinea familiei sale; dar nu are aceeași vizibilitate în sursele sigilografice și prosopo-grafice ca și alți Apokapai Poate că a servit ca locotenent al lui Michael, care a obținut niște posturi la fel de înalte ca cea de katepano din Vaspourakan Situația sa ar fi comparabilă cu cea a lui Constantin Skleros care, timp de câteva decenii înainte de martie , l-a servit pe fratele său Bardas, adică capul M Grunbach, Die Familie Apokapes im Lichte neuer Quellen Studies in Byzantine Sigillog-raphy ( ), - Cheynet/Theodoridis, Sceaux (ca nota de subsol de mai sus), - ; J -C Cheynet/E ERDOgAN/V Prigent, Les sceaux byzantins d'Adiyaman Studies in Byzantine Sigillography ( ), - : - DE GRUYTER E Lafli / J -C Cheynet, Sigilii de plumb din Kirșehir - familie, fără să ocupe un post de strategul temei, cel puțin conform dovezilor cunoscute în prezent Constantin a avut probabil o anumită relație cu Capadocia, întrucât știm din mărturia lui Eustathios Boilas, un demnitar capadocian, că Eu-stathios era în slujba Apokapailor ' Constantin putea deține și un es-tate în această regiune Este imposibil să avem mai multe informații despre Constantin din moment ce avem doar acest sigiliu în Kirșehir pentru a-și reconstitui cariera, unde nu există nicio referință pentru posturile în care acest ofițer anume ar fi exercitat o comandă Nr - Michael, spatharokandidatos, asekretis și judecător al Capadociei Acc Nu / (A) (la p din inventar) Numele și data achiziției Achiziționat de la domnul Kurtuluș Gedik (un anticariat local din Aksaray) la iunie cu acc Nu / (A) {cf de mai jos) Provenienţă Este originar din Nyssa bizantină , identificat astăzi ca satul Harmandah din Ortakoy, în provincia Aksaray Măsurătorile diametru, , mm; grosime, , mm; Stare de conservare Semifabricat ușor crestat la orificiile canalului; greva bine centrată; parțial deteriorat pe revers Comparaţie (a) BZS ; (b) formează Colecția Schlumberger; (c) Adiyaman W Seibt, The Scleroi Un studiu prosopografico-sigilografic Byzantine Vindobo-ness, Viena , - P Lemerle, Cinci studii asupra secolului Xle bizantin Lumea bizantină Paris , - Itinerarul Antonin plasează Nyssa pe drumul de la Ankyra la Kaisareia, între Parnas și Asiana Pe acest site capadocian cf Hild/Restle, Cappadocia (ca nota de subsol de mai sus), - ; P Maraval, Nyssa și Cappadocia Revue d'histoire et de philosophie religieuses ( ), - ; și I Pochoshajew, Nyssa in Cappadocia (accesat la septembrie ) Byzantinische Zeitschrift Bd / , : Secţia I THE GRUYTER Referințe (a) E McGeer/J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, The East, Washington DC , nr , ; (b) G Schlumberger, Sigillographie de TEmpire byzantin Paris , , nr (probabil din aceeași matriță ca și sigiliul lui Dumbarton Oaks); (c) Cheynet, Erdogan și Prigent, "Les sceaux byzantins d'Adiya-man", - Citat în A -K Wassiliou, Проошлоурасріа (ca nota de subsol de mai jos), - Descriere În dreapta, într-un chenar de perle bustul Sfântului Mihail în față, purtând un loros mărginit de perle, ținând în mâna dreaptă un sceptru peletizat cu terminație trifoliată și un glob necrucifer în stânga Pe ambele părți ale aureolei din câmp, deasupra aripilor întinse, urme slabe de sigla, Ml - X М(і)х(ацА) Pe revers, legendă în șase rânduri, depășită și urmată de un romb de perle abordat cu liniuțe: - -|MIKHAN'|S IAVAR/|K AM/\AA|SNichRNT [GS P TK A | P AA l$z | - - Mixoq(Ă) apavar(o)kav (i) (itoc;) aag(krg|t(ic;) [(kai)] crit(rd) Cap(n)a ok(iad) Întâlnire Sfârșitul secolului al Xl-lea/începutul secolului al Xl-lea Smochin Obv și rev a sigiliului de plumb al lui Michael, spatharokandidatos, asekretis și judecător al Capadociei (E Lafli, ) După ce observăm cu atenție fotografiile a trei sigilii menționate mai sus, putem considera că sunt piese paralele Se poate ezita la transcrierea primei funcții a lui Michael pe linia: A -K -H- = mai degrabă decât ACHK PIT = (DO), dar fotografia specimenului Adiyaman ne permite să-l judecăm Niciuna dintre aceste trei fotografii nu este, totuși, suficient de clară din cauza condițiilor de funcționare ale fostului muzeu Editorii DO și ai sigiliilor Adiyaman au ales să-l transcrie în dativ: Міуац/Л) апаѲар(о)каѵ (і) (атш) âorp крт)т(ід) (каі) кріт(р) Кап (п)а ок(іад) Cu toate acestea, nu pare să existe o formulă invocativă la avers DE GRUYTER E Lafli /J -C Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - De la lucrarea menționată mai sus a Alexandrei Wassiliou , au apărut câteva sigilii noi aparținând judecătorilor din Capadocia Неге este lista care poate fi întocmită astăzi Odată cu publicarea prezentului articol, s-ar putea face și o completare În următoarea listă au fost indicate sigilii noi apărute în recentele licitații: - Michael, spatharokandidatos, asekretis și judecător al C (prezent sigiliul în Kirșe-hir) - Hypatios, spatharokandidatos, asekretis și judecător din C - Michael, notar al eidikou logou, asekretis și judecător din C - Theophylaktos, protospatharios și judecător din C - Ioan Keroularios, protospatharios, asekretis, judecător al Hipodromului și al C - Pavel, protospatharios, judecător al Hipodromului și al C - Busuioc, protospatharios, mystographos, protonotar și judecător din C - Ioan Keroularios, patricios, judecător al Hipodromului și al C - N, chartularios al genikonului și judecător al Hipodromului și al lui C ' - Constantin, protonotar, mystolektes și judecător al Hipodromului și al lui C - Theognostos, ostiarios și judecător al Hipodromului și al C - John Neilos, protospatharios epi tou Chrysotriklinou, mystolektes, judecător al Hipodromului și al lui C - Michael, patrikios, anthypatos, vestes și judecător din C - Teodor, hypatos și judecător al Hipodromului și al C A -K Basileiu, Prosgshpourasria kai ikrrauyutikiu Krita Callabokiar ( or- or as) Zkc-irsir ausltka re trѵ elutiuroѵikr proasuuklu toѵ airrauyutikoѵ văikov " Ip Praktika toѵ laѵсААіуѵю оѵѵѵебрио uіа toѵ ЕААіуѵіarb tgur Mikrar Aslar Despre EAAiuѵiaror tiur Mikrar Aslar alo tiuѵ KAasgotkiu Aruayutiuta sor toѵ eikoato aisoѵa Salonic , - J -C Cheynet/T Gokyildirim/V Bulgurlu, Les sceaux byzantins du Musee archeologique d'Istanbul Istanbul , nr Sigiliul se păstrează astăzi la Paris (BnF: fonds Zacos ) Vanzare la Zeus Numismatics, nr din decembrie , nr Vanzare la Naurnan, nr din noiembrie , nr Cheynet/Gokyildirim/Bulgurlu, Sceaux, nr Ibid , nr Sigiliul se păstrează astăzi la Paris (BnF: fonds Zacos ) Sigiliul se păstrează astăzi la Paris (BnF: fond Zacos ) Sigilantul poate fi numit Mihai, deoarece Arhanghelul Mihail este reprezentat în dreapta sigiliului Sigiliul se păstrează astăzi la Paris (BnF: fonds Zacos ) Cheynet/Theodoridis, Sceaux (ca nota de subsol de mai sus), nr J -C Cheynet, Sigiliile bizantine ale colecției Yavuz Tatiș Izmir , nr Un nou sigiliu a fost oferit spre vânzare la Zeus Numismatics, nr din ianuarie , nr Jurnalul Bizantin Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER - Nicolae, hypatos, judecător al Hipodromului și al lui C - Symeon Ouranos, vestarhi, kensor și judecător al Hipodromului și al lui C - Euthymios Karabitziotes, exactor și judecător al Hipodromului și al lui C - Michael N , vestarhe și judecător al Cw Nr - Nicolae, episcop de Ta Acc по A (la p din inventar) Numele și data achiziției Achizitionat de la domnul Osman Bițer la decembrie cu nr Provenienţă Este originar din provincia Kirșehir Măsurătorile Diam , , mm, grosime, , mm Condiție Câmp prea mic, crestat la orificiile canalului; parțial deteriorat pe revers Descriere Pe avers, fața integrală a Sfântului Ioan Prodromul într-un chenar de perle în lungime întreagă, cu părul lung, purtând o tunică lungă care înconjoară corpul până la picioare, depășită de melotas (un veșmânt lung din piele) care acoperă umeri și aruncate înapoi Mâna sa dreaptă ține un ax lung al unei cruci procesionale din care s-a pierdut Mâna lui stângă ține un pergament deschis Pe teren, inscriptionare in coloane pe ambele fete: |ojo - ПР|ДР|'Т fO d(yioq)] 'lw(âvvqq) Hp( )Sp(o)p(oq) Pe revers, legendă pe patru linii vizibile; o a cincea linie finală este suprascrisă: |CtPAr|NlK OAAieniCKO|ntlTA | Ztppay(iq) NiKOĂâ(ou) сшоколои Ta Întâlniri Mijlocul secolului al XI-lea Vanzarea Miinz ( - septembrie ), nr , menționată în A -K Wassiliou-Seibt, Catalogul licitațiilor ( - ) Studies in Byzantine Sigilography ( ), Un nou sigiliu a fost oferit spre vânzare la Numismatica Zeus, nr din noiembrie , nr DE GRUYTER E Lafli /J -C Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - Fig Obv și rev a sigiliului de plumb al lui Nicolae, Episcopul Ta (E Lafli, ) Numele episcopiei nu este complet lizibil Cert este că este destul de scurt și începe cu TA Următoarea scrisoare arată ca un O care este de fapt suprascris Potrivit izvoarelor episcopale, un număr restrâns de nume este posibil pentru a-l estima pe cel al episcopiei: Tabai (mitropolia Cariei), Tabia (met-ropolisul Galatiei întâi) sau Taion / Tattaion (metropola Bitiniei) Listele deținătorilor acestor episcopii sunt toate foarte incomplete, mai ales pentru perioadele bizantine ulterioare și nu știm cărui sfânt i-a fost odată dedicată biserica lor catedrală Acesta ar fi un bun indiciu pentru a identifica scaunul, deoarece adesea alege să se plaseze sub protecția sfântului căruia îi este dedicată catedrala Cu toate acestea, dintre cele trei sigilii publicate mai sus, două dintre ele provin din temele vecine Kirșehir Astfel, episcopia a cărei titular a fost Nicolae ar putea fi cea a Tabia-Tavium,' a cărei ruine se află în Biiyii-knefes, c km vest de orașul modern Yozgat Totuși, așa cum a subliniat unul dintre recenzorii textului nostru, unul dintre episcopii de Taion, Ioan, plasează o efigie a Sfântului Ioan Prodromos pe reversul sigiliului său Numele scaunului este prost păstrat , dar restul literelor finale ar putea fi redate ca |K)| - ПР (Д P| ГТ Nicolae ar putea fi un episcop al acestui oraș, dar aceasta rămâne ca o ipoteză Despre Tavium bizantin, cf K Belke/M Restle, Galatia si Lycaonia Tabula Imperii Byzantini, Viena , - ; K Strobel, Tavium (Biiyuknefes, provincia Yozgat) și regiunea sa Raport privind campaniile - Istanbul Reports ( ), - ; idem, Urbanism și creație artistică în Tavium roman și bizantin, în V Gagga-dis-Robin/M Hermary/M Redde/ C Sintes (eds ), Les ateliers de sculptare regionalaux: Techniques, styles et iconographie Actes du Xe colloque international sur l'art provincial romain, Arles et Aix-en-Provence, - mai , Arles , - J Nesbitt/N Oikonomides (eds ), Catalog of Byzantine seals at Dumbarton Oaks and in the Fogg Museum of Art, Vest, Nord-Vest și Asia Centrală Mică și Orient Washington DC , nr Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia I DE GRUYTER Alte sigilii de plumb bizantine în Muzeul din Kirșehir Alte nouă sigilii bizantine de plumb de la Muzeul din Kirșehir care nu au fost prezentate mai sus sunt enumerate după cum urmează: Acc nr / (A) (originar din Kir-șehir; diam , , mm, sp , , mm; achiziționat de la domnul Kurtuluș Gedik la iunie ); / (A) (originat din satul Devedami din Ortakoy, Aksaray; diam , , mm, sp , , mm; achiziționat de la domnul Yunus Er la iunie ; anv o monogramă cruciformă, inscripție rev în două rânduri); / (A) (provenit din raionul Agațoren, Aksaray; diam , , mm, sp , , mm; achiziționat de la domnul Hanifi Goktaș la iunie ; anv un bust frontal, rev o monogramă); / (A) (originat din raionul Agațoren, Aksaray; diam , , mm, sp , , mm, gr , , gr; cumpărat de la domnul Hanifi Goktaș la decembrie ; inscripție rever în cinci rânduri ); / (A) (originat din raionul Agațoren, Aksaray; diam , , mm, sp , , mm, gr , , gr; achiziționat de la domnul Hanifi Goktaș la decembrie ; inscripție rev în cinci rânduri ); A (originat din provincia Yozgat prin confiscare la august ; diam , , mm, sp , , mm; inscripție rev în cinci rânduri); A (originat din provincia Yozgat prin confiscare la august ; diam , , mm, sp , , mm; obv probabil monogramă cruciformă, inscripție rev în patru rânduri); A (originat din provincia Yozgat prin confiscare la august ; diam , , mm, sp , , mm; obv o figură în picioare, rev inscripție în cinci rânduri); și A (originat din provincia Yozgat prin confiscare la august ; diam , mm, sp , mm; obv probabil o monogramă cruciformă, rev inscripție în cinci rânduri) Concluzie Aceste patru sigilii variază de la sfârșitul secolului al Xl-lea până la mijlocul secolului al XI-lea d Hr , o perioadă foarte restrânsă care a fost o fază dinamică pentru istoria bizantină târzie în partea de est a imperiului (vezi tabelul de mai jos): o caracteristică particulară a Exemplar Kirșehir nr este un depășire foarte rar Cea mai interesantă problemă despre Fotografiile acestor sigilii sunt foarte neclare Ele sugerează doar faptul că mai multe dintre aceste sigilii au inscripții care sunt suficient de bine conservate pentru a fi citite Va fi nevoie de o nouă misiune în muzeu pentru a face fotografii pentru publicare DE GRUYTER E Lafli/J -C Cheynet, Sigilii de plumb de la Kirșehir - acest sigiliu are o inscripție cu două părți pe cele două fețe În sigilografia bizantină, un overstrike descrie o situație în care un sigiliu existent, mai degrabă decât un semifabricat, este lovit cu un nou design În perioada bizantină sunt cunoscute câteva exemple de sigilii de plumb suprasolicitate Motivele depășirii unui sigiliu nu sunt ușor de elucidat Această practică este acum învechită și, în general, a avut loc în trei scopuri Depășirea sigilografică a fost uneori făcută din motive tehnice, atunci când o primă lovitură a fost nesatisfăcătoare sau accidental dacă golul alunecă de la locul său sau dacă matrița tremura, rezultând o ușoară dublare a designului Cu toate acestea, uneori, sigiliile vechi sau uzate au fost suprasolicitate cu modele noi de către dignitarii de mai târziu O ultimă ipoteză pentru sigiliile suprasolicitate ar fi că proprietarul sigiliului a dorit să-i aplice contramarca, ceea ce presupune că prima lovitură rămâne lizibilă Acesta poate fi și motivul depășirii sigiliului nr la Kirșe-hir Restul celor trei sigilii sunt semnificative din punct de vedere al unor întrebări sigilografice și prosopografice pentru secolul al XI-lea Întrucât aceste sigilii au fost găsite cel mai probabil în temele Capadociei și Charsianon, provinciile turcești de astăzi Kirșehir, Aksaray și Yozgat, ele indică o anumită importanță a acestor regiuni de graniță de est ale Imperiului Bizantin, care au fost posturi militare semnificative pentru imperiu Dintre perioada cea mai reprezentată în colecția sigilografică din Muzeul vecin din Yozgat, situat c La km nord-est de Kirșehir, se află și sigiliile din secolul al XI-lea, fiind martori pentru cea mai recentă existență bizantină în Anatolia centrală cu puțin timp înainte de sosirea turcilor Nr Numere de acces Demnitari Intalniri la A Romanos, vestarhe, judecător al celui de-al treilea sfert al Velumului și oikonomos din secolul al XI-lea d Hr oikoi lb A N Spanopoulos, protospatharios Al treilea sfert al epi tou Chrysotriklinou, hypatos, secolul al -lea d Hr judecător al Hipodromului și al lui Charsianon A Constantin Apokapes, patricios al treilea sfert al secolului al XI-lea d Hr J NESBITT publică cele mai lizibile de sigilii suprapuse din colecția sigilografică bizantină a Dumbarton Oaks din Washington, DC, care include aproape de sigilii: cf J Nes-bitt, Sigilii suprasolicitate în colecția Dumbarton Oaks Studies in Byzantine Sigillography ( ), - - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER / (A) Michael, spatharokandidatos, asek- Sfârșitul celui de-al Xl-lea/be- retis şi judecător al Capadociei egrenarea secolului al ll-lea d Hr A Nicolae, Episcop de Ta mijlocul secolului al XI-lea d Hr DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Esen Oguș "O statuie de bronz, prin care vremurile de altădată obișnuiau să onoreze oameni de exemplu rar" Materiale ale statuilor onorifice în Antichitatea târzie Rezumat: Scopul acestui articol este de a prezenta dovezile arheologice, epigrafice și literare privind materialele statuilor onorifice din Antichitatea târzie, cu o perspectivă proaspătă pentru a aprofunda în semnificația lor culturală și potențialul de manipulare și afișare a puterii Articolul se întreabă cum alegerea materială și angajarea se potrivesc convențiilor tradiției de stat și obiceiurilor sociale, dacă anumite materiale au fost considerate mai prestigioase și mai potrivite pentru statuile familiei imperiale față de alte onorante și dacă acest prestigiu depindea de costul materiale sau alți factori vizuali/culturali Rezultatele anchetei arată că alegerea materialelor a depins de un amestec de factori și de practici locale diverse, iar dintre toate materialele disponibile, bronzul a rămas cel mai larg manipulat Adresa: Dr Esen Oguș, Institute for Advanced Study, Einstein Drive, Princeton NJ, SUA; esenogus@hotmail com Orașele din Imperiul Roman nu pot fi imaginate goale de statui onorifice publice care le decorau cele mai importante zone publice, cum ar fi agora, piețele, gimnaziile, băile, colonadele străzilor și fațadele coloane ale clădirilor publice Istoricul ecleziastic Zaharia de Mitilene a numărat de monumente onorifice în Roma secolului al VI-lea Deși prea exact pentru a fi corect, orice se apropie de acest număr este uluitor pentru un oraș modern Statuarea onorifică a fost un mediu unic de exprimare care a oferit o relație de contrapartidă între onoranzi și societatea lor, una care se baza pe reciprocitatea de a oferi beneficii financiare, politice și culturale pentru oraș și de a primi onoruri în schimb Statuia onorifică a fost un simbol prin Pseudo Zaharia, Cronica G Greatrex (trad ), Cronica retorului pseudo-Zahariah: biserica și războiul în antichitatea târzie Liverpool , - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER în care s-au jucat o varietate de acțiuni și agenții umane, variind de la exprimarea puterii politice și economice până la statutul social și afilierea religioasă Onoranzii erau cei mai exclusivi membri ai societății, inclusiv împărații, familiile lor, binefăcătorii bogați și funcționarii statului Dedicațiile statuilor au durat ca un mediu proeminent pentru onorurile publice de-a lungul perioadei imperiale romane și până în Antichitatea târzie, definită în linii mari ca secolele IV-VI e n Publicarea recentă a unor date noi și cuprinzătoare despre practicile statuare din Antichitatea Târzie, alături de iluminarea contextelor, creatorilor, privitorilor, scopurilor și stilurilor acestor statui, a demonstrat particularitățile și schimbările obiceiului onorific în Antichitatea Târzie Cea mai importantă dintre aceste schimbări este o scădere vizibilă a numărului total de onoruri acordate în comparație cu perioada imperială romană (secolele I-III e n ) O alta este modificarea profilului social al onorandurilor, și anume o creștere a proporția de statui dedicate împăraților, familiei imperiale și deținătorilor de funcții imperiale (guvernatori) ' Această imagine contrastează cu perioada timpurie, când remarcabil de puține figuri imperiale și deținători de funcții și, în schimb, o proporție mare de notabili civici, inclusiv semnificative au fost onorați un număr de sportivi și femei A treia schimbare cea mai semnificativă este reutilizarea pe scară largă a monumentelor statuilor imperiale Reutilizarea a fost întotdeauna o practică obișnuită, dar volumul și modul de reutilizare în Antichitatea târzie fac din aceasta comportamentul de bază, mai degrabă decât o excepție: aproape toate bazele și mai mult de jumătate din Câteva exemple: K Schade, Frauen in der Spătantike Stare și reprezentare: Eine Un-tersuchung zur romischen und friibyzantinischen Bildniskunst Mainz ; EA Bauer/C Witschel (eds ), Statuen in der Spătantike Wiesbaden ; U Gehn, Ehrenstatuen in der Stătantike Chlamydati und Togati Wiesbaden ; C Machado, Spațiul urban și puterea aristocratică în Roma antică târzie: - d Hr Oxford Cel mai recent, un proiect de bază de date codirigit de RRR Smith și B Ward-Perkins și numit Ultimele statui ale antichității a înregistrat toate statuile existente ale Antichității târzii: http://laststatues classics ox ac uk/ Vezi RRR Smith/B Ward-Perkins (eds ), Ultimele statui ale antichității Oxford Numerele LSA la care se face referire de acum înainte în acest eseu sunt numerele de statui sau inscripții din această bază de date online Pentru o prezentare generală a schimbărilor, demonstrată cu statistici, vezi C Machado, Monumente publice și viață civică: Sfârșitul obiceiului statuei în Italia, în P Delogu/S Gasparri (eds ), Le trasformazioni del V secolo LTtalia, i barbari e l'Occidente romano: Atti del Seminario di Pog-gibonsi, - octombrie Turnhout , - ; RRR Smith, Statue practice and the Late Roman empire: Numbers, costumes, and style, în Smith/Ward-Perkins, Last statues (ca nota de subsol de mai sus), - ; și B Ward-Perkins, Statues at the end of antiquity: the evidence of the inscripted bases, în Smith/Ward-Perkins, Last statues (ca nota de subsol de mai sus), - Smith, Practice (ca în nota de subsol de mai sus), , fig DE GRUYTER E Oguș, "O statuie de bronz" - statuarele au fost refolosite în perioada respectivă (statui la sută, capete la sută, busturi la sută) În lumina acestei activități academice relativ recente, a noilor dovezi cu privire la implicarea materială în Antichitatea târzie și a trecerii în științe umaniste către ontologia orientată pe obiect, o reconsiderare a materialelor statuilor din Antichitatea târzie este oportună și necesară În timp ce epigrafic și literar dovezile privind materialele statuilor în contextul perioadei imperiale anterioare au fost deja prezentate pe larg, un accent special pe Antichitatea târzie are potențialul de a îmbunătăți cunoștințele noastre asupra problemelor specifice perioadei Noile întrebări nu trebuie să se concentreze doar pe materialele ca medii de analiză formală și efect estetic, ci pot fi puse și în efortul de a situa materialele într-un discurs mai larg asupra semnificației lor culturale și potențialul de perceptibilitate, manipulare și afișare a puterii în Late Politica și valorile în schimbare ale societății antice Analizarea tiparelor de angajare materială ar putea dezvălui o serie de factori puțin cunoscuți care țin de alegerile materiale, care variază de la constrângeri economice la cerințe administrative și conduită socială adecvată În acest eseu mă întreb dacă modificările menționate mai sus la obiceiul onorific din Antichitatea târzie se extind și la alegerile materialelor Întreb dacă unele materiale au devenit greu de achiziționat sau și-au pierdut popularitatea din cauza noilor circumstanțe culturale și economice și dacă putem lumina convențiile modificate ale tradiției statului și obiceiurilor sociale prin toposul alegerilor materiale Au fost anumite materiale preferate în mod special și considerate mai prestigioase și mai potrivite pentru statuile familiei imperiale față de alte onoare și acest prestigiu depindea doar de costul materialului sau au jucat alți factori vizuali, culturali sau ideologici? rol? În ce măsură au contribuit materialele specifice la agenda și sensul cultural al unei statui onorifice? Voi evidenția modele de utilizare a materialelor prin plasarea unei lentile de mărire peste materialele cele mai semnificative simbolic, prețioase sau utilizate frecvent pentru statuile onorifice din Antichitatea târzie: aur, argint, bronz, marmură și alte materiale mai puțin atestate, cum ar fi porfirul, alabastru și calcar Imaginile onorifice nu au inclus doar statui, ci au inclus și picturi portrete expuse public pe panouri (presumibil din lemn) dedicate atât Smith, Practice (ca în nota de subsol de mai sus), Exemple de cercetări legate de ontologia orientată pe obiecte: J Bennett, Vibrant matter: A policy ecology of things Durham, NC ; B Latour, Reasembling the social: O introduction to actor-network theory Oxford ; R Betancourt, Tentat să atingă Tactilitatea, ritualul și medierea în vizualitatea bizantină Speculum ( ), - ; G Harman, Ontologie orientată pe obiecte O nouă teorie a tuturor Milton Keynes Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER familia imperială și alte onorări neimperiale Cu toate acestea, deoarece textele istorice limitate pe imagini pictate nu permit un studiu cuprinzător al contextelor lor de afișare și al modelelor de angajare, acest eseu se va limita în sfera sa doar la statui Un aspect deosebit al obiceiului onorific din Antichitatea târzie, acela al reutilizarii pe scară largă a statuarii menționate mai sus, necesită o atenție specială În cazul statuarei reutilizate, este posibil ca materialul să fi fost mai puțin o chestiune de alegere decât profita de o anumită rezervă de material oferită de perioada anterioară În anumite zone ale Imperiului târziu, materialul folosit pentru statui este un rezultat direct al alegerilor din perioada timpurie, nu pentru că condiții financiare, geografice și logistice similare dictau utilizarea unor materiale similare, ci, dimpotrivă, deoarece aceste condiții s-au schimbat dramatic - de obicei în rău - reciclarea materialului disponibil pentru noi dedicații a devenit singura opțiune Prin urmare, vedem o continuitate remarcabilă în materialul statuilor din secolele I până în secolele al VI-lea d Hr , de exemplu în Asia Mică și Africa de Nord, unde marmura, printre alte materiale, și-a continuat domnia de la începutul până la Imperiul foarte târziu Cu toate acestea, pentru statuile nou făcute - încă multe de luat în considerare - continuitatea în utilizarea materialului nu a fost neapărat cazul După cum voi demon De exemplu, în secolul al II-lea e n , un Munatius Hillarianus a fost onorat cu patru imagini pictate (еікбѵыѵ) și patru statui portret (йѵбріаѵтыѵ) ale lui și ale fiului său decedat, dar el a ales cu modestie onoarea unui tablou (ypacprq) și a unuia statuie de bronz (xaĂKoOț âv ptâț) pentru sine, și la fel pentru fiul său: INapoli I (Neapolis, d Hr ), A Chaniotis, trad , Pietre în mișcare Un studiu al emoțiilor în inscripțiile grecești, în A Chaniotis (ed ), Unveiling Emotions Surse și metode pentru studiul emoțiilor în lumea greacă Stuttgart , - , la Un exemplu ulterior este consemnat de Eusebiu; după căderea lui Maximinus (d e n ), mai întâi "unele dintre imaginile sale portret (graphai) care au fost amenajate în fiecare oraș în onoarea lui și a copiilor săi, au fost aruncate de la înălțime la pământ și zdrobite în bucăți , alții aveau fețele înnegrite cu vopsea de culoare închisă și astfel au devenit inutili", iar apoi au urmat statuile lui (andrianton) care au fost "doborate și sparte în același mod" Eusebiu, Ec-clesiastical History (K Lake, trad , Eusebiu Ecclesiastical History Loeb Classical Library, Londra/Cambridge, MA , ) În mod similar, știm din diverse surse că în timpul infamei Revolte a Statuilor din d Hr din Antiohia, mulțimea, înfuriată de impunerea unei noi taxe, a aruncat mai întâi insulte și pietre asupra imaginilor pictate (eikonas) ale lui Teodosie, apoi s-a întors pe statuile de bronz (chalkos') ale familiei imperiale pentru a le mutila și a le târâ pe străzi: Libanius, Orations - (AF Norman, trad , Libanius Orations selectate Voi II Loeb Classical Library, ) Cambridge, MA - ); G Downey, O istorie a Antiohiei în Siria de la Seleucus până la cucerirea arabă Princeton , la - ; F van de Paverd, St fohn Chrysostom Omiliile pe statui: o introducere Orientalia Christiana Analecta Roma , la - G De Bruyn/C Machado, Africa de Nord, în Smith/Ward-Perkins, Last statues (ca nota de subsol de mai sus), - ;) Lenaghan, Asia Mică, ibid , - DE GRUYTER E Oguș, "O statuie de bronz" - În noua capitală a Constantinopolului, unde moștenirea imperială era aproape inexistentă, dar accesul la statuare timpurie reciclabile din jurul Imperiului era posibil, iar finanțele nu reprezentau o problemă, o varietate de materiale puteau fi folosite liber La Roma, statuile disponibile moștenite de la Înaltul Imperiu erau atât de variate ca material și atât de numeroase încât materialul statuilor noi din Antichitatea târzie era o chestiune de alegere, mai degrabă decât de contingență Înainte de orice discuție despre materialele statuilor, trebuie spus un cuvânt despre un element es-es-ențial al monumentului onorific: baza statuii Fără o bază înscrisă care să atribuie o identitate unei statui și să comunice public onorurile oficiale conferite de decretul onorific, statuia nu s-ar "acționa" în rolul său social Spre deosebire de statuile în sine, dintre care unele erau proaspăt făcute, aproape toate bazele de statui din Antichitatea târzie au fost refolosite, cu excepția poate celor din Constantinopol, o nouă metropolă care avea avantajul de a fi în vecinătate a carierelor proconnesiene de pe insula Marmara pentru a le exploata pentru noi baze Bazele vin în diferite tipuri, forme și materiale în jurul Imperiului În cele mai multe cazuri, acestea erau blocuri dreptunghiulare de înălțimi diferite La Roma, sunt aproape întotdeauna din marmură, cu mici muluri în partea de sus și de jos, sculptate din același monolit În Africa, unde nu existau marmură autohtonă, bazele erau în mare parte din piatră locală, cu muluri proeminente sculptate separat, iar în Asia Mică, acestea erau în mare parte din marmură, alcătuite cu elemente separate reutilizate Bazele ar putea fi, de asemenea, din zidărie, de exemplu la Corint, caz în care, plăci de marmură inscripționate erau atașate pentru a acoperi suprafața de zidărie Bazele erau uneori sub formă de coloane înalte, mai modeste într-un oraș de provincie precum Cezarea mai elaborate la Constantinopol Există coloane din porfir (după cum se menționează mai jos), pentru a acționa ca suport pentru statuile imperiale, de exemplu una la Constantinopol pentru statuia colosală a lui Constantin cel Mare, sau alta care susține statuia de argint a lui Eudoxia , soția lui Arcadius Aceste monumente colonare înalte au fost în unele cazuri asamblate împreună din elemente separate din materiale diferite De exemplu, a fost construită o bază coloană pentru a susține statuia lui Marcian din Constantinopol Ward-Perkins, End (ca în nota de subsol de mai sus), , nota Ibid , - De exemplu, LSA , , , , vezi A Brown, Corinth, în Smith/Ward-Perkins, Last statues (ca nota de subsol de mai sus), - , vezi Cezareea: LSA , , , , , , Constantinopol: LSA , , , , , Constantin: LSA Eudoxia: LSA O altă coloană de porfir (probabil pentru statuile lui Fustinian) în înregistrarea literară: LSA - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER de un soclu de piatră, un piedestal decorat cu marmură, un arbore monolit din granite egipte-tiari gri, un capitel corintian din marmură albă și un element de încoronare din marmură Ar putea exista o mulțime de motive pentru care aceste materiale au fost juxtapuse într-un singur monument care variază de la disponibilitatea materialelor până la preocuparea de a spori efectul vizual și vizibilitatea statuii, care sunt discutate în ultima parte a acestui eseu După cum indică această varietate în forma și materialele lor, bazele au fost supuse unui spectru larg de îngrijire și atenție estetică, variind de la a fi un produs mai degrabă de urgență de ultimă oră decât de planificare deliberată, până la a fi monumente ideologice atent concepute menite să impresioneze publicul larg În ambele cazuri, este clar că bazele formează o categorie distinctă și vastă de obiecte care merită un studiu independent și cuprinzător În timp ce acest eseu își îngustează atenția asupra statuilor în sine, sunt evidențiate situațiile în care materialele bazelor au fost menite să sublinieze efectul vizual general al statuilor În cele ce urmează este o discuție despre dovezile arheologice, epigrafice și istorice pentru materialele cel mai frecvent atestate pentru statuile antice târzii I Aur Există o mână de busturi din aur pur și argint care supraviețuiesc din perioada imperială romană Astfel de statui prețioase erau în mare parte obiecte transportabile de dimensiuni mici - mai degrabă decât statui în mărime naturală pentru expunere - care trebuiau purtate în timpul procesiilor de cult, sau folosit de armată în timpul expedițiilor militare Aceste obiecte prețioase au avut întotdeauna o durată de viață foarte scurtă, au fost frecvent topite pentru a fi turnate în imagini ale altora și au fost rareori însoțite de inscripții; prin urmare, ele nu supraviețuiesc nici în înregistrarea epigrafică LSA Busturi de aur supraviețuitoare în formă de listă în Pury-Gysel, Bustul de aur al lui Septimius Severus Busturi de aur și argint ale împăraților romani Basel and Frankfurt, , - Câteva exemple de aur cunoscute: Bust de aur în Aventicum, probabil al lui Marcus Aurelius (H Iucker, Marc Aurel rămâne Marc Aurel BuUelin de l'Association Pro Aventico ( ), - ; G Lahusen, Die goldene Biste al împăratului Marc Aurel din Aventicum Despre statui și busturi romane din aur și argint Helvetia archaeologica ( ), - ;G Lahusen/E Formigli, Portrete romane din bronz Artă și tehnologie München , pe ); bustul de aur al lui Septimius Severus Portrete de argint ale lui Galba (W Geominy/L Franchi, Die Silberbusiste des Kaisers Galba II busto argenteo del imperatore Galba Număr special pentru expoziția de la Bonn Bonn ), și Lucius Verus din Marengo (G Bendinelli, II tesoro) di argenteria di Marengo Torino ) Ele puteau fi topite în timpul vieții împăratului spân (Tacitus, Analele ) Revizuire amplă a imaginilor imperiale romane din aur și argint: G Lahusen, Zu romischen Statuen und DE GRUYTER E Oguș, "O statuie de bronz" În perioada imperială, aproape fiecare împărat a trebuit să promulgă o politică fie de a accepta, fie de a refuza statuile din metale prețioase dedicate acestora Când li s-a cerut permisiunea de a ridica statui din metale prețioase în cinstea lor, unii împărați au profitat de ocazia pentru a expune modestia, care era toposul unui bun împărat Această idee este exprimată de cuvintele lui Agrippa din Dio Cassius: Și nu ar trebui să permiteți niciodată să fie făcute imagini din aur sau argint cu dvs , pentru că ele nu sunt doar costisitoare, dar invită și la distrugere și durează doar o perioadă scurtă de timp; ci mai degrabă prin binefacerile tale modelează alte imagini în inimile poporului tău, imagini care nu vor păta sau pieri niciodată Potrivit surselor literare, mai mulți împărați, cu excepția lui Caligula, Nero, Domi-tian, Commodus și Caracalla, au denunțat statui din metale prețioase precum aurul În mod ironic, evidența arheologică nu susține aceste dovezi; găsim statui ale lui Tiberiu, Vespasian și Traian, care conform surselor literare interziceau cu strictețe imaginile metalelor prețioase, iar Domițian este singurul dintre acei împărați notorii ale căror baze de statui le putem găsi În Antichitatea târzie, era probabil potrivit ca clasele superioare să manifeste modestie atunci când era vorba de statui din materiale prețioase Ammianus Marcellinus critică celebru în timpul celei de-a doua jumătate a secolului al IV-lea obiceiul statuilor din bronz aurit favorizat în rândul claselor administrative superioare (în cea mai mare parte prefecți și consuli): Unii dintre acești bărbați se străduiesc cu nerăbdare pentru statui, crezând că prin ele pot fi făcute nemuritori, ca și cum ar câștiga o răsplată mai mare din arămarea fără sens (aereis sensu) Bildnissen aus Gold und Silber ZPE ( ), - şi ) M Hojte, bazele statuii imperiale romane De la Augustus la Commodus Aarhus , vezi - H Wankel, Die Inschriften von Ephesus, I la Inschriften griechischer Stădte aus Kleinasien, / Bonn , despre reutilizarea busturilor de argint ale lui Marcus Aurelius și Lucius Verus la Efes Argint în epoca romană: dotarea lui Salutaris cu statui de argint, vezi GM Rogers, The sacred identity of Ephesos Mituri de bază ale unui oraș roman Londra și New York , O dedicație în Beneventum a unei cvadrigă de argint și a unei statui a lui Hadrian cântărind de lire de argint, care pare să fie în mărime naturală: CIL IX, Dio Cassius K Scott, Semnificația statuilor din metale prețioase în cultul împăratului Transactions and Proceedings of the American Philological Association ( ), - , esp - Tiberius: Suetonius, Tiberius ; Tacitus, Analele Vespasian: Suetonius, Vespasian Traian: Pliniu cel Tânăr, Panegyricus Domițian: Dio Cassius, Istoria romană A se vedea H jte, Baze (ca nota de subsol de mai sus), Ammianus Marcellinus (jC Rolfe, trad , Ammianus Marcellinus Cambridge, MA - , - ) Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER carentibus) imagini decât din conştiinţa conduitei onorabile şi virtuoase Și se străduiesc să le fie acoperite cu aur (auro curant imbrattean) Cu toate acestea, când vine vorba de imaginile imperiale, se observă doar cele din ce în ce mai extravagante din materiale prețioase Această trecere treptată către nemoderație este evidentă când comparăm portretele relativ modeste ale tetrarhilor, de exemplu portretele de porfir din Veneția, care purtau o singură piatră prețioasă pe coroana lor, cu portretele imperiale din marmură, de exemplu cel al lui Arcadius (?) din Constantinopol , sau cea a lui Leu sau Anastasius din Tusculum, cândva încoronată cu aur și împodobită cu pietre prețioase Aceste statui de marmură lustruite și încoronate cu aur ale împăraților păreau odată probabil la fel de elaborate ca și binecunoscutul portret al lui Iustinian de pe panoul de mozaic de la San Vitale, Ravenna Aurirea și argintul, așa cum se discută mai jos, au fost, de asemenea, printre mass-media cel mai frecvent preferate pentru statuile familiei imperiale Astfel de exemple stridente arată că împărații nu aveau nicio grijă sau puțină preocupare pentru a manifesta modestie atunci când era vorba de autopromovarea și exprimarea personală a puterii Orice discuție despre materiale prețioase necesită distincția între aur pur și argint și metal placat cu aur sau argint, de obicei bronz sau alamă În studiile epigrafice, a fost convenția generală de a echivala xpvcrcoc; ("aur") cu cnixpuooq ("aurit") De exemplu, mențiunile literare ale ostentativelor statui "de aur" ale lui Anastasius au fost interpretate ca fiind de fapt aurite: Tetrarhi porfir din Constantinopol (acum la Veneția): LSA ; Delbrueck, Antike Por-phrywerke Studien zur spătantiken Kunstgeschichte, Berlin , vezi - , pis , b, cd, fig - Arcadius: LSA ; Leu sau Anastasius: LSA ; vezi şi P Liverani, Antichitatea târzie - CE, în fS stergaard/AM Nielsen (eds ), Transformation Sculptură clasică în culoare Copenhaga , - , esp , fig Împărăteasa Ariadna a fost la fel decorată colorat: LSA ; Liverani, Antichitatea târzie (ca mai sus), , fig ; Schade, Frauen (ca nota de subsol ), - , nr I , pis , - , , - WE Volbach, Arta creștină timpurie New York , cat - De exemplu,) Robert/L Robert, Le Carie, II Le Plateau de Tabai et ses environs Paris , la - , nr ; T Pekâry, Imaginea împăratului roman în stat, cult și societate Imaginea domnitorului roman, / Berlin , Pentru o discuție generală despre metalele prețioase: Scott, Significance (ca nota de subsol de mai sus), - ; T Pekâry, Statui de aur ale epocii imperiale RM ( ), - ; Pekâry, Kaiserbild (ca mai sus), - ; G Lahusen, Statui și portrete romane de onoare aurite și aurite RM ( ), - ; Lahusen, Gold (ca nota de subsol de mai sus), - ; Lahusen/Formigli, Portrete (ca nota de subsol de mai sus), - LSA ; Anthologia Planudea - (WR Paton, trad , The Greek anthology, Books - Loeb Classical Library, Cambridge, MA , - ) Onorarii ar putea fi alternativ împăratul Tiberius (r - d Hr ) și soția sa Anastasia DE GRUYTER E Ogiiș, "O statuie de bronz" Împăratul, văzând că casa lui Helicon a fost întinerită prin strălucirea osteneală a lui Iulian, domnitorul orașului, s-a așezat, tot de aur (nayxpvaeoț), înaintea locuinței Muzelor În multe cazuri, însă, inscripțiile specifică clar că statuia era din bronz aurit, mai degrabă decât din aur, folosind cuvinte precum chryseon ergon; aurata; indurata; auro superfusus; sub auro fulgens; și auro inlustris Uneori s-a făcut o distincție în același text între "aur" și "aurit" De exemplu, Eusebiu povestește că, după ce a văzut o viziune la mijlocul zilei, Constantin i-a chemat pe muncitori cu aur și pietre prețioase pentru a face un labarum ("standard de luptă"), care era o suliță acoperită cu aur (бори ХРистФ катррфісорсѵоѵ) cu o cruce -bar În vârf era o coroană de aur și pietre prețioase cu chi-rho în mijloc Exista și un portret de aur pe jumătate (еікбѵа хрѵсщѵ) al lui Constantin și al copiilor săi În acest caz, poate că sulița era placată cu aur, în timp ce statuile atașate de ea erau din aur curat; cel puțin, s-a presupus a fi de Eusebiu Datorită acestor dovezi diverse asupra utilizării, este încă neclar dacă a existat un consens între autorii și inscripțiile antice în demarcarea aurului de bronzul aurit și dacă doar formularea, fără dovezile fizice, ar trebui luată la propriu Edictul de preț a lui Dioclețian datând din d Hr stabilește prețul unei lire de aur la de denari Dioclețian Acest preț este exorbitant în termeni reali, având în vedere că salariul anual aproximativ al unui muncitor de marmură calificat era de de denari Prețul ridicat al aurului pur este, desigur, cel mai important motiv pentru care astfel de statui, în special la o scară care necesita mai mult de câteva kilograme de aur, erau puțin probabile în Antichitatea târzie Mai mult decât atât, chiar dacă ar exista statui de aur, probabil că nu ar putea fi expuse public fără agenții de pază să le protejeze de hoți Autorul din secolul al VI-lea Cassiodorus se plânge de zgomotul metalului noaptea, în timp ce hoții băteau cu ciocanul în bronz, ceea ce sugerează că furtul statuilor și părților statuilor a avut loc în Antichitatea târzie Prin urmare, presupunerile moderne care iau expresii de "aur" pentru "aurite" sunt probabil exacte Eusebiu, Viața lui Constantin I - D Ianes, Dumnezeu şi aurul în antichitatea târzie Cambridge Lahusen/Formigli, Bildnisse (ca nota de subsol de mai sus), , nota TI Price Edict a (S Lauffer, Diokletians Preisedikt Berlin , ) Salariul maxim zilnic al unui muncitor calificat în marmură era stabilit prin Edict la de denari/zi; vezi Price Edict (Lauffer, Preisedikt, ca nota de subsol de mai sus, - ) Dacă presupunem că a lucrat de zile/an, salariul total anual este de de denari x = de denari Cassiodorus, Variae Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Mai multe inscripții din Antichitatea târzie sugerează că bronzul aurit era un material frecvent folosit atât pentru familia imperială, cât și pentru alte onoare privilegiate din jurul Imperiului Statuia colosală a lui Constantin cel Mare de pe o coloană de porfir din Constantinopol era aurita și avea o coroană de aur de șapte raze Este foarte posibil ca aurirea să fi fost chiar mai frecventă decât atestă dovezile arheologice supraviețuitoare Statuile de bronz de întreg corpul din perioada care supraviețuiesc astăzi ar fi putut fi odată aurite; iar capetele de bronz supraviețuitoare ar fi putut aparține cândva unor statui ecvestre, despre care se știe că au fost convențional aurite Prestigiul auririi este destul de clar în acele cazuri când împăratul a reabilitat onorurile cuiva prin ridicarea unei statui aurite a onorandului căzut De exemplu, când Constanțiu al II-lea a reabilitat memoria pe nedrept dezamăgită a lui Flavius Philippus, prefectul pretorian al Orientului în / , el a ordonat să fie ridicate "statui aurite" postume (statuas inauratas) în "cele mai splendide orașe" (în opimis urbibus) Acest decret este cunoscut din Efes, iar singura inscripție supraviețuitoare dintr-un soclu de statuie dedicată lui Flavius Philippus a fost găsită în orașul destul de neînsemnat Chytroi din Cipru, unde statuia este descrisă ca "turnată în bronz și decorată în aur" ([statua]m ex aere fusam aur[o cond]ecoratam) ,> În mod similar, când Teodosie I a reabilitat memoria dizgrațioasă a tatălui său, numit și Teodosie, mai multe orașe au profitat de această ocazie pentru a dedica bronzul aurit statui lui Teodosie cel Bătrân, cu siguranță pentru niciun alt motiv decât pentru a-i face pe plac împăratului Poate că cea mai spectaculoasă dintre aceste statui a fost în Stobi (Macedonia), care era "cu aur peste tot (xpuow лбкгаѵ), ca un soare călare " Pekâry, Statui de aur (ca nota de subsol de mai sus), - ; A Oliver, Honors to Rornans: bronze portraits, în CC Mattusch (ed ), The fire of Hephaestus Cambridge, MA , - , pe Câteva exemple: LSA ; CILVI , = Dessau ; CILVI , = Dessau ; CIL VII, = Dessau ; CILVI , = Dessau ; CIL VI , - Dessau ; CILVI , = Dessau ; CILVI , = Dessau ; CIL III , = Dessau I LSA ; C Mango, Studii la Constantinopol Aldershot , - ; EA Țăran, oraș, piață și monument în antichitatea târzie: investigații privind amenajarea spațiului public în orașele antice târzii Roma, Constantinopol și Efes Mainz , - ; S Bassett, The urban image of Late Antique Constantinopol Cambridge , - ; R Ousterhout, Viața și viața de apoi a coloanei lui Constantin JRA ( ), - Lahusen/Formigli, Bildnisse (ca nota de subsol de mai sus), LSA H Wankel (ed ), Die Inschriften von Ephesos A ta Bonn , nr LSA LSA Alte statui ale lui Teodosie cel Bătrân: Canusium, Apulia și Calabria (LSA ); Antiohia (LSA ); Efes (LSA ) DE GRUYTER E Oguș, "O statuie de bronz" - Prestigiul perceput al bronzului aurit este cel mai semnificativ atestat de aprobarea și lăudarea împăratului în multe ocazii Împărații din Antichitate târziu au manipulat liberal mijlocul aurului (adică bronzul aurit) ca o favoare imperială, dând permisiunea unor aristocrați selectați să instaleze astfel de statui în locuri publice, de exemplu Forumul lui Traian din Roma, acum punctul fierbinte pentru dedicațiile statuilor care au înlocuit locația anterioară, Forumul lui Augustus O astfel de etalare a onorurilor imperiale de către nobilimi nu fusese permisă în perioada timpurie, deoarece ar fi perturbat echilibrul sensibil dintre împărat și senatorii săi, care erau percepuți ca egali ai împăratului În plus, dreptul de a expune statui de aur aparținea numai împăratului Spre deosebire de această practică timpurie, prin acordarea permisiunii pentru statui de aur în cele mai prestigioase locuri publice din Roma, împărații din Antichitate târziu nu doar că au arătat că împăratul era "superiorul" divin al senatorilor - nemaifiind îngrijorat de dedicațiile statuilor de aur ale sale supuși care îi depășesc pe ai lui - dar și că avea dreptul să-i favorizeze pe unii aristocrați mai mult decât pe alții Singura autoritate și strânsă putere a împăratului s-au manifestat în toate modurile prin controlul său asupra dedicațiilor statuilor Inscripțiile de pe bazele statuilor atestă permisiunile necesare pentru a înființa statui aurite, ceea ce nu este surprinzător având în vedere exploatarea de către împărat a mass-media pentru a discerne favoriții săi și legislația generală restrictivă împotriva statuilor onorifice Unul Lucius Aurelius Avianus Symmachus signo Phosphorius, consul și prefect al Romei, a primit o statuie din bronz aurit (auro inlustrem statuam) la Roma, înființată în Forumul lui Traian în d Hr Inscripția de pe soclul statuii sale este destul de reproșabilă, sugerând că permisiunea de a înființa această statuie nu era o sarcină ușoară: "statuia aurita pe care marele Senat a obținut-o de la domnii noștri Augusti prin dese cereri " W Eck, Ehrungen fur Personen hohen soziopolitischen Ranges im offentlichen und privaten Bereich, în H -f Schalles/H von Hesberg/P Zanker (eds), Die romische Stadt im fahrhundert n Chr Köln , - ; E Segal, Împăratul și aristocrația senatorială în competiție pentru spațiul public, în BC Ewald/CF Norena (eds ), Împăratul și Roma: spațiu, reprezentare și ritual Cambridge , - ;) Weisweiler, De la egalitate la asimetrie: statui onorifice, putere imperială și identitate senatorială în Roma antică târzie, JRA ( ), - Weisweiler, Equality (ca nota de subsol de mai sus) Legislația statuilor în Antichitatea târzie: Codex Justinianus I, - Vezi, de asemenea, B Anderson, The disappearing imperial statue: toward a social approach, în TM Kristensen/L Stirling (eds ), Viața de apoi a sculptare grecești și romane: răspunsuri și practici antice târzii Ann Arbor , - , esp - LSA LSA (trad C Machado): a domini Augustisq(ue) nostr(is) senatus/amplissimus decre-tis frequentib(us) in/petrabit Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Autoritatea de înfrânare a împăratului de a ridica statui aurite a fost cea mai notabilă în Orient, unde într-un edict al lui Teodosie I, numai consulul anului avea dreptul de a comanda diptice de fildeș și cadouri de aur Inscripția pentru Dulcitius, un guvernator la Afrodisia, implică reținerea legală împotriva înființării unei statui de aur: Dacă s-ar fi permis, Valerianus, care era conducătorul trupei tale, ar fi dorit să facă chiar și o imagine de aur a virtuții tale (цѲеАеѵ, ei Oqiiț i)v, | каі хрѵаіцѵ таха | цорфіуѵ vac ofiț | ctperf[ Lovartviavoi) pentru Libia Inferioară în Edikt , ca dovadă a loialității lor imperiale, ca dovadă a loialității lor imperiale Eck, poreclă pentru unitățile militare urbane sub Severus Alexander și presupusul său triumf asupra perșilor în anul Chiron ( ) - , aici f practica secolului al III-lea, vezi J Fitz, Titluri onorifice ale unităților militare romane în secolul al III-lea Budapesta , special Numele primului Codexlustinianus, promulgat la aprilie În Constitutio Omnem din decembrie (Institutiones et Digesta, ed P Kruger/Th Mommsen (' IC, Berlin , XV -XVII) Justinian a dat numele lustiniani novi celor care încep studiile în drept: cuius auditores non volumus vetere tam frivola quam ridiculo cognomine dupondios appellari, sed lustinianos novos nuncupari, et hoc in omne futurum aevum optinere censemus, ut hi, qui rudes adhuc legitimae s cientiae adspirant et scita prioris anni accipere maluerint, nostrum nomen mereant, quia ilico tradendum eis est primum volumen, quod nobis emanavit auctoribus - "Vrem ca ascultătorii acestui material să nu continue să fie referiți de către cei vechi, lipsiți de gust și nume ridicol doi-ca-baieti dar pe viitor tinerii vor fi numiti lustiniane, si credem ca acest lucru ar trebui sa se aplice pentru toti anii urmatori, astfel incat cei care inca nu cunosc complet legea si vor sa dobandeasca cunostintele din primul an primiți numele nostru pentru că sunt aceleași de la început, se transmite prima lucrare care a fost publicată sub conducerea noastră" (Ubers bazat pe O Behrends) Mai mult, Iustinian a făcut ca numele său să se răspândească mai larg în spațiul public prin decretarea în Novella (ca mai sus nota de subsol ) (a ) că în viitor ar trebui datate numai date după urcarea sa pe tron ( aprilie ) T Honore, Tribonian Londra , Jurnal Bizantin Vol / , : Sectiunea I DE GRUYTER În plus, se atrage atenția asupra motivului pentru care Justinian și-a răspândit numele peste tot Pentru interpretarea istorică, este esențial dacă fenomenul are focalizări geografice sau strategice și când au fost date denumirile În cele din urmă, este de discutat rolul Teodorei și chestiunea persistenței numelui imperial în secolele următoare Numai într-o perspectivă de ansamblu intențiile lui Iustinian pot fi recunoscute în linii mari și ultima înflorire a denumirii imperiale a orașelor poate fi explicată Întrebările de stare sunt Până acum, doar Assmann și Galsterer-Kroll s-au ocupat de problema epitetelor orașelor romane, ambele oferind surse materiale pentru perioada de până în secolul al III-lea Musset și Bertoldo au prezentat studii mai scurte asupra fenomenului la începutul anului Occidentul medieval , în timp ce lucrări comparabile despre Antichitatea târzie lipsesc Orașele numite după Iustinian și Teodora se pretează unui studiu de caz, deoarece printre ele practica numirii imperiale a ajuns la o nouă înflorire Jones a prezentat aceasta ca pe o descoperire așteptată: "Tradiția este exemplificată și prin acordarea de nume dinastice orașelor pentru a perpetua memoria fondatorilor lor [ ] În Orient, obiceiul a continuat în plină vigoare [ ] Justinian , așa cum era de așteptat, depășește toți predecesorii săi cu cincisprezece sau mai mult; dar Theodora este, ciudat de spus, comemorată doar de două orașe " Cert este că Jones a folosit numărul J Assmann, Despre coloniile și orașele romane cărora li s-au impus nume sau prenume imperiale Langensalza ; B Galsterer-Kroll, Untersuchungen zu den Beinamen der Städte des Imperium Romanum, în Epigraphische Studien ( ) - Mit der Reprăsen-tation der Kaiser des - Jh s als conditores urbium sets sich auseinander A -V Pont, L'ern-pereur 'fondateur': enquete sur les motifs de la reconnaissance civique REG ( ) - L Musset, Lesvillesbaptisees du nomd'unsouverain au hautMoyenÂge (Ve-Xe siecles): essai sur l'histoire et la signification d'un type onomastique Revue du Moyen Âge latin / ( ) - ; L Bertoldo, Le cittâ carolinge battezzate con il nome di un sovrano nell'alto medioevo (secoli - ): continuitâ di un toponime classico? Arheologie medievală ( ) - D Claude, Orașul bizantin în secolul al VI-lea Arhiva Bizantini, München , , p f , tratează subiectul foarte pe scurt AHM Jones, The later Roman empire, - : a social, economic and administrative survey Oxford , II Repetată fără figuri noi de J Arce Martînez, La fundacion de nuevas ciudades en el imperio romano tardio de Diocleciano a Justiniano (s IV-VI), în G Ripoli/J Cureaua/A Chavarria (eds ), Sedes regiae (ann - ) Barcelona , - , aici DE GRUYTER M Ritter, lustinianus Eponymus - mult prea scăzut; alți cercetători au calculat de orașe împodobite cu numele lui Justinian (Honigmann și Stein ) sau în jur de (Zanini și Feissel ) Prezentul studiu oferă o imagine de ansamblu asupra numărului total de orașe pentru discuție Dezvoltarea istorică până la Iustinian Tradiția de a da noilor orașe nume dinastice merge cu mult înapoi în trecut Începând cu regele Filip al II-lea al Macedoniei, s-a documentat în Grecia că fundațiile polis au fost numite după fondatorul în viață sau una dintre rudele sale apropiate pentru a indica cine a fost responsabil pentru constituirea unei polis; fundațiile eponime ale lui Alexandru au devenit tendințe pentru cel Mare Această practică a fost adoptată de la Roma în Orientul grecesc: Gn Pompeius Magnus a fondat mai multe orașe în zonele pontice și ciliciene cucerite și a ocupat astfel aceste peisaje nu numai în sens administrativ, ci și semantic Acest exemplu a fost urmat de Marcu Antoniu , Augustus și Tiberiu Honigmann, Synekdemos (ca mai sus nota de subsol ) ; E Stein, Histoire du Bas-Empire, II Paris , D Feissel, Les edifices de lustinian au temoignage de Procope et de l'epiographie Antiquite Tardive ( ) - , aici note - ; D Feissel, Un rescrit de Juslinien decouvert â Didymes (lel avril ) Chiron ( ) - , aici - Adaptare după E Zanini, The urban ideal and urban planning in byzantine new cities of the sixth century AD, în L Lavan/W Bowden (eds ), Teorie și practică în arheologia antică târzie Late Antique Archaeology, Leiden , - , aici Philippopolis pe Hebros și Philippi (fostul Krenides) Vezi şi K Freitag, Some thoughts on reaming poleis in Greek history, în E Winter (ed ), De la Eufrat la Bosfor: Asia Mică în Antichitate Festschrift pentru Elmar Schwertheim cu ocazia împlinirii a de ani Asia Minor Studies, Bonn , I - PM Fraser, terminologie etnică greacă Oxford , - O propoziție de bază pe , care se aplică și perioadei ulterioare: "Dar orașele redenumite au funcționat și, în general, ca expresie a controlului politic, [ ]" fenomen religios al istoriei grecești Palingenesia, Stuttgart , Despre temeliile lui Alexandru, vezi PM Fraser, Cities of Alexander the Great Oxford Despre întemeierea coloniilor republicane în Occident, care, cu puține excepții, nu au folosit eponimele fondatorului, vezi Galsterer-Kroll, investigații (ca mai sus nota de subsol ) passim CT Brennan, Hadrianopoleis și Hadriaris faima ca constructor de orașe, în DG Favro și colab (eds ), Paradigma și descendența: arhitectura imperială romană și moștenirea ei Portsmouth, RI , - , aici : Eumenia Fulviana (Frygia), pe la î Hr numit dupa Marcus Antonius sotie Fulvia Jurnal Bizantin Vol / , : Sectiunea I DE GRUYTER în Orientul roman Pentru Augustus, de exemplu, Cassius Dio mărturisește că Paphos a cerut epitetul și că a fost prin decret al Senatului ( î Hr ): Paphoi; te aeiatsf loѵiutaot kai hrrtsata ёhariaato kai trѵ лбАіѵ Аѵуоѵataѵ kaAіѵ kata boutsa ёлётrefе taita ё ёuraira oi>h bti оѵ kai âĂĂaiț lbAeai noAAaîț kai rlbteroѵ kai tela toѵto kai avToț о Avyovoroț ё >rar alaaіur rrtrbloAir eіѵaі eir juicer yâp toabѵbe rkeі Lrbr yo kaі tyѵ'ІААѵріыѵ arkhieryoa biakekArrshtaі, tyѵ йААаіѵ lbAeaіѵ аѵtr, ate lrФtr to ryoueѲor oѵagr yofotaryoѵаіѵ Fote kaі аѵѲiloѵrugrse тф paaiAeî kAyoor- Г[ рёѵ yâp troiritsy йloаetsѵѵѵetaі paaiAeі, о аѵtkriAotіreіtaі bebiucіоиѵ lіbіѵѵ lіbіѵѵѵ Foarte aproape de acest loc el [Justinian] a construit un oraș splendid și l-a numit lustiniana Prima (care înseamnă "primul" în latină), recompensând astfel locul educației sale pentru cheltuială De fapt, toți romanii aveau acest lucru în comun pe pământul pentru producerea mântuitorului comun al tuturor oamenilor Acolo a ridicat o conductă care a furnizat orașului o abundență de apă curgătoare Multe alte lucrări au fost efectuate de către fondatorul orașului, inclusiv unele monumentale precum Nu este ușor să enumera numai bisericile, dar este imposibil să găsești cuvinte pentru cartierele funcționarilor, dimensiunea colonadelor, grația piețelor, fântânile, străzile, băile și magazinele Pe scurt, orașul este mare, populat și bogat în toate lucrurile și atât de apt să fie metropola întregii țări - pentru acea cinste pe care a atins-o În ceea ce privește mărimea, toate celelalte orașe au trebuit să cedeze Așa l-a răsplătit orașul pe împărat pentru gloria sa: căci, deși este mândru de fiul său adoptiv imperial, el a practicat generozitatea creând orașul Între paranteze această descriere este importanța locului ca loc de naștere al împăratului Vigneta conține aproape toate elementele convenționale ale unei descrieri a unui oraș ideal al vremii, cu puține adaptări ale laitmotivului: nume și antecedente; apoi o enumerare a clădirilor publice începând cu apeductul, terminând apoi cu bisericile și alte clădiri În sfârșit, se fac observații generale asupra mărimii și prosperității orașului, care corespund rangului Este de remarcat faptul că Prokop nu își imaginează orașul ca pe un oraș de graniță sau militar (spre deosebire de Dara și Zenobia, de exemplu), deoarece nu există comentarii cu privire la pericolul barbarilor, zidurilor orașului sau grânarelor Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) - S-a descoperit apeductul Avea o lungime de km și era asigurată de mai multe fortificații mici, s V Ivanisevic, Akveduct Caricinog grada - Justinijane Prime Saops-tenya ( ) - J ELSNER, Retorica clădirilor în De aedificiis of Procopius, în L James (ed ), Artă și text în cultura bizantină Cambridge , - , aici Deja remarcat de Sarantis, războaiele balcanice ale lui Iustinian (ca mai sus nota de subsol ) - Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER Procopius a folosit amendamentul (a ) ca șablon pentru textul său Amendamentul, adresat episcopului local, a ridicat orașul direct la arhiepiscopie și a anunțat că va fi și noul sediu al prefecturii pretoriului ilirian Chiar dacă nucleul legii , întemeierea a marcat și o decizie politică a împăratului de a moderniza Ilirica nordică, latin-romanizată, în detrimentul Salonicului În această novelă este articulată o considerație strategică a lui Iustinian, care l-a îndemnat de a converti orașul pentru a fi înființat ca reședință administrativă, deoarece amplasarea lui era mai aproape de granița cu Dunăre recent stabilizată decât reședința precedentă a Salonicului Cu toate acestea, acea mutare probabil nu a fost pusă în aplicare, deoarece prefectul de pretoriu în anii - iar în anul era încă (sau Recognoscibil prin propoziția introductivă din Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) : еѵѲеѵ 'IovoTivtavoț paatĂevț Tfjț оікоѵцёѵіу; оікіотгр; ырцгрш; cf Novella (ca mai sus nota de subsol ) : in qua prima deus praestitit nobis ad hune mundum quem ipse condidit venire În subliniază și importanța politico-bisericească a orașului - element care altfel apare lateral în clădiri Cel mai recent, în detaliu, A Sarantis, Novela a lui Justinian: memorie și propagandă politică în pregătirea războiului gotic Europa medievală timpurie ( ) - Turlej, Justiniana Prima (ca mai sus nota de subsol ), în special - , discută acest lucru complet izolat de orice posibile motive politice ale lui Iustinian Se contestă în cercetare dacă aceasta ar trebui privită și ca o măsură antipapală, întrucât vicarul papal și-a pierdut influența ca urmare: Acesta este argumentul lui Turlej, Justiniana Prima f împotriva lui Markus, Cartagina (ca mai sus nota de subsol ) f ; Sarantis, Războaiele balcanice ale lui Iustinian f ; Sarantis, Novela lui Iustinian În Novella (a ) sa afirmat atunci în mod explicit că Illyricum era sub ascultare papală, vezi H -D Dopmann, Despre problematica Justiniana Prima, în V Gjuzelev/ R Pillinger (eds ), Creștinismul în Bulgaria și în restul Peninsulei Balcanice în Antichitatea Târzie și Evul Mediu timpuriu Miscellanea Bulgarica, Viena , , - , aici f Sarantis, Novela - a lui Justinian, susține că textul ar trebui înțeles și ca propagandă antigotică, dar ignoră faptul că Sirmium nu a jucat niciun rol în războiul care a urmat Sarantis, Războaiele balcanice ale lui Iustinian f ; Sarantis, Novela lui Iustinian f ; M Pillon, Armee et defense de ITUyricumbyzantin de Justinienâ Heraclius ( - ): de la reorganization justinienne l'emergence des 'armees de cite' Erytheia ( ) - , hier f Das ergibt sich aus: Magni Aurelii Cassiodorus Senatoris Variae (ed Â J Fridh/JW Halporn, Variarum libri XII, De anima, CCSL, Turnhout ), einem Schreiben des Kdnigs Wittiefectus an Thessan Novella (wie oben FuBnote ) (a ), adressiert an den sparuor той TAАирикоГ), aber -wie L Maksimovic, L'administration de ITUyricum septentrional à l'epoque de Justinien, în H Ahrweiler (ed ), Philadelphia și alte studii Byzantina Sorbonensia, Paris , - , hier , observat - in einen Thessalonicenser Kontext gesetzt DE GRUYTER M Ritter, lustinianus Eponymus - deja din nou) locuia la Salonic Acest lucru ar explica și de ce transferul de la Prokop este omis în clădirile scrise în jurul anului , deși el avea la dispoziție amendamentul și ar fi putut intra în el Descrierea lui Prokop este confirmată de alte mărturii Textele oficiale și narative arată că orașul nu avea nicio așezare anterioară demnă de menționat капп ' Locul de naștere al lui Justinian din apropiere era cu siguranță mai puțin cunoscut, întrucât unii autori îl numesc Bederiana, în contradicție cu descrierea lui Prokop (locul nașterii lui Justin) În afară de acest detaliu, Agathias confirmă afirmațiile lui Procopie: [ ] norrpiț be ițv аѵтф noătț 'IĂĂuptKip Weberіаѵа reѵ laАаіоѵ bvoca^orёѵts, voterov be PrFTs 'Іоѵоttѵіаѵц cetakАсѲеіаа' 'IovoTâtâtât vоdаtаt` аѵтцѵ eiț ѵ br єѵeka to ushріоѵ toѵto ѵleribФѵ єтёрыѲі лбАіѵ єbeіrato аѵtoѵ raaіAyoah; ёФѵѵроѵ, afoAoushtatrѵ te kaі irahoѵ oAwț ѵ Х рі Tțovptvą kaAoѵрёѵы, oler appeiotț рёѵ триаі Vfaѵыкрѵ ѱоѵіФѵрѱ ята keіreѵоѵ eiefau yorіѵ eѵ yoheі La Bizana, însă, acest împărat nu a făcut nimic din următorul motiv: locul se întinde pe câmpie și este înconjurat de pășuni întinse pentru cavalerie, legate de multe gropi putrede În consecință, este ușor atacat de inamici și îi afectează constant pe rezidenți Aceasta l-a făcut să treacă peste acel loc și să zidească în altă parte un oraș, numit după însuși Împăratul, care este deosebit de lăudabil și cu totul inexpugnabil, și care se află în locul numit Tzumina, care se află la trei mile depărtare de Bizana și care este sănătos în principal din cauza situației sale pe deal bucurați-vă de aer În novela lui Iustinian despre reorganizarea Armeniei (a ) se trece peste mutarea orașului, dar se notează acordarea numelui imperial: [ ] dacă f[ rrtrbloAk; tr tgf evaerogf ijpwv lroaruorias; elylѵvrіa katagkgkbarrtaі lrbteroѵ Va/avf rtoi LgoѵtbloAіu kaAovreѵgr Prokop, Bella (wie oben FuBnota ) AE Kaldellis, Data și structura istoriei secrete a lui Prokopios și lucrarea sa proiectată asupra istoriei bisericii RSBN ( ) - , argumentiert zuletzt iiberzeugend dafiir, dass er diesen Themenkreis in einer dritten Abteilung seiner Anekdota ab-handeln wollte, was er aber vermutlich nicht verwirklichte Prokop, De aedificiis (wie oben FuBnote ) - Studiu parțial despre reorganizarea Armeniei: J Preiser-Kapeller, Istoria administrativă a Armeniei bizantine din secolul al V-lea la secolul al VII-lea (originea temei Armeniakon) Viena , Novella (ca mai sus nota de subsol ) DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - (Armenia I): Mitropolia sa a fost împodobită cu epitetul cuviosului nostru nume și a fost anterior Bazanis sau așa-numita Leontopolis Bazanis Leontopolis a fost adus împreună cu locul Vzhan (Arm 'Inundaţie' ), fost Vican (azi Yollarastii), în regiunea Mananalis/Derxene (azi câmpia Tercan) Episcopul Mananalis este pomenit prima dată cu Episcopul Zawen despre Sinodul de la Artaxata ( / ) depune mărturie Porecla sa de mai târziu Leontopolis trebuie să se refere la împăratul Leon I ( - ); cu toate acestea, fundalul denumirii este neclar (studiu oraș de către Bazanis?) Adiacent la sud-vest, urmând cursurile superioare ale Eufratului, se întinde raionul care în antichitate purta numele АкіАищѵр (armen Ekeleac* bljhqhuig); Autorii și administratorii bizantini au preferat varianta KcĂT^qvq/Keltzene În acest peisaj, la o distanță de aproximativ km de Bazanis (deci de cinci ori mai mare decât declarația lui Procopius!), a devenit acum cunoscut un sit remarcabil de descoperire din secolul al VI-lea, care este probabil lustinianupolisul descris de Procopius în Tzumina zonă Toponimul Tzumina menționat în clădiri trăiește în apropiere de Cîmîn (recent Uztimlti) Puțin la est se află Altintepe, unde a fost descoperită o fortăreață urartiană în care a fost săpată sistematic din Altintepe/Tzumina se află la km est de Erzincan, care probabil se întoarce la Roman Eriza, care avea, la rândul său, fortul roman Suissa N Adontz / NG Garsoîan, Armenia în perioada lui Justinian: condițiile politice bazate pe sistemul Naxarar Lisabona , Adontz/Garsoîan, Armenia ; AAM Bryer, Excursus on Mananalis, Samosata of Armenia and Paulician geography, în AAM Bryer/J Mistress (eds ), Iconoclasm Birmingham , f ; AAM Bryer/D Winfield, Monumentele bizantine și topografia Pontosului DOS, Washington, DC , - NG Garsoîan, L'eglisearmenienneetlegrand schismed'Orient CSCO, Louvain , și ; Preiser-Kapeller, istorie administrativă (ca mai sus, nota de subsol ) Eparhia este extrem de puțin documentată pentru perioada ulterioară Jones, Cities (ca mai sus nota de subsol ) Strabon = S Radt (ed ), Strabons Geographika Gdttingen - Adontz/Garsoîan, Armenia (wie oben FuBnote ) f Die BeschreibungderFundstelle bei TA Sinclair, Estul Turciei: un studiu arhitectural și arheologic, II Londra , - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER lag, das im Jh von der ala I Ulpia Dacorum besetzt war Dieses Lager ver-zeichnet Malalas in einem Eintrag zum Jahr / : 'Ev avtf ё tf xpovw 'Pwjratwv pamĂevț la kaatrov la Ăeyopevov 'AѵaarѲoѵ tetekAeaev Ѳobyriaba eiț la bvotsa tc ț Avyovoraț, lareakhpkФі; kaі bіkaіа noĂleaiț dpoiwț be kaі to ёѵ Sovaotț kaotroѵ cetyѵbcaaev 'ІоѵоttѵіаѵоѵloАіѵ În acel an, împăratul roman a redenumit fortul, denumit Anasarthon, Theodorias după numele de Augusta, acordându-i și drepturi de oraș În mod similar, a redenumit și cetatea din Susa lustinianupolis Cercetările anterioare Malalas nu au reușit să contextualizeze această intrare; acum el confirmă localizarea lustinianupolisului în câmpia Erzincan în imediata apropiere a Su(is)sa nelocalizată până acum O dovadă concludentă a identității lui Altintepe cu lustinianupolis este încă în așteptare Cu toate acestea, pe versantul Altintepe în anul a fost descoperită o bazilică cu trei coridoare cu mozaicuri de înaltă calitate din secolul al VI-lea , precum și un zid din secolul al VI-lea cu un turn în vârful dealului, ceea ce este caracteristic Datorită calității sale, care este neobișnuită pentru regiune, excavatorii consideră biserica ca pe o fundație suverană și, prin urmare, ar putea fi Georgskirche menționată de Prokop Complexul orășenesc din antichitate târziu are la bază rămășițele urartiene, dar nu romane, astfel încât este o fundație complet nouă din secolul al VI-lea Pe baza lui Malalas, fundația poate fi datată din anul / , o perioadă în care Sittas preluase nou-creatul magistratură per Armeniam și înainte ca zona să devină o zonă de operațiuni împotriva perșilor După Prokop, Scop strategic urmărit de a ocupa o poziție mai bună defensabilă la frontieră Suissa este menționată pentru prima dată în Itinerarium Antonini Augusti , = O Cuntz, Itineraria Antonini Augusti et Burdigalense, accedit tabula geographica, scris probabil în jurul anului Leipzig , ), citată ulterior în Notitia dignitatum (ca mai sus nota de subsol ) Or TB Mitford, Estul Asiei Mici: frontiera ascunsă a Romei Oxford , - loannes Malalas (ca mai sus nota de subsol ) B Can, biserica Erzincan Altintepe cu mozaice Journal of Mosaic Research ( ) - : dimensiuni exterioare , x , m Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) Codex lustinianus (ca mai sus nota de subsol ) ; loannes Malalas (ca mai sus nota de subsol ) Adontz/Garsoîan, Armenia (vezi supra nota ) - Prokop, Bella (ca mai sus nota de subsol ) - DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - În actele Sinodului al V-lea ( ) eparhia apare ca lustinianupolis Episcopul său a luat parte la Sinodul al VI-lea ( / ), care însă a semnat acolo (din nou) ca спісткопод АксАет^трд sondaje oraselor Mokissos lustiniane (Capadocia II) În Hierocles* Synekdemos ( ) Mokissos nu apare încă ca un oraș, ci ca un paywv al Capadociei II, , în timp ce Stephanos Byzantios (în jur de ) listează Mokissos ca oraș Abordarea lui Restle, ridicarea așezării la un oraș în perioada pre-Justiniană, în perioada Este puțin probabil să fie datată după invazia sabină ( ), deoarece ridicarea la oraș era mai probabil în legătură cu acordarea poreclei, care probabil trebuie privită ca un act administrativ timpuriu al lui Iustinian, pe care nu îl avem încă cu Ierocle luat în considerare, dar poate fi găsit deja la Stephanos Cu noua sa poreclă lustinianupolis, Mokissos apare pentru prima dată într-o lege a lui Iustinian din martie , pentru care mitropolitul orașului este numit co-destinatar Odată cu ridicarea orașului, Mokissos nu numai că a devenit un nou oraș Capadocia II, dar a devenit și o metropolă în același timp a provinciei ecleziastice nou înființate Cappadocia III Administrația civilă a Capadociei a rămas neafectată de acest pas Epitetul apare din nou în listele participanților la Sinodul de la Constantinopol ( ) și în actele Sinodului al V-lea ( ) Încă în ACO IV/ , , , , , , Chrysos, Listele Episcopilor (ca mai sus nota de subsol ) ACO II/ - , , , , , , , , , , , , NG Garsoîan, 'АрцЕѴІа MeyâĂq каі ёлархіа Meaonorapiaț, în M Balard (ed ), Еілри/іа: Melanges offerts â Helene Ahrweiler Byzantina Sorbonensia, Paris , - , aici Hierokles în Honigmann, Synekdemos (ca mai sus nota de subsol ) Stephani Byzantii Ethnica (ca mai sus nota de subsol ) M Hild/Restle, Cappadocia (ca mai sus nota de subsol ) f Datarea "ante " de către Jones, Cities (vezi nota de subsol de mai sus) f , poate fi făcută mai precisă la "ante " Codex lustinianus (ca mai sus nota de subsol ) ; Lunghis/Vlyssidou/Lampakes, Re-gesten (ca mai sus nota de subsol ) nr ; S Metivier, La Cappadoce (ІѴе-ѴГ siecle): a provincial history of l'Empire romain d'Orient Byzantina Sorbonensia, Paris , nota ACO III , , , , , ACO IV/ , , , , , f , , Jurnal Bizantin Vol / , : Sectiunea I DE GRUYTER Epitetul este folosit în actele Sinodului al VI-lea ( / ) și Quinisextum ( / ) După aceea termenul nu mai este folosit; nici nu este enumerată în Notitiae Prokop caracterizează locul din clădiri ca o fostă cetate pe care Justinian a extins-o într-un oraș și a transformat-o într-o metropolă: 'Hv byo ti ippovptov orѵ Kallabokai; MwKpaoț bѵora, ёѵ рёѵ тф браАги keіrsѵоѵ, aaѲrbѵ bё оѵоѵ) уеуеѵррёѵоѵ Fate р аѵtoѵ ta рѵtoѵ ta рёѵоѵ ta рёеѐ рёеѐ oler 'lovoriviavoț ȘaaiĂevț kaѲeAFѵ, tgiuos; fkoborraato koribr ryoua or )рі eîao) tyѵ ѵёыѵ teіхyѵ kaі to lerara'Іоѵотіѵіаѵыѵ цтоі Еѵkyѵ, ёлгір рр lorrsh kaѲеаioтіри рр lorrsh kaѲеаioтіри рѵотіѵіаѵыѵ цтоі Ц лбѵоѵ loros; tsѵ skrіfѵ tsѵ jugTae Als innerhalb der neuen Mauern ist aber auch das gegeniiberliegende lustinianai, oder Sykai, zu fassen, weil es weder weit entfernt liegt noch es einer groBeren Zeit oder Miihe bedarf, um dorthin zu gelangen CA Mango, A paisprezecea regiune a Constantinopolului, în O Feld/U Peschlow (ed ), Studii în arta antică târzie și arta bizantină EW Dedicat lui Deichmann Mainz , - , aici ; Berger, Regiunile f În secolul al IX-lea Constantinopolul cuprindea doar districte, după cum se vede din Philotei protospatharii Cleterologion (NA Oikonomides, Les listes de preseance byzantines des IXе et Xе siecles Paris , ) Cu siguranță Sykai a fost tăiat și a -a regiune, foarte disputată în locația sa, își pierduse importanța: incertitudinea localizării în Rhegion, la Kosmidion sau la gura Kydaros nu joacă niciun rol Loannes Malalas (ca mai sus nota de subsol ) A Kulzer, Ostthrakien (ca mai sus nota de subsol ) și f Stephani Byzantii Ethnica (ca mai sus nota de subsol ) X Novella (ca mai sus nota de subsol ) DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - Procopius nu menționează porecla, deși a avut ocazia să o facă în mai multe rânduri: în timpul războaielor în legătură cu izbucnirea ciumei din vara anului , de exemplu, spune că au fost luate cadavrele victimelor ciumei la turnurile de zid al orașului Sykai În plus, el laudă construcția Bisericii Irene din Sykai, care, după spusele lui Malalas, a fost sfințită în septembrie Epitetul era, fără îndoială, larg răspândit, deoarece la începutul secolului al X-lea a apărut în typiconul liturgic al Hagia Sofia pentru synaxeis din bisericile Sykai, a căror locație ca ncpav ev'loutmvtavak; este indicat lustinianpolis, fosta Didyma (Caria) Situat la km est de Milet și în Chora Milesian, Kwpq Didyma a fost ridicat la statutul de oraș la scurt timp după începutul domniei lui Iustinian Știm că datorită unei inscripții găsite la fața locului, care consemnează un rescript imperial din aprilie Acolo Didyma nu este menționată sub numele său anterior, ci exclusiv ca "IownviavonoĂtTWV noĂiq, ceea ce implică o redenumire completă, care trebuie să fi avut loc în prealabil (Feissel sugerează / ) În , locuitorii din Neustadt au cerut independență fiscală completă față de Milet, care le-a fost acordată și cu acest rescript Acolo, cetățenii noului oraș anunță că sunt fericiți de înălțimea orașului și de noul nume al orașului Formularea aleasă, o expresie a uzului oficial, amintește de lustinianupolis din Armenia I (vezi mai sus): [ ] noĂtv кхЬццѵ eive noĂe, rf[ după republicile noastre, care au fost luate de la tirani de către protecţia lui Dumnezeu, au fost unite, pot simţi şi ei liberalitatea noastră ' Wir sind Tag und Nacht bemiiht, die ehrwiirdige Kirche von unserem Carthago lustiniana und alle iibrigen Kirchen der Diozesen Africas durch kaiserliche Wohltaten wiederaufzurichten, damit sie, nachdem sie durch Gottes Hilfe den Tyrannen Reissint und nunseurden Reissint und nunseurden Reidens und nunseurden keit erfahren Iustinian insinuează că Cartagina a primit epitetul datorită recompensei imperiale care i-a fost acordată În favoarea eparhiilor africane, Iustinian a dispus restituirea proprietăților bisericești pe care vandalii le furaseră în trecut și a predat proprietățile confiscate de la bisericile eretice bisericii locale respective Cu toate acestea, privilegiile Cartaginei care depășesc celelalte dieceze africane pot fi văzute doar într-o singură prevedere: V Laurent, Le corpus des sceaux de l'empire byzantin, / Paris , nr ACO III, Notitiae episcopatuum (ca mai sus nota de subsol ) Pe această anomalie, de asemenea, Seibt, Georgia de Vest Novella (ca mai sus nota de subsol ) pref (a ); Lunghis/Vlyssidou/Lampakes, Regesten (ca mai sus nota de subsol ) nr DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - În plus, acordăm privilegiile celei mai sacre biserici noastre din Cartagina Lustiniană, pe care se știe că orașele mitropolitane și predecesorii lor le posedă, care sunt cunoscute și în Codul nostru în prima carte a bisericilor sale sacrosfinte separate pentru a-și îndeplini cinstea: ca am văzut că orașul care urmează să fie împodobit cu numele de familie al zeului nostru, oferă și privilegii împăraților împodobiți cu flori Uberdies verleihen wir unserer allheiligen Kirche von Carthago lustiniana alle Sonderrechte, iiber die bekanntermaBen die Metropolitansitzen und deren Vorsteher verfugen, was im ersten Buch unseres Codex eigens anerkant ist und den allheiligen Kirchen Ge-hbie geihnrende, die geihnrende die mit dem Cognomen unserer Authorität ge-schmiickt und mit verliehenen kaiserlichen Privilegien auszeignet ist, aufbliihen moge Iustinian i-a conferit astfel episcopului de Cartagina drepturile unui primat care depășeau de multe ori drepturile mitropolitane , constând în faptul că exercita supravegherea mitropoliilor aceleiași prefecturi: astfel episcopului de Cartagina i s-a permis să comunice direct cu episcopi ai tuturor eparhiilor africane, ocolindu-i de mitropoliții superiori lor Chiar dacă Iustinian nu i-a acordat rangul de arhiepiscop, aceasta a însemnat o modernizare a Cartaginei, în special în detrimentul mitropoliților din Byzacena (Adrumetum), Numidia (Tipasa) și Tripolitana (Leptismagna) Acest privilegiu, care a fost paralel cu modernizarea ca sediu al noii prefecturi Praterium în , ar fi putut constitui fundalul pentru numirea Cartaginei Numele apare din nou în Novella din , care confirma Cartagina în rangul ei, care trebuie să fie situată puțin deasupra celorlalte mitropolii (cărora le aparținea) dar sub arhiepiscopii (printre altele Salamis Constantia, lustiniana Prima) Poziția complicată Cartagina a condus la faptul că orașul este uneori menționat și ca arhiepiscopie în izvoare Novella Markus, Carthage (ca mai sus, nota de subsol ) f Feissel, Didymes (ca mai sus, nota de subsol ) Nota , vede o legătură directă între denumire și privilegii Marcu, Cartagina Y Moderan, L'Afrique reconquise et les Three Chapitres, în C Chazelle/C Cubitt (eds ), Criza Oikoumene: Cele trei capitole și căutarea eșuată a unității în Mediterana din secolul al VI-lea Studii în Evul Mediu timpuriu, Turnhout , - , aici f Novella (ca mai sus nota de subsol ) , (a ) Lunghis/Vlyssidou/Lampakes, Regesten (ca mai sus nota de subsol ) nr Din punctul nostru de vedere, nu oferă nimic dincolo de Novella Markus, Cartagina (ca mai sus nota de subsol ) În special Victoris Tunnensis Chronicon (ca mai sus nota de subsol ) , și , care întotdeauna denumește Re-paratus ca arhiepiscopus cu referire la disputa din trei capitole Remarcabil este Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia I DE GRUYTER Cartagina poartă și porecla imperială în actele Sinodului al V-lea ( ), dar doar într-un singur loc, așa că probabil că nici în documentele oficiale nu a fost menționată în mod consecvent Cu toate acestea, piatra funerară a unui diacon al bisericii consemnează numele Gorippus folosește și el epitetul în lohannis-ul său în legătură cu aventura eroului victorios loannes Troglita (scris în jurul anului ): Plausibus assiduis felix ' Carthago magistre lustiniana favens geminis exceptit in ulnis Fericita Carthage lustiniana și-a arătat satisfacția magisterului (mililum) cu aplauze continue, primindu-l cu ambele brațe Prokop notează, de asemenea, porecla din clădiri: Pryta pyo ovv Kapxrjâovoț, tr vvv kai 'Іoyutpѵіаѵgr, wț to eiKoț, kaAoireѵgr ölereLD-аato, bіerrѵgrsota рёѵ toѵ nepiȘoĂov аѵоіоіkoborraar; alaѵta, kaі tagrroѵ ёѵ lerіbrbra iopvțaț ov lrbterov оѵааѵ Zuerst kiimmerte er sich um Karthago, das jetzt passenderweise auch lustiniane genannt wird Er băute die verfallene Umfassungsmauer wieder vollstăndig auf und grub einen Graben drumherum, der zuvor nicht existierte Procopius îi atribuie lui Iustinian construirea zidului În războaie, însă, Procopius susține că zidurile dărăpănate ale orașului Belisarius au fost restaurate în lunile octombrie-decembrie , după ce starea lor mizerabilă îl determinase pe Gelimer să evacueze Cartagina o baie ca clădiri ale lui Iustinian expresie ambiguă a lui Iustinian în Novella : то бікаюѵтгр âpxiepoovvpț, expresie care era folosită atât pentru mitropoliți, cât și pentru arhiepiscopi ACO IV/ , A Merlin, Inscriptions latines de la Tunisie Roma , nr : +Quinlus diaconus lustinianae Cartaginis regionis secunde depositus octabu decimu Calendas Decembres S" Probabil că Felix trebuie înțeles aici ca porecla Cartaginei pe care Commodus i-a dat orașului: CIL și Pentru monedele vandale cu inscripția Felix Carthago vezi FM Clover, Felix Carthago DOP ( ) - A vrut Iustinian să înlocuiască adjectivus ornans însuşit de vandali? Gorippi lohannis , - = Flavii Cresconii Corippi lohannidos seu de Bellis Libycis libri VIII, ed J Diggle/FRD Goodyear Cambridge , Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) Prokop, Bella (ca mai sus nota de subsol ) , - , - DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - Dintre acestea, doar cea din urmă a fost verificată arheologic până acum: Thermae Antonianae au fost renovate împreună cu așa-numitul apeduct Zag-houan asociat în secolul al VI-lea Adrumetum lustiniana (Byzacena) În Adrumetum a purtat numele Huniricopolis după regele Huneric ( - ) Numele și-a pierdut justificarea odată cu sfârșitul stăpânirii vandale la sfârșitul verii Procopius relatează că Adrumetum a primit porecla lustiniana în cursul unei refortificări și garnizoană așezarea de către Justinian au: ĂĂĂ' rѵika Aipvqț Kvptoț тф loAёry paaiĂevț 'lovanviavbț уёуоѵе, ты/ос; Те тр лбАеи еѵрёуеѲеи; âyav leriraAFѵ kai (рроѵраѵ ёѵтайѲа atratіytyѵ kataotrsѵos; afoureshѵ Ѳараеіѵ te ѵлёр âorpaĂeiaț Tovț troe фкцреѵskоirroцреѵsgriskоirroцѵi; ѵ alaѵtyѵ bio q аѵtrѵ kai 'Іоѵottѵiaѵрѵ каАоѵаі таѵыѵ, аятра тф paaiĂeî таѵta ёкти-vovreț, рбкти-vovreț, рборѵрѵроѵрѵроѵ трѵ evyvwpoauvqv ёlibеікѵіцеѵоі, єlei єĂĂo оѵбёѵ oto) kai raaiAёah; трѵ ауаѲоеруиаѵ ареироіѵto оѵте аѵтои еиуоѵ оѵте ovroț ёроѵАeto Dar când împăratul Justinian a devenit stăpân al Libiei în război, el a înconjurat orașul cu un zid masiv și a stabilit acolo o garnizoană considerabilă de soldați; cel Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) - R Miles, Reconstruirea Cartaginei creștine după cucerirea bizantină, în R Bockmann/A Leone/P vonRummel (eds ), Africa - Ifiiqiya: continuitate și schimbare în Africa de Nord de la epoca bizantină la epoca islamică timpurie Palilia, Wiesbaden , , - Dotarea antonine a băilor este documentată de CIL (pace J Pickett, Apă și imperiu în De aedificiis of Procopius DOP , , - , care în le numește Hadrianice) A Lezine, Les thermes d'Antonin â Cartagina datat pe baza rezultatelor săpăturilor Paris , , reparații la băi în perioada - ; în acelaşi timp apeductul a fost reparat şi sursa lui a fost protejată de atacuri cu o fortificaţie În fine, Y Thebert, Thermes romains d'Afrique du Nord et leur contexte mediterraneen Bibliotheque des Ecoles Franțaises d'Athenes et de Rome, Roma , ; D Underwood, (Re)usingruins: public building in the citys of the late antique West, AD - Late Antique Archaeology, Leiden , f Concilium Carthaginense (a ): Munier, Concilia Africae a -a CC, Turnhout , , ; R Devreesse, L'eglise d'Afrique durant l'occupation byzantine Melanges de ГЁсоІе francaise de Rome ( ) - , aici ; Musset, Villes baptisees (ca mai sus nota de subsol ) f Fenomenul că orașele epoynme cu sufixul -polis (Theodoricopolis, Recopolis) apar și în vestul latinizat al secolelor V-VII poate fi explicat probabil prin modelele spectaculoase din estul Mediteranei, în primul rând Constantinopolul Prokop, De aedificiis (ca mai sus nota de subsol ) - Jurnal Bizantin Vol / , : Secţiunea I DE GRUYTER i-a făcut pe locuitori îndrăzneți de siguranță și nepăsători față de toți dușmanii De aceea ei numesc acum și orașul lustiniane, răsplătind astfel împăratului pentru mântuirea lui, își arată recunoștința atribuind numai numele, pentru că nu era nimic altceva cu care să-i fi putut înapoia binefacerea împăratului, nici nu și-ar fi dorit altfel Lauda lui Procopius include critica slabă că noul zid a dat orașului un fals sentiment de securitate Vom vedea în curând de ce Raportul mai relevă că locuitorii au inițiat inițiativa de numire, iar împăratul nu a acceptat nimic altceva în schimb Epitetul a fost, de asemenea, folosit într-o anumită măsură, pentru că Go-rippus citează epitetul de două ori în lohannis-ul său (c ): lustiniana polis saevis tune tradita Mauris sort sub ancipiti [ ] Orașul lustiniana a fost predat maurilor cruzi într-o providență incertă [ ] Orașul a căzut în mâinile insurgenților și aliaților lor mauri în , la care face aluzie și Procopie, și a fost recucerit de imperiali în anul următor: lustiniana polis nocturnis panditur armis: proditione pia civis patefecit amicus hic iuga non potuit saui sufere tyranni [ ] Orașul Lustiniana s-a deschis trupelor noaptea; printr-o trădare cuvenită, un concetăţean a dat acces Nu mai putea suporta jugul acestui tiran crud Deoarece Adrumetum este construit de Sousse de astăzi, zidul orașului nu poate fi înțeles arehăo-logic: Pringle, Defence (ca mai sus nota de subsol ) f Un plan al vestigiilor urbane este dat de L Foucher, Hadrumetum Paris , Gorippilohannis (ca mai sus, nota de subsol ) - = Diggle/Goodyear Observațiile naratologice despre aceasta sunt furnizate de Th Studii de literatură și istorie antică, Berlin , - Prokop, Bella (ca mai sus nota de subsol ) - Pringle, Apărare ; Y Moderan, Les Maures et l'Afrique romaine (IV'-ѴІГ siecle) Bibliotheque des Ecoles francaises d'Athenes et de Rome, Roma , , Gorippi lohannis (ca mai sus nota de subsol ) - = Diggle/Goodyear Vezi și comentariul lui B Goldlust (ed ), Corippe, Johannide, livre : introduction, edition critique, traduction et commentaire Collection des etudes augustiniennes, Paris , f DE GRUYTER M Ritter, lustinianus Eponymus - Despre recucerire relatează și Procopie, fără a menționa porecla Probabil că numele a rămas în uz oficial o vreme, deoarece episcopul mitropolit Primasius von Byzacena, care se afla la Constantinopol în , dar ca mulți alți episcopi occidentali a stat departe de Al V-lea Sinod și în schimb a semnat declarația lui Vigilius în favoarea celor trei capitole este menționat în dosare ca episcopus civitatis Hadrumetinae quae etiam lustinianopolis dicitur Deja Georgios Kyprios ( - ) nu mai menționează porecla orașului Germia Theodorias și Pessinus lustiniane (Galatia II) Numele de familie Germias nu este documentat în secolul al VI-lea, ci doar în contextul Quinisextumului ( / ), în timpul căruia Germia a funcționat ca arhiepiscopie autocefală Sursele sunt rare, dar alte dovezi relevă o revendicare imperială a orașului deveni Pentru prima dată Germia este documentată ca eparhie la Sinodul al V-lea ( ), dar episcopul său Menas a semnat întotdeauna acolo ca păstor principal al Myriangeloi ' Locul trebuie să fi fost ridicat la eparhie cu puțin timp înainte Un capital de coș cu o monogramă bloc a lui Justinian și Prokop, Bella (ca mai sus nota de subsol ) - Zur Geschichte der Kirchenprovinz im Jh siehe zuletzt D Feissel, Un acte de la prefecture d'Afrique sur l'eglise de Byzacene au debut du regne de Justin II Antichitatea târzie ( ) - O Gunther (ed ), Epistole ale altor împărați pontificali, Avellana despre care se spune că este o colecție CSEL, Wien , Der von Junillus Africanus an Primasius gerichtete Traktat erwăhnt das Epitheton nicht: lunillii Africani Instituta regularia divinae legis, title (H Kihn, Theodor von Mopsuestia und Junilius Africanus kristenti, als Texte egabesten nebst egabesten, ) letzteren Tnstituta regularia divinae legis' (Freiburg iB , ) Georgios Kyprios (wie oben FuBnote ) ZurTransformations des Stadtnamens zu Sousse via Swțovoa (moglicherweise der Name eines Klosters), siehe T Lewicki, Langue (wie oben FuBnote ) Pe Quinisextum (a / ) eparhia a fost reprezentată de Episcopul Moyses de Ѳеобыратыѵ (sc noătț): H Ohme, Concilium Quinisextum (ca mai sus nota de subsol ) f ; EK Chrysos, Despre originea instituției arhiepiscopilor autocefali BZ ( ) - , aici ACO IV/ , , , , , , , , , , , , ; Chrysos, liste de episcopi (ca mai sus nota de subsol ) f K Belke, Germia și Eudoxias: A problem of the historical geography of Galatia, în W Horandner și colab (eds ), Bvțaviroț: Festschrift fiir Herbert Hunger on his th birthday Viena , - , aici fig Jurnal Bizantin Vol / , : Sectiunea I DE GRUYTER precum monograma cruce a Teodorei Aceasta înseamnă că se poate deduce o fundație de clădire de către cuplul conducător din vremea dinaintea morții Teodorei ( ) Dar timpul angajamentului imperial poate fi restrâns și mai mult: potrivit lui Loannes Lydos, prefectul pretorian Phocas dădea de solidi anual sanctuarului îngerilor de la Pessinus la numirea sa din , la scurt timp după ce curialul Ellamos dăduse aceeași biserică lire de aur Lydos se mută în el se referă cu siguranță la Germia cu aceste informații Probabil, Iustinian stabilise cu puțin timp înainte o legătură personală cu sanctuarul - poate printr-o vizită sau pentru că a atribuit vindecarea arhanghelului - și astfel a atras atenția elitei imperiale asupra locului Declarația lui loannes Lydos sugerează că în Germia era cunoscută nu atât ca un oraș, ci mai degrabă ca un sanctuar al îngerilor Din Synekdemos al lui Ierocle ( ) se poate deduce că Germia devenise un oraș Știm de la Teofan (care probabil a inspirat aici tradiția Malalas) că Iustinian a vizitat Germia (din nou?) în octombrie : Тоѵты тф етеі ццѵі 'ОктыРріо;, іѵбіктіыѵоу i[t', йлцАѲеѵ ршлАеѵу 'lovanvtavdț y Mupivtavdț yâpivyâvîrțy yâpivyâvîrțy ёѵ Герфену, noĂei тгф ГаАатіау ' '' În același an, al doisprezecelea a indicției, în luna octombrie, împăratul Iustinian, în împlinirea unui jurământ, s-a dus la Myriangeloi, adică la Germia, oraș al Galației Viața lui Theodoros din Sykeon arată că Germia era zidită; biserica episcopală menționată se numea Hagia Sophia, în timp ce Michaelionul se afla în afara orașului Biserica lui Mihail a făcut obiectul unor studii amănunțite de construcție de către Mango, care fac posibilă reconstruirea în mare măsură a istoriei sale Nucleul clădirii este o bazilică cu trei coridoare, care prezintă trăsături de capitală în decorul clădirii și poate fi probabil atribuită Consul Studios (c ) S-a adăugat un pronaos și s-au făcut reparații în vremea lui Iustinian Belke, Germia Fig Johannes Lydos, De magistratibus (ca mai sus nota de subsol ) Hierokles în Honigmann, Synekdemos (ca mai sus nota de subsol ) Theophanes (ca mai sus nota de subsol ) AM = de Boor Vita Theodori Syceotae, cap = A -J Festugiere, Vie de Theodore de Sykeon, Subsidia Hagiographica, Bruxelles , Ph Niewohner/ K Rheidt, The Michaelskirche in Germia (Galatia, Turcia): Un loc imperial de pelerinaj și mediul său provincial Gazeta Arheologică ( ) - , aici ibid ; CA Mango, Centrul de pelerinaj al Sf Mihail la Germia JOB ( ) - , aici ; Ph Niewohner și colab , hoyiiks din epoca bronzului, forturi de pe dealuri din epoca fierului, poleis romane și Pelerinajul bizantin în Germia și vecinătatea sa: "conectivitate" și lipsa "locurilor definite" pe DE GRUYTER M Ritter, Justinianus Eponymus - Aparent, la scurt timp după venirea la putere a lui Iustinian, Michaelion of Germia a primit lucrări de construcție imperială și ca urmare a fost susținută și metropola Pessinus, la doar km spre vest (poate cu construirea unui zid al orașului, după cum sugerează Anderson ) , deoarece Pessinus a primit și o poreclă imperială Cu ocazia Sinodului Constantinopolitan din , orașul este notat cu epitetul lustinianupolis În toate izvoarele ulterioare, lui Pessinus îi lipsește epitetul imperial, în timp ce este folosit uneori pentru Spaleia (azi Sivrihisar), de ex B este citat în Notitia de la începutul secolului al IX-lea, Acest lucru se datorează probabil faptului că mitropoliții lui Pessinus și-au luat scaunul la Spaleia în secolul al VII-lea și atunci ambele episcopii au fost unite În total, se poate deduce că Pessinus a primit mai întâi epitetul Justinian Când, la scurt timp mai târziu, Germia a fost ridicată în oraș și eparhie, i s-a dat porecla Theodoras lustinianupolis, fosta Martyropolis (Armenia IV) Martyropolis a fost numele dat fostului oraș Nekra în prima jumătate a secolului al V-lea 'O e aihoț pamĂevț âvevewae noĂtv nf| Cirus, suferind de nelegiuire, a fost făcut din nou oraș de către împăratul Iustinian prin acordarea unui zid puternic În onoarea faimei sale, a primit eponimul imperial datorită priceperii lui Eustathius Pe lângă splendoarea virtuților tale, orașul poartă imaginea ta, Împărate, ca protecție împotriva situațiilor de urgență Inscripția oferă o perspectivă valoroasă asupra procedurii unei ceremonii imperiale de numire Un anume Eustathios, care este numit și într-un set de inscripții policronice de la poarta principală a cetății orașului, era responsabil de cerere sau mediere Mărturia trebuie să fie datată în jurul anului , când Belisarius a fost numit a doua oară magister militumper Orientem și a fost activ în chirhestism: +lovcmviavov{ț} той рааіАёак; noĂâ та ётц каі eo wpaț 'Ауоботау лоАа та ётгр Ф Vi{r}Aiaarioѵ atrateAatoѵ aiCi ѵikiu F Ф ЕѵotaѲиоѵ boceatikoѵ loAa si Ѵtiu А Ф ХаѵтПт> pouxây[?]cap / - nouvâv Tai papix, теуРПР Фхра, poooux таррт, kouăoî [sau: KUĂoi] крорі, T^iâĂnqmvnapâ, / xoĂnaxopi Un singur cuvânt din acesta este ușor de înțeles de către un cititor grec, primul, тоитіа, referindu-se la o substanță chimică Berthelot și Ruelle credeau că aceste trei rânduri de text erau cuvinte magice care trebuiau pronunțate în timpul tratării chimice a тоитіа, pe care o identifică drept minereu de zinc impur zgura neagră și metalică, cum ar fi cea a plumbului, într-un compozit alb (carbonat sau sulfat), sub influența prelungită a apei și a aerului " Probabil a fost adaptat dintr-un text din Parisgr (= A, copiat la iunie ), fols v- r = Dana V xxiv, ed CAAG, : - ; vezi Roberts, Framing, nota Simbolurile au fost copiate dintr-un text al lui Zosimos care apare în M însuși, după cum menționează CAAG, Textul este M nr (Despre instrumente și fumuri, Memorii autentice) Această serie de simboluri apare la M Berthelot/Ruelle (CAAG, : - ) transcrie etichetele după cum urmează (în timp ce interpretează câteva dintre semne ușor diferit de modul în care sunt etichetate), ( ) аццеіыааі лш ( ) то лйѵ ( ) fulg de zăpadă ioț ( ) fulg de zăpadă poĂipoxaĂKOț; ( ) âpyvpoxaĂKOț кекаѵ-pevoț каі ( ) лелцуцёѵоі; ( ) epeprroț ( ) ficat ( ) și ( ) ficat; \аАко<; то лйѵ батракоѵ ( ) то лйѵ батракоѵ ( ) тітасос; ( ) fulg de nea (Apoi scris: б voqaaț paKâpioț ) În cele din urmă, ei își oferă interpretarea acestui text (Berthelot/Ruelle, I - ), Dar în sine nu prezintă un sens definit A fost fără îndoială un memento hieroglific, menit să fie completat de explicații orale" ("În această formulă, include diverse aliaje și oxizi met-alici, precum și oul filozofic Dar nu prezintă prin el însuși un sens definește A fost, fără îndoială, un memento hieroglific, destinat â fi complet prin explicații orale") Acest text este de Olympiodoros, Despre acțiunea lui Zosimos = M nr (fols r- r) = Berth II iv Pasajul extras este la M r , ed CAAG, II , , Un rnark marginal în M evidențiază acest lucru ca un pasaj de interes: aq(peio)aat), la M ' CAAG, I - : Voi papațrp ааеѵкцр ațrp chestii pqpqxavTqT хаѵтіут pov-Xavap лоѵрйѵ vaipapi/ Texpqptțoxpâ poaovx таррт урАот X <TPÎ- TțtâAnqatv лара коАлахарі Berthelot/Ruelle, - : "Atunci vine numele de tutie, sau oxid de zinc impur, urmat de cuvinte magice II par a fi formulele pe care le recita mo- Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER Acest text, însă, nu pare a fi deloc o incantație magică În schimb, susțin că este o rețetă sau o listă de ingrediente transcrise dintr-o limbă legată de arabă și persană, cel mai probabil turcă Acest lucru se datorează faptului că mai multe cuvinte și expresii sunt transliterate clar dintr-o limbă cu vocabular arab și sintaxă persană În primul rând, există техРПРП хаѵтрт, care seamănă foarte mult cu o transliterație greacă a persanului takhmîr-î hadîd În arabă, takhmîr este "fermentare", iar hadîd este "fier"; în persană aceste cuvinte, combinate cu partide -i dintre ele - takhmîr-î hadîd - ar însemna "fermentarea fierului" În arabă met-alurgia, "fermentarea" este un termen tehnic; în terminologia modernă, poate însemna "recoace" În continuare, avem х"ѵтрт, povxâyeap, care ar putea fi o transliterare a lui hadîd muhajjar, unde hadîd este din nou fier, iar muhajjar înseamnă "pietrificat"; poate se referă la ceva de genul minereului de fier O literă a celui de-al doilea cuvânt este greu de citit; dacă ar fi să-l citim ca pouxâvcap sau povxâpeap, atunci l-am putea identifica cu cuvântul arab mukhammar, sau "prăjit" Apoi, poate cel mai grăitor cuvânt: papix- Acest cuvânt apare într-un manuscris bizantin târziu de la Universitatea Columbia ca o transliterare greacă a numelui arabo-persan pentru planeta Marte: Mirrîkh Contextul acolo este astronomic, dar cuvântul este inconfundabil În alchimia greacă și arabă, planetele sunt corelate cu metale; Marte corespunde fierului La fel, Venus corespunde cuprului Deci, poate că expresia техРПР Фхра translitera takhmîr-î Zuhara, unde Zuhara este numele arab al planetei Venus; expresia ar însemna, deci, "fermentarea cuprului" Apoi există poooux(?), care ar putea translitera în arabă rusâkh, cuvântul pentru "vopsire", ca în vopsirea pânzei de o anumită culoare sau, într-un context metalurgic, ment al tratamentului tutie, minereu de zinc (amestec de plumb si cupru) folosit in operatia de diploza, adica de transmutare Pentru tătiya arabă, vezi F KĂs, Die Min-eralien in der arabischen Pharmakognosie Wiesbaden , I - New York, Universitatea Columbia, Smith Western Add (textul principal finalizat , adnotări de George-Gregory Chioniades finalizat - ), fol ; transcris de D Pingree (ed ), The astronomical works of Gregory Chioniades Corpus des Astronomes Byzantins, / Amsterdam , Cuvântul papi/ (fără accent) apare în mâna lui Chioniade Pentru manuscris, vezi AM Roberts, Cultura științifică bizantino-islamică în diagramele astronomice ale lui Chioniade pe fohn din Damasc, în fF Hamburger/DJ Roxburgh/L Safran (eds ), Diagrama ca paradigmă: abordări interculturale Simpozioane și Coloquia bizantine Dumbarton Oaks Washington, DC, în , fig și p - Diagrama lui Chioniade citată în nota anterioară translitera pe Zuhara ca țwpa Cu toate acestea, țoxpâ este o transliterare plauzibilă a lui Zuhara pentru cineva care încearcă să păstreze sunetul /h/ și lucrează într-o limbă precum turca sau persană, unde accentul cade de obicei pe silaba finală DE GRUYTER AM Roberts, Islamic alchimia cu litere grecești - schimbarea culorii unui metal prin aplicarea unui fel de reactiv - o procedură comună folosită pentru a reproduce aspectul metalelor prețioase utilizând ingrediente relativ ieftine Cuvântul grecesc, care apare frecvent în textele alchimice, inclusiv în M, este Șatpq Alternativ, cuvântul poooux ar putea fi legat de termenul persan râsukht, "cuprul calcinat" Voi risca încă o presupunere: kuăo'i крорі ar putea translitera kils-î kisrî, adică ceva de genul "var neted pudră" Și, desigur, ar trebui să remarc că primul cuvânt, тоитіа, este folosit frecvent și în arabă, tiitiyâ Fonetica textului poate conține, de asemenea, un indiciu Accentuarea (pe silaba finală, cu excepția anumitor sufixe) este în concordanță cu limba turcă Aceeași observație se aplică și persanei Anumite combinații de litere par să reprezinte sunete care nu se găsesc în greacă Astfel, în т^іаЛпраіѵпара reprezintă probabil sunetul produs în persană de litera jîm (În arabă aceeași literă este mai puțin specifică, pronunțată de unii vorbitori ca /]/, dar de alții ca /zh/ sau /g/ ) Combinația de litere xo poate reprezenta, de asemenea, sunetul /sh/ ca în engleză "shilling"; Bazez această presupunere pe folosirea combinației inverse de bou pentru a reprezenta acest sunet în numele planetei Jupiter (Mushtari) în același manuscris Columbia deja menționat ' Acest lucru ar face ca ultimul cuvânt al textului de trei rânduri să fie ceva ca pasri sau basrî sau basarî Apoi există punctuația textului în manuscris Punctele, pe care le-am transcris sub formă de virgule, și două puncte, pe care le-am transcris sub formă de puncte, împreună cu liniile orizontale scurte, sugerează că textul constă în principal din liste, probabil fiecare prefațată de unele instrucțiuni (cum ar fi " ia", "amestecă", "prăjire" și altele asemenea) Pe scurt, suficient din acest text scurt corespunde cuvintelor și expresiilor arabo-persane plauzibile din punct de vedere lingvistic și contextual, pentru a face foarte plauzibil faptul că aceasta este o transliterare a unui text islamic O ultimă dovadă confirmă cazul: chiar începutul textului pe două rânduri, тоитіа papa^q, apare într-o listă de vocabular turcesc al chimiei într-un Vezi A Colinet (ed și trad ), Alchemical Recipes (Par gr ; Holkhamicus ) Cos-mas și Hieromoine: Chrysopee The Greek Alchemists, Paris , XLVI Această discuție despre vocabularul turc este citată de G Merianos, Alchimia, cap în A Kaldellis/N Siniossoglou (ed ), The Cambridge Intellectual History of Byzantium Cambridge , nota Vezi și) Ruska (ed și trad ), The Book of Alone and Salze Berlin , ; Brânză, Minerale, I - (rubrica sv) Acest termen, scris рааоѵхт, apare într-o notă marginală în M; vezi AM Roberts, Byzantine Engagement with Islamic Alchemy (de apariție), nota După cum mi-a subliniat Maria Mavroudi, discutând despre posibila limbă a acestui text A se vedea nota de mai sus Această transliterare apare și pe fol ИЗ : fulg de nea (Pe aceeași pagină apare și ca fundal, fără x sau accent ) Ultimul dintre acestea fiind adjectivul arab "uman" Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Manuscrisul secolului al XVII-lea, unde este glosat ca тоѵтіа аАе^аѵЗреіа, "Alexandrian tutty " Acest lucru nu numai că confirmă faptul că textul de trei rânduri din M este islamic; de asemenea, sugerează, în lumina celorlalte dovezi, că întregul text este scris în turcă Pentru a facilita lucrările viitoare asupra acestui text, ofer următoarea transliterare parțială a textului, cu cuvinte pe care am anumite motive să cred că le-am descifrat în italic și glosat: - tUtiyâ [tutty sau minereu de zinc], marazi [de soiul alexandrin], asengir, azi - natra takhmîr-î hadid [fermentarea fierului], hadid [fier], muhajjar / - punen te Mirrikh [Marte, adică fier], takhmîr-î Zuhara [fermentarea lui Venus, adică a cuprului], rusâkh [vopsire]/râsu/dit [cuprul calcinat] taret/târid, kils-î kisri [pulbere var nestins?], jalpisin bara, / kol pasri Oricum ar putea fi descifrate în cele din urmă aceste rânduri de text, este clar că fac parte dintr-o poveste mai amplă a interesului bizantin și a angajării cu știința din străinătate Această pagină obișnuită a notelor unui savant sugerează că ar trebui să ne gândim la această angajament nu ca venind în mici explozii, excepții de la o regulă a parohialismului bizantin și obsesia de a reciti moștenirea antică din nou și din nou, ci ca o parte standard a științificului bizantin practică Acest lucru provoacă narațiunile tradiționale care susțin că Imperiul Bizantin, mai ales pe măsură ce teritoriul și puterea lui au scăzut, era deosebit de insular și rezistent la schimburile culturale Vedem aici chiar invers Savanții moderni pot alege să se uite la un manuscris precum Marcianus graecus și să ignore toate textele, cu excepția textelor antice din nucleul său, dacă doresc Dar pentru a judeca din acest prim folio, cititorii bizantini au adoptat o abordare diferită Acest savant bizantin anonim a extras un text, chiar din acest manuscris, despre zguri (produsele secundare ale topirii minereului pentru a produce metal pur), poate pentru a ajuta la înțelegerea unui set de simboluri copiate dintr-o altă parte a aceluiași manuscris (fol Г, textul nr ) Textul din partea de sus a paginii (nr ) descrie modul de tratare a zgurii și este o versiune condensată a unei rețete cunoscută dintr-un alt manuscris alchimic bizantin de mai târziu Dar aceste note despre natura și utilizarea produselor secundare ale topirii, așa cum am văzut, nu se limitează la tradiția greacă De parcă ar fi Paris suppl gr , fol ; așa cum este transcris de R Franckowiak, Athanasius Rhetor și chimia greacă în Imperiul Otoman al secolului al XVII-lea, în E Nicolaidis (ed ), Greek Alchemy from late Antiquity to early Modernity Turnhout , nota nu am putut încă să consulte personal acest manuscris Sintagma тоѵтіа цараід este astfel aparent o singură frază, în ciuda "virgulei" care desparte cele două cuvinte în M Vezi și referirea la tutia alexandrina din Paris lat (sec XV), fol ; citată de CAAG I , nota (pentru "f " se citește "f ") DE GRUYTER AM Roberts, Islamic alchimia cu litere grecești - au fost cel mai firesc lucru din lume, acest savant bizantin a notat câteva rânduri într-o altă limbă (nr ) Spre deosebire de simbolurile de dedesubt (textul nr ), aceste cuvinte străine nu necesitau explicații DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Gang Wu Industria mătăsii din jurul Naupaktos și implicațiile ei Rezumat: Producția de mătase din jurul Naupaktos este mai bine documentată decât alte exemple ale industriei mătăsii din Grecia Centrală bizantină, în special în ceea ce privește organizarea, aspectul industrial și parametrii tehnici Cu toate acestea, în comparație cu omologul său teban mult mai cunoscut, industria mătăsii Naupactian rămâne subexplorată în actualul savanț Acest articol se concentrează pe sintetizarea informațiilor despre industrie furnizate de scrierile supraviețuitoare ale lui John Apokaukos, mitropolitul din Naupaktos c - De asemenea, încearcă să evalueze modul în care rezultatul acestei investigații poate completa sau revizui cunoștințele noastre actuale despre industria mătăsii din Grecia Centrală bizantină Adresa: Dr Gang Wu, Koț University Research Center for Anatolian Civilizations (ANAMED), istiklal Caddesi Nr: Merkez Han Beyoglu-istanbul, Turcia; gang wu@kcl ac uk Industria mătăsii tebană, care a înflorit în special în a doua jumătate a secolului al XII-lea, a fost cea mai proeminentă astfel de industrie din Grecia bizantină În contrast, industria mătăsii aproape contemporană din jurul centrului urban din apropiere Naupaktos abia a atras o atenție academică serioasă În comparație cu omologul său naupacțian, industria mătăsii tebană se bucură, fără îndoială, de o prezență mult mai bună în diverse documente istorice Cu toate acestea, acest lucru nu avantajează foarte mult cunoștințele moderne despre industria mătăsii tebane, deoarece înregistrările disponibile sunt prea împrăștiate și superficiale pentru a forma o imagine constructivă Ca urmare, Articolul a beneficiat de comentariile lui Dionysios Stathakopoulos Cei doi recenzori anonimi au și mulțumirile mele sincere pentru sugestiile lor constructive Pentru lucrări cheie privind industria mătăsii în Grecia bizantină, vezi E Weigand, Die helladisch-byzan-tinische Seidenweberei, în: Eiț |ivf[|iiȚV йтѵрібыѵог; Aâpnpov Atena , - ; A Sav-vides, H BvțavTiviJ Qijpa, / - pX Historikogeographika ( ), - ; D Jacoby, Mătase în vestul Bizanțului înainte de a patra cruciada BZ / ( / ), - ; A Dunn, The rise and fall of towns, loci of maritime traffic, and silk production: the problem of Thisvi-Kastorion, în E Jeffreys (ed ), Byzantine style, religion and civilization: in honor of Sir Steven Runciman Cambridge , - ; E de Rosen, Industria de mătase din Beotia bizantină mijlocie Diogenes ( ), - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER dincolo de o impresie generală, abia dacă știm ceva specific despre această industrie: nu organizarea ei, structura industrială, parametrii tehnici sau modul în care a interacționat cu societatea locală Cu toate acestea, înregistrările mai puține, dar mai informative lăsate de John Apokaukos, mitropolitul din Naupaktos c - , ne permit să pătrundem în detalii considerabile despre industria așa cum a existat în jurul Naupaktos, care poate fi luată în mod rezonabil ca o referință ilustrativă pentru practicile industriale din zonele adiacente, inclusiv Teba Prin urmare, acest articol se concentrează pe reunirea tuturor informațiilor relevante din scrierile supraviețuitoare ale lui Apokaukos pentru a vedea cum poate completa cunoștințele noastre actuale despre industria mătăsii din Grecia bizantină Majoritatea înregistrărilor relevante pentru industria mătăsii Naupactian provin din scrisorile lui Apokaukos Putem începe cu textilele de mătase care sunt menționate Materialele textile realizate din diverse materiale erau daruri comune între Apokaukos și corespondenții săi ' Știm că în Apokaukos i-a trimis lui Athanasios, starețul mănăstirii Prodromos, o haină monocromă din material necunoscut, care ajungea până la glezne, cu modele asemănătoare grapei ( отАсууіотроѵ/ктеѵ-tov) pe marginile inferioare și fusese purtat anterior de Apokaukos însuși În , Apokaukos ia trimis pe Nikolaos, episcopul de Vonditza, o haină din piele uzată care "se potrivea episcopilor ca ei" an, aflăm că Apokaukos primise o haină din piei de vulpe de la un prieten călugăr Pe lângă cele de mai sus, există două cazuri în care darurile menționate erau cu siguranță textile de mătase O scrisoare datată din arată că în timpul Marelui Până în prezent, cel mai sistematic tratament introductiv al lucrărilor supraviețuitoare ale lui Apokaukos rămâne K Lampropoulos, Iwâvviy; Albkaѵkoі;: XvpPoĂiȚ otițv epewa toѵ plov kaі toѵ oѵuuraіrіkoѵ bruovѵ tov Atena Toate informațiile contextuale relevante ale lucrărilor menționate în acest articol, inclusiv datarea, se bazează pe interpretarea lui Lampropoulos Vasilis Katsaros a reunit cu meticulozitate multe înregistrări legate de textile în scrierile lui Apokaukos, vezi B Katsaros, Alo tițv kaѲtsrsrіѵts țwiȚ oto "Dealotato" TiȚț Nleіroѵ H tsartvaria tov tsgrroloAІtts Maѵlaktoѵ IwâwiȚ Alokаѵkov, în Ch Angelidou (ed ), H kaѲtserіѵts țwiȚ oro BvțâvTio Topeț kai ovvexeieț otițv căăițviotikiț kai raіtsaikts laraboats Atena , - Pentru o scurtă analiză a hainelor ca daruri menționate în epistolografia mijlocie bizantină, vezi A Kar-pozelos, Realia în epistolografia bizantină X-XIIc BZ ( ), - : Lampropoulos, Iwâwiț Joi; (ca nota de subsol de mai sus), nr ; N Bees (ed ), Manuscrise inedite din Sinodul lui Ioan Apocalipsa Mitropolitului de Naupaktos (în Etolia) BNJ ( ), LXXVI, - : f Pentru o datare alternativă a acestei scrisori, vezi E Bee-Sepherle, Limbi și litere; BNJ ( ), - : Lampropoulos, Iwâwițț Politică;, , nr ; Albine, Schriftstiicke, LXXIIIa, - Pentru o datare alternativă a acestei scrisori, vezi Bee-Sepherle, English, - Lampropoulos, IwâvviȚi; Literatură;, , nr ; Bees, Schriftstiicke, LXXVI, Pentru o datare alternativă a acestei scrisori, vezi Bee-Sepherle, Encyclopedia, A lui GRUYTER G Wu, Industria mătăsii din jurul Naupaktos - Postul Mare, Apokaukos a trimis doi samites (c^âprra), un tip de țesătură densă, grea de mătase, cu țesut model , lui Theodore Komnenos, conducătorul Epirosului, care îl vizitase în Naupaktos Într-o scrisoare datată din , o haină preoțească, folosită în anumite ocazii, a fost înregistrată ca un cadou de la Apokaukos unui Niketas Choniates, cel mai probabil vărul istoricului cu același nume Contextul acestui dar nu este la fel de clar, dar se pare că Apokaukos promisese anterior că îi va oferi lui Niketas o țesătură de mătase produsă în jurul Naupaktos, dar nu a reușit să facă acest lucru în perioada de timp promisă Aceste înregistrări ne oferă o idee generală a rolurilor textilelor de mătase în societatea locală Ele sunt cu siguranță dezirabile, dacă nu indispensabile, ca veșminte liturgice folosite în mod obișnuit în cadrul comunității ecleziastice Mai mult, faptul că articolele de îmbrăcăminte uzate ar putea fi adesea cadouri acceptabile pentru prieteni și colegi, ne amintește că avem de-a face cu o lume preindustrială în care textilele erau în mod constant în lipsă În acest context, mărfurile de mătase, ca și alte textile, erau un cadou rezonabil care putea fi oferit pentru îmbunătățirea relațiilor interumane De subliniat că, la cea mai importantă ocazie de trimitere de cadouri a celor atestați, adică atunci când Apokaukos urma să-i aducă un omagiu lui Theodore Comnenos în Postul Mare, a optat pentru textile din mătase Acest lucru indică faptul că mătasea avea o valoare excepțională în rândul textilelor Apokaukos a oferit o descriere detaliată a acestor textile de mătase în ambele litere, ceea ce ne oferă o idee despre produsele industriei mătăsii Naupactian Am menționat că cele două piese pentru Theodore erau samite Apokaukos fur-ther i-a caracterizat ca fiind țesute dublu (SinĂâpia), ceea ce înseamnă probabil că erau mult mai groși și mai bogați decât samiții obișnuiți Mai mult, unul dintre ei I Galliker, Mătasea bizantină mijlocie în context: integrarea evidenței textuale și materiale (Diss de doctorat, Universitatea din Birmingham) Birmingham , - ; D Jacoby, Economie de mătase și interacțiune artistică interculturală: Bizanț, lumea musulmană și Occidentul creștin DOP ( ), - : , nota Lampropoulos, Iwâvviy; Albkaijos; (ca nota de subsol de mai sus), , nr ; A Papadopoulos-Kerameus stiѵobikai kai єcsetra, in idem, Noctes Petropolitanae Sf Petersburg , " ore Katpoț eiț ѵбѵца лрёлоѵ ток; kaѲ' qpăț isratikok;" vezi A Papadopoulos-Kerameus, 'lwâwqț Albkaѵkoi; kai Nucrpaț Khshѵiatiu;, în: Ts<tsgarakoѵtastg|ris; tiu kaѲiiusotas; K E Koѵtoѵ Atena , Lampropoulos, Iwâwiy; Albkaѵkoi;, , nr ; Papadopoulos-Kerameus, Nucrpaț Hyѵiatgu; (ca nota de subsol de mai sus), - , - A fost publicată și scrisoarea lui Niketas la care Apokaukos răspundea, vezi Papadopoulos-Kerameus, NtKiyraț Хшѵіатіу;, - Vezi și mai jos pentru discuții relevante "ДілАаріоѵ ё^ацітоѵ" pare a fi echivalent cu "samite dublu", care este adesea menționat în înregistrările din vestul latin, vezi G Owen-Crocker/E Coatsworth/M Hayward (eds ), Enciclopedia îmbrăcămintei și textilelor medievale din insulele britanice, c - Leiden , sv sa- Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER a fost vopsit în roșu, simbolizând prilejul festiv și statutul imperial al lui Teodor, în timp ce celălalt era de culoare portocalie-brun (кіррбѵ), care se referă la suferința adusă de post în timpul Postului Mare În ceea ce privește veșmântul preot pentru Nike-tas , era vopsit în negru sau violet Acest tip de veșmânt a fost numit sphiktourion (otpiKtouptov), care pare să fi fost legat de o curea și a prezentat un design lung până la gleznă și strâns Aparent făcând referire la Evanghelia după Matei ( : - ), Apokaukos spera ca veșmântul să acționeze ca ușa îngustă, ducându-l pe Niketas la lucruri bune Toate aceste textile de mătase Naupactian erau vopsite și monocrome Cu toate acestea, spre deosebire de cazul sphiktourionului, nicio informație de design nu a fost inclusă în prezentarea meticuloasă a samitelor de către Apokaukos Acest lucru implică faptul că samitei erau probabil țesături simple care nu au fost încă croite pentru anumite utilizări, în timp ce sphikturionul era o îmbrăcăminte croită și finisată Acest lucru ne aduce la etapele industriale ale fabricării mătăsii Naupactian Materialul sursă primordial în acest aspect este aceeași scrisoare către Niketas Choniates menționată mai sus Înainte de a descrie sphiktourionul pe care la trimis pe Niketas, Apokaukos include o descriere a modului în care erau produse textile de mătase în eparhia sa, conform celor auzite de la țesători (ток; ѵфаѵтак;), se pare că se bazează pe situația din ultimii doi ani (стод) рбц Зеѵтероѵ пареАѲбѵ) Pentru a-i explica lui Niketas că producția de mătase nu a fost atât de mare și stabilă pe cât ar fi crezut Niketas, Apokaukos începe prin a descrie etapa în care viermii de mătase au început să se târască până la ramuri (тоид KĂâSouq âvâpnetv) și să învârt firul Aici, Apokaukos interpolează că acest proces ar putea fi încetat brusc de sunetul tunetului, care ar putea face ca viermii de mătase să cadă din ramuri Drept urmare, acei viermi de mătase făllen ar muri cu coconi neterminați, care trebuiau abandonați Pentru pasul următor, continuă Apokaukos, coconii au fost aruncați în apă fierbinte Cu ajutorul unui instrument circular care se mișca ca o roată (пспоіррсѵш ката kukaov opyâvw каі кіѵоирсѵш ката тро-Xouq), coconii au fost desfășurați din nou în fire Ce a urmat este prezentat cu mult mai puține detalii Apokaukos raportează că, după desfășurarea coconilor, mătasea rezultată "a fost dată la diferite mâini" și în cele din urmă prelucrată acarian; Lexisul țesăturilor și îmbrăcămintei în Marea Britanie c - : origini, identificare, contexte și schimbare, sv samite, hllp://lexissearch arls manchesler ac uk/enlry aspx id- (ultimul acces / / ) Papadopoulos-Kerameus, 'lwâwov 'Алокаѵкоѵ (ca nota de subsol de mai sus), , - Pe baza textului supraviețuitor, este greu de dat o lectură precisă în acest sens Papadopoulos-Kerameus, NiKrpaț Хшѵісстгр; (ca nota de subsol de mai sus), - Pentru detalii despre această etapă a sericulturii în contextul practicilor industriale moderne, vezi R Datta/M Nanavaty, Industria globală a mătăsii: o carte sursă completă Boca Raton , DE GRUYTER G Wu, Industria de mătase în jurul Naupaktos - de către țesători în țesături Apokaukos s-ar putea să nu fi avut o sursă sigură de informații pentru procesul de vopsire, deoarece a considerat necesar să adauge "cred" (wq сушрш) Astfel, luând ca exemplu vopsirea sphiktourionului, el sugerează că, atunci când țesătura a devenit curată (каѲарбѵ), a fost vopsită cu o culoare Apokaukos descrisă ca fiind asemănătoare cu violetul, dar numită de plini (кѵокрск;) cu numele de katoxy (като^ѵ) pe care Apokaukos l-a considerat nepotrivit Apokaukos continuă cu o descriere detaliată a designului și semnificației simbolice a sphiktourionului terminat, așa cum am discutat deja Înregistrarea dezvăluie câteva detalii demne de remarcat despre fiecare dintre etapele industriale ale mătăsii Naupactian Pentru sericultură, ni se informează că s-a prevăzut un anumit fel de ramură pentru ca viermii de mătase maturi să se cațere și să formeze coconi Era puțin probabil ca acestea să fie ramuri înrădăcinate, mai probabil crenguțe colectate sau făcute pentru a servi acestui scop specific, așa cum se găsește în multe practici de sericultură De asemenea, aflăm că sunetul tunetului a fost considerat dezastruos pentru viermii de mătase O astfel de credință este, de asemenea, atestată pe scară largă în altă parte , deși experimentele din secolul al XVIII-lea încolo au dezmințit mitul, concluzionand că viermii de mătase nu sunt de fapt deranjați de sunet În ceea ce privește producția de fir, Apokaukos a afirmat implicarea unui recipient cu apă fierbinte și un dispozitiv rotativ asemănător unei roți Dispozitivul ar fi putut fi o mulinetă sau o roată care se învârte pe care erau înfășurate firele de mătase Scurta descriere a lui Apokaukos lasă impresia că mașina ar fi putut fi simplă, cu un mecanism care ar putea fi ușor de înțeles chiar și de un străin În acest caz, probabil că descria un aparat primitiv cu doar componente de bază Apokaukos nu a specificat procedurile dintre producția de fir și țesut, dar noi oxy (oțv) poartă conotația de culoare violet, vezi LBG sv oțvț, otjcoț Papadopoulos-Kerameus, Nticrpaț Mack; (ca nota de subsol de mai sus), - Pentru un exemplu din Grecia modernă, vezi A Tranta-Nikole, The meaning of kovkovăi from spell: științific-științific Atena , Pentru cazul italian timpuriu-modern, vezi G Morosi, The Romantic Dialect of the Bova Mandate in Calabria Arhiva glotologică italiană ( ), - : ; pentru cel al Franței, vezi P Sauvages, Memorii despre educația viermilor de mătase Nimes , - ; pentru cel al Americii, vezi S Whitmarsh, Eight years' experience and observation in the culture of the dud tree, and in the care of the sik worm Northampton , - Din câte știu, cel mai vechi experiment a fost realizat de naturalistul francez din secolul al XVIII-lea Pierre Sauvages, vezi Sauvages, Memoires, - Pentru exemple moderne timpurii de mașini de bobinat de mătase din Asia de Est, vezi D Kuhn, Textile technology: spinning and reeling, în J Needham, Science and civilization in China, V/ Cambridge , - , fig - Mașinile de bobinat de mătase mai avansate includ adesea o structură numită cadru cu role pentru a ghida filamentele către bobină; de exemplu din China de la începutul secolului al XIII-lea, ibid - Pentru aceasta din Grecia modernă, vezi P Gkagkoulia et al , H ацротрофіа ото ЕоѵфАі Atena , - Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER pot presupune în mod rezonabil că au fost menite să pregătească firele de mătase pentru țesut și că ar fi putut fi prea banale sau nedumerite pentru a fi descrise Răsucirea ar fi putut fi, cel mai probabil, printre aceste proceduri ' Oferirea firelor de mătase răsuciri de cantități și direcții diferite produce fire care funcționează diferit în țesere și îndeplinesc cerințele diferitelor produse finite De exemplu, producția dublei menționate mai sus -samitele țesute pentru Theodore Komnenos, împreună cu o metodă specială de țesut, ar fi putut necesita și fire cu răsucire distinctă Revenind la țesut, Apokaukos nu oferă niciun detaliu tehnic în acest aspect Cu toate acestea, la începutul scrisorii, el specifică în special țesătorii ca sursă de informații pentru ceea ce a raportat despre industria mătăsii din jurul Naupaktos Detaliul mai implică faptul că țesătorii erau cei la care mitropolitul a apelat pentru probleme sau expertiză legate de textile Acestea par să sugereze că țesătorii nu ar fi fost doar meșteri, ci și implicați în supravegherea cel puțin etapelor industriale pe care Apokaukos le prezintă cu încredere, adică de la sericultură la țesut Ni se mai spune că unul dintre procese a fost realizarea țesăturii rezultate după țeserea katharon (каѲарбѵ) În acest context, katharon înseamnă cel mai probabil că țesătura a fost curățată de sericină (adezivul produs de viermi de mătase) sau de alte impurități rămase pe ea, proces cunoscut sub numele de degummare Pe de altă parte, faptul că Apokaukos s-a referit la denumirea culorii date de plinii implică faptul că aceștia din urmă erau probabil responsabili de procedura de vopsire și, prin urmare, aveau cunoștințe intime despre un astfel de jargon Deși croitoria nu a fost menționată în mod explicit, includerea acestei proceduri a fost implicită, deoarece sphikturionul era mai degrabă un produs finit decât o simplă țesătură Lungimea gleznei și trăsăturile apropiate ale sphiktourionului sugerează, de asemenea, că acesta trebuie să fi fost croit în funcție de dimensiunea destinatarului vizat Având în vedere că croitoria nu a fost inclusă în etapele industriale consecutive Detaliile Apokaukos până la vopsire, țesătura a fost probabil vopsită înainte de a fi prelucrată într-o îmbrăcăminte finită Prin urmare, înregistrarea sugerează că producția de sphiktourion a continuat în următoarea ordine: sericultura, producția de fir, câteva procese intermediare nenumite, țesut, vopsit și croitorie Aceasta poate fi luată ca o secvență industrială reprezentativă a producției de mătase din jurul Naupaktos Că țesutul a venit imediat înainte de vopsire arată că vopsirea făcută în oricare Pentru un exemplu al procesului de răsucire din Grecia modernă, vezi Gkagkoulia, Stțporpotpia, - Cf Galliker, mătase bizantină mijlocie (ca nota de subsol de mai sus), Același lucru se poate spune despre haina trimisă de Apokaukos lui Athanasios, care includea și modelul până la gleznă DE GRUYTER G Wu, Industria de mătase în jurul Naupaktos - a stadiilor non-țesături ale mătăsii era neobișnuit Faptul că cele trei textile de mătase naupactician atestate pe care le-am discutat mai sus erau toate monocrome este, de asemenea, fundamentat în acest sens; ea indică predominanța vopsirii în bucăți, care trebuia să vină după procesul de țesut Pe de altă parte, croitoria ar fi putut să nu fi fost neapărat încorporată în industria mătăsii, deoarece textilele de mătase ar fi putut fi distribuite în mod corespunzător ca țesături simple, așa cum am văzut în cadourile lui Theodore Komnenos Mai mult, practica comună de reutilizare a produselor textile a însemnat, de asemenea, că croitoria trebuie să fi fost frecvent consultată ca un serviciu independent În cazul hainelor uzate, Apokaukos ne oferă un exemplu în acest sens Am menționat că în Apokaukos a trimis o haină din piele folosită episcopului de Vonditza, Nikolaos În scrisoarea în care Apokaukos înregistrează acest episod, el explică și de ce a fost unul folosit în loc de unul nou Se pare că atunci când purtătorul de scrisori a lui Nikolaos a ajuns la Naupaktos și a transmis cererea lui Nikolaos pentru îmbrăcăminte, Apokaukos era pe cale să plece la Arta Acest lucru i-a lăsat timp insuficient pentru a cusă pieile împreună (оирротрш то Scpporra) și a produce o haină nouă Din acest motiv, i s-a părut potrivit să-i dea lui Nikolaos propria haină, cerându-i indirect să-și modifice haina la dimensiunea proprie Prin urmare, Nikolaos trebuie să fi apelat la un serviciu de croitorie pentru a personaliza haina din piele pentru uzul său În plus, atunci când erau menționați în documentele oficiale, croitorii (тойд раптар) din scaunul metropolitan din Naupaktos erau considerați și ei o categorie profesională separată, independentă de alți artizani textile Putem presupune că situația trebuie să fi fost destul de asemănătoare pentru mătase Textile de mătase probabil au intrat în circulație cel mai adesea ca țesături simple Cei care doreau să le modifice în scopuri practice precum hainele puteau apela separat la croitori Croitoria a servit și ca un meșteșug independent care se ocupă cu produse din mătase uzate În cazul hainelor de mătase, cele folosite au fost croite pentru a se potrivi cu mărimea noilor purtători Vopsirea ar putea fi implementată și pe fibre sau fire nefilate, vezi Galliker, Mătasea bizantină de mijloc, Bees, Schriftstiicke (ca nota de subsol de mai sus), LXXIIIa, - , - Vezi mai jos în discuția despre crisobul lui Teodor Comnenos Dovezile din afara Naupaktos din Grecia Centrală arată că vopsirea era, de asemenea, o procedură de necontestat în producția de mătase și a acționat ca un artizanat independent pentru textilele uzate într-un mod similar Când fohn Tzetzes (c - ) a remarcat o țesătură de mătase tebană pe care a primit-o de la prietenul său fohn Ismeniotes în , a evidențiat culoarea argintie a țesăturii, indicând că nu a fost vopsită: " âpyvpoxpovv i)v то xpwpa той vtpovț", a se vedea loannis Tzetzae epistulae, ed PLM Leone Leipzig , LXXI, , - ; pentru datare, a se vedea M Grunbart, Prosopog-raphische Beitrăge zum Briefcorpus , - : Această înregistrare sugerează că cel puțin o parte din țesăturile de mătase tebane au fost vândute nevopsite Pe de altă parte, în scrisoarea sa datată c - , Michael Choniates, mitropolitul Atenei c Byzantinische Zeitschrift Bd / , : I Abteilung DE GRUYTER Cum a fost organizată această industrie? Apokaukos ne lasă câteva indicii, care ne pot permite să formulăm o imagine de bază în acest sens Într-o scrisoare pe care a trimis-o aceluiași episcop de Vonditza, Nikolaos, în , el se plânge de nenorocirile suferite de eparhia sa Cea mai mare parte a textului care a supraviețuit este consacrat unui sac de Naupaktos inițiat de un grup de pirați Potrivit lui Apokaukos, pirații au dat foc întregului oraș; printre pierderi, viermii de mătase ai celor care trăiau în kalybai (каЛирітш/айтак; каЛиРак;) au pierit Aici, cuvântul kalybe este important pentru interpretarea noastră În contextul acestei înregistrări, Apokaukos îi descrie pe locuitorii kaly-brzi ca cetățeni ai Naupaktos, dar aceștia locuiau în unități de locuit realizate din materiale ușor inflamabile, inclusiv acoperișuri cu iarbă (уортос;) Între timp, el menționează kalybai și viermii de mătase de acolo în paralel cu arbori (ScvSpov) și câmpuri de cultură (Arpa), indicând faptul că kalybai este situat în zone spațioase, posibil departe de centrul orașului În altă parte în scrierile lui Apokaukos, cuvântul kalybe se referă și la reședința rurală (ушрікт) каАйРп) la care obișnuia să stea în timpul iernii, care se afla probabil în vecinătatea Naupaktos și avea acces ușor la zonele muntoase din jur aceeași reședință a fost foarte probabil și locul unde a locuit Apokaukos după ce a fost expulzat din Naupaktos de către Constantin Doukas în În acest caz, descrierea plină de viață pe care a lăsat-o despre refugiul său într-o scrisoare către arhiepiscopul Bulgariei Chomatianos, datată în , ne poate ajuta contextualizează kalybe Așezarea era o zonă mare închisă (айАаіа, înseamnă literar curte) de formă pătrată Spațiul interior era nedivizat; rezidenții și proprietățile lor, fie mobile, fie imobile, erau cazați într-un mod amestecat Astfel, oamenii, diverse feluri de animale domestice (și anume cai, rațe, gâște sălbatice, mistreți, porumbei, - , consemnează că a trimis un lot de haine monahale folosite (patra) unui Hesaias Anti-ochetites și le încredințase să fie vopsite în prealabil, vezi Michaelis Choniatae epistulae, ed Ph D Kolovou Berlin , , - Această înregistrare indică faptul că în jurul eparhiei lui Mihail, modificările și amendamentele hainelor la mâna a doua înainte de utilizare ar fi putut include adesea reîntinerirea vopselei Lampropoulos, Itoâwiy; Албкаѵкоі; (ca nota de subsol de mai sus), - , nr ; Albine, Schrift-stiicke (ca nota de subsol de mai sus), XCIX, - "The e oi ёцоі noĂrr<xi oi perațoyevvqTopeț cnabĂrpteț avraîț KaĂvpaiț antbĂovro", vezi Bees, Schriftstiicke, XCIX, , - Lampropoulos, Itoâwrp; Jurnal;, , nr ; Albine, Schriftstiicke, XXVII, , - Opinia este împărtășită de P Magdalino, The literary perception of everyday life in Byzantium: some general considerations and the case of John Apokaukos Byzantinoslavica t\ ( ), - : Lampropoulos, Iwâvviy; Albkaѵkoi;, , nr ; A Papadopoulos-Kerameus arh spctcopgr; 'Auribor, în Colecția de articole dedicate de admiratori academicianului și profesorului onorat V I Lamansky, I St Petersburg , - : - DE GRUYTER G Wu, Industria de mătase în jurul Naupaktos - oi, boi și câini) și produse agricole (și anume cereale, orz, mei, puzde, in, pleavă, pășune și cherestea) erau toate aglomerate acolo, creând zgomote combinate Asemenea zonelor cu viermi de mătase menționate mai sus, refugiul includea și kalybai, reprezentat de kalybe în care locuia Apokaukos, locuitorii ka-/ybui, pădurile și câmpurile de cultură Asemănarea indică faptul că cele două așezări au avut probabil structuri similare În acest caz, cuvântul kalybe folosit de Apokaukos poate fi interpretat ca o unitate primitivă de reședință ca o colibă, de obicei găsită în zone îndepărtate de centrele urbane Prin urmare, putem concluziona în mod rezonabil din înregistrarea lui Apokaukos cu privire la raidul piraților că viermii de mătase au fost crescuți în colibe din suburbiile Naupaktos În plus, sericultura a constituit o sursă majoră de venit pentru locuitorii locali, cum ar fi creșterea animalelor și agricultura Faptul că viermii de mătase nu au fost incluși în descrierea detaliată a refugiului lui Apokaukos sugerează că, probabil, sericultura nu a fost răspândită nici măcar în zonele învecinate din Naupaktos în care s-ar fi putut limita Puținele situri suburbane care au menținut sericultura printre sectoarele lor economice primare au constituit probabil principala sursă de mătase brută pentru industria mătăsii din jurul Naupaktos Apokaukos a lăsat, de asemenea, o șansă menționând pertinente pentru moricultura Într-o scrisoare către Dokeianos, mitropolitul din Dyrrachion, datată în / , Apokaukos relatează modul în care Constantin Doukas a uzurpat îndatoririle episcopale ale diecezei sale și a impus în schimb o regulă autoritara inumană Printre planurile profane ale lui Constantin, Apokaukos menționează că și-a însușit, pe lângă proprietăți precum grădini și terenuri agricole, dudii (ouKapivouq) și i-a conferit soldaților, forțându-i pe cei care își câștigau existența lucrând la aceste proprietăți să se împrăștie în altă parte Unele dintre proprietățile menționate au fost descrise ca aparținând la clerici (тшѵ кАррікшѵ), iar unii au fost înscriși în codul Bisericii (cvta Se каі тшѵ тф кФбікі катаусураррсѵшѵ трд CKKĂqoiaq) Deoarece suferința comunităților ecleziastice locale a fost cu siguranță preocuparea principală a lui Apokaukos în scrisoare, consemnarea tinde să sugereze că o parte semnificativă a livezilor de dud, dacă nu toate, se aflau pe moșii ecleziastice afiliate episcopatului mitropolitan Prin urmare, putem ipoteza că episcopia a jucat un rol principal în moricultura: dudul Ibid , - Lampropoulos, Iwâvviy; Албкаѵкоі; (ca nota de subsol de mai sus), - , nr ; Albine, Schrift-stiicke (ca nota de subsol de mai sus), XXVII - , LXXXVIII Albine, Schriftstiicke, XXVII , - Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER au fost în principal deținute de episcopat, administrate ca proprietăți episcopale și cultivate de țăranii dependenți Proprietatea dudului ar fi putut fi doar una dintre multele moduri în care administrația episcopală a fost implicată în industria mătăsii În acest sens, dovezi suplimentare pot fi găsite în chrysobull Theodore Komnenos emis în Chrysobull a reiterat privilegiul de care s-a bucurat istoric scaunul mitropolitan din Naupaktos, dar recent paralizat sub guvernarea lui Constantin Doukas: scutirea de la toate serviciile publice și impozitele Chrysobull a mai declarat că privilegiul ar trebui să se extindă asupra tuturor celor supuși scaunului mitropolitan (ток; ил' аѵтрѵ) din zonele din jurul Naupaktos, inclusiv țăranii și clericii dependenți și animalele lor de tracțiune, locuitorii și animalele lor, pescarii, artizanii a textilelor (тоіх; хеіротехѵас; тшѵ ікраоратшѵ), a lucrătorilor din piele (тойд акѵтеід), a croitorilor (той с; рал тар) și a locuitorilor necalificați Dintre aceștia, doar artizanii textilelor erau caracterizați ca "sub scaunul mitropolitan", indicând o apartenență mai strânsă și directă la administrația episcopală Aici revenim la scrisoarea menționată mai sus către Niketas Choniates, datată din Descrierea etapelor industriei mătăsii a venit din ceea ce Apokaukos auzise de la țesători Conversația cu țesătorii părea să fi avut loc după ce a primit scrisoarea de la Niketas, care îi amintea de promisiunea lui Dacă întâlnirea lui Lampropoulos este corectă, până atunci, Apokaukos ar fi trebuit tocmai alungat din Naupaktos de Constantin Doukas Prin urmare, țesătorii trebuie să fi rămas ușor accesibili lui Apokaukos chiar și în refugiul său temporar Aceeași observație poate fi făcută și despre plinerii, de la care Apokaukos a aflat numele culorii sphiktourionului său Combinând informațiile din cele două înregistrări de mai sus, putem concluziona că episcopatul mitropolitan a întreținut un grup de artizani textile, incluzând cel puțin țesători și poate și plinitori, pentru a satisface nevoile personale sau funcționale ale mitropolitului și că acești artizani se numărau probabil printre mitropolitul anturaj Pe de altă parte, ținând cont de ipoteza pe care am făcut-o mai sus că țesătorii ar fi putut supraveghea o parte semnificativă a procesului industrial al mătăsii, este posibil ca țesătorii să fi acționat ca funcționari de fado care erau implicați în gestionarea episcopiei mitropolitane producția textilă V Vasilievsky, Epirotica Saeculi XIII: Epirotica Saeculi XIII ( ), - " Tovț ѵлб tițv ццтрблоАіѵ /cipoTC/vaț тыѵ ıкрацацаАіѵ", vezi Vasilievsky, ibid , Vezi scrisoarea lui Niketas precum și primele propoziții ale scrisorii Apocalipsei, Papadopoulos-Kerameus, Nikițtok; Хыѵіатіу; (ca nota de subsol de mai sus), - A lui GRUYTER G Wu, Industria mătăsii din jurul Naupaktos - Ultima înregistrare pe care o examinăm aici provine dintr-un caz judecătoresc judecat și documentat de Apokaukos Cazul a fost adus de Eudokia, un naupactician și soția lui Theodore Se spune că cuplul era deja căsătorit de zece ani, dar că soțul abia s-a întors acasă și nu a întreținut familia Acest lucru a forțat-o pe Eudokia, probabil deja mamă la acea vreme, să lucreze ca toarsă (хсрѵртід) de lână și in Apokaukos a decis în cele din urmă să desființeze căsătoria Dosarul arată că lucrul ca artizan profesionist ar fi putut fi un soluție obișnuită pentru femeile din jurul Naupaktos care nu au reușit să facă rost Această situație ar fi contribuit la furnizarea de forță de muncă suficientă pentru dezvoltarea industriei locale de mătase Cu toate acestea, mențiunea specifică doar a lânii și a inului sugerează că aceste materiale au rămas predominante în afacerile textile din regiune O astfel de observație coroborează distribuția probabil foarte limitată a sericulturii între așezările din regiune, așa cum am observat mai sus Pe de altă parte, conotația cuvântului chernetis (херѵцтід), adică o femeie care se învârte pentru angajare zilnică, indică o profesie de natură instabilă și neregulată Prin urmare, este puțin probabil ca artizani textile precum Eudokia să fi fost printre cei specificați în chrysobull de mai sus, care au menținut un strat de apartenență la administrația episcopală În concluzie, deși dovezile disponibile pentru investigația de mai sus rămân relativ subțiri, s-ar putea totuși să ajungem la câteva concluzii preliminare despre industria mătăsii din jurul Naupaktos: în primul rând, produsele sale de mătase includeau veșminte liturgice căutate și daruri de o valoare imensă În acest din urmă scenariu, acestea ar fi putut fi trimise fie ca haine finisate, fie ca țesături simple Cele câteva exemple testate la aceste produse au fost toate colorate cu coloranți monocromi, iar cele mai luxoase ar fi putut fi mai sofisticate decât acarienii normali Un proces industrial standard pentru textilele de mătase ar putea acoperi sericultura, producția de fire, procedurile de pregătire a firului, cum ar fi răsucirea, țesutul și vopsirea (inclusiv curățarea țesăturilor) în secvență Mai precis, știm că acei viermi de mătase maturi au fost așezați pe crenguțe pentru a le permite să se încuie și au fost considerați extrem de vulnerabili la sunetul tunetului În plus, producția de fire implica un recipient cu apă fierbinte și un dispozitiv rotativ cu o structură simplă, care arăta ca o roată Croitoria pare adesea să fi fost un meșteșug independent de etapele industriale de mai sus Episcopatul mitropolitan A fost menționată ca fiind însărcinată la un moment dat în timpul căsătoriei, S Petrides, lean Apokaukos, scrisori și alte documente inedite IRAK ( ), - : , Ibid - Ibid - ; Lampropoulos, Moartea; Албкаѵкоі; (ca nota de subsol de mai sus), , nr LSI sv xqwf[Tt<; Acest lucru poate fi comparat cu adjectivul xepviȚTikoț, care înseamnă sau pentru un zilier, vezi LSI sv xepviȚTikoț Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER părea să fi jucat un rol primordial în organizarea industriei mătăsii Scaunul deținea și administra cel puțin o mare parte din dud Existau grupuri de meşteşugari legaţi de textile, afiliaţi administraţiei episcopale Țesătorii și plinitorii ar fi putut menține o afiliere mai directă, chiar fiind incluși în anturajul mitropolitului Îndatoririle acestor țesători nu păreau să se fi limitat la meșteșugul țesăturilor; sunt semne că s-ar fi putut implica în supravegherea producţiei textile pentru episcopatul mitropolitan Totuși, sunt atestați și artizani textile care au lucrat într-o manieră mai informată în afara cadrului ecleziastic, așa cum este reprezentat de cazul Eudokia În general, dimensiunea industriei mătăsii din jurul Naupaktos părea a fi limitată: sericultura era practicată doar într-un număr mic de locuri suburbane, iar mătasea a rămas un textil rar, mai ales în comparație cu lâna și inul Cum ar putea imaginea de mai sus să ne ajute să completeze sau să revizuim cunoștințele noastre actuale despre industria mătăsii din Grecia Centrală bizantină? Pentru a răspunde pe deplin la această întrebare, ar fi necesară o reevaluare sistematică a tuturor dovezilor existente Nu, voi încerca doar să ilustrez câteva aspecte care merită o atenție specială În primul rând, s-a susținut adesea că industria mătăsii tebane era o industrie infraregională sau chiar interregională: deși industria era centrată în Teba, unele dintre etapele sale industriale au fost realizate în alte așezări din interiorul sau dincolo de Grecia Centrală Cu toate acestea, pe baza a ceea ce am observat despre industria mătăsii din jurul Naupaktos, toate etapele industriale par să fi fost finalizate în vecinătatea orașului: sericultura a fost atestată în suburbiile Naupaktos; dudii au fost documentați printre moșiile episcopale și au fost cultivați cel mai probabil în apropierea siturilor de sericultură pentru a asigura o aprovizionare constantă; prezenţa meşteşugarilor textile, specializaţi în diferite etape industriale, în zonele înconjurătoare a oraşului a fost clar consemnată sau implicată În acest context, a presupune existența unei rețele în care au fost externalizate unele etape industriale ale producției de mătase tebană poate fi pusă sub semnul întrebării Este mai probabil ca aceste centre industriale de mătase să fi menținut un set complet de infrastructuri, permițându-le să funcționeze independent Cu toate acestea, având în vedere proximitatea geografică a acestor centre, ele ar fi putut interacționa în alte moduri, Dunn, Rise and fall (ca nota de subsol de mai sus), Pentru argumentele în favoarea externalizării moricul-turii și sericulturii, a se vedea A Guillou, La soie du Katepanat dTtalie TM ( ), - : ; A Harvey, Expansiunea economică în imperiul bizantin - Cambridge , ; Jaco-by, Mătase în vestul Bizanțului (ca nota de subsol de mai sus), f Pentru cel al procesului de vopsire, vezi Dunn, Rise and fall, DE GRUYTER G Wu, Industria de mătase în jurul Naupaktos - de exemplu, prin schimbul de personal industrial, experiență de dezvoltare și tehnici de producție În al doilea rând, există indicii că nivelul de dezvoltare ar fi putut varia între aceste centre industriale În ceea ce privește trăsăturile produselor din mătase, cele fabricate la Teba, conform puținelor mărturii supraviețuitoare, prezentau în mod constant fire de aur/' În schimb, firele de aur sunt absente în descrierile produselor din mătase naupacticiană; producția lor a scăpat și de atenția lui Apokaukos când a detaliat procesul industrial al mătăsii Prin urmare, industria mătăsii tebană era probabil mai avansată în tehnicile de fabricație și era capabilă să producă textile de valoare mult mai mare În ceea ce privește clienții țintă, textilele din mătase tebană nu numai că au satisfăcut cererea consumatorilor locali , ci au fost și exportate pe scară largă Ele erau înregistrate ca fiind cumpărate de un aristocrat cu sediul în Salonic/' și constituiau o contribuție anuală pentru împărat lohn Tzetzes a consemnat că materialul de mătase teban pe care l-a primit de la Ismeniotes era împletit cu aur pe mâneci: " xpvaoaqpov i)v, каѲ' pepoț râț угірібск; еіыѲацеѵ ё^артйѵ", vezi loannis Tzetzae epistulae (ca nota de subsol de mai sus), LXXI, , - Niketas Choniates (c - ) a menționat în descrierea sa a raidului normand de la Teba din că textilele pe care le-au prădat de la Teba erau оѲоѵаі împletite cu aur (xpvaovtpeîț vaț), vezi Nicetae Choniatae Historia, ed IN ABSENTA van Dieten CFHB, Berlin/New York , - Aici оѲбѵг[ probabil s-a referit în mod specific la țesătura de mătase finisată În aceeași lucrare, бѲбѵц este folosit exclusiv în contexte luxoase pentru a descrie, de exemplu, textile de țesătură fină (evrppi-ovț/ё^ ѵлеріурйѵоѵ ікріір) sau cu modele florale (evavOeîtț), ibid , - , , , , - , , Singura alternativă pentru mătase este aqptKoț, care caracterizează doar natura materialului și este folosit constant împreună cu un alt substantiv (ipanapoț sau vf[pa) pentru a transmite un sens specific, ibid , - , , , , , , , , În schimb, cuvântul Niketas folosit pentru lenjerie este Ăivov, ibid , , , Cf Jacoby, Silk in western Byzantium (ca nota de subsol de mai sus), , nota Pentru un precedent al utilizării бѲбѵц ca țesătură de mătase finită, vezi: The Periplus Maris Erythraei, ed L Casson Princeton , Choniates a consemnat, de asemenea, că, la sfârșitul anilor , descendenții captivilor normanzi aduși în Sicilia după raidul din s-au dedicat fabricării de samite și de haine cu incrustații de aur (хрѵаолйотыѵ otoăwv), probabil că au învățat din meșteșugul lor strămoșii țesători, vezi Niketas Choniates, ibid , - Pentru datarea acestei înregistrări, vezi A ) Simpson, Înainte și după : versiunile "Istoriei" lui Niketas Choniates DOP ( ), - : f De exemplu, pentru tebanii cărora li s-au jefuit textile împletite cu aur, vezi Niketas Choniates (ca nota de subsol de mai sus), - lohn Ismeniotes, care i-a trimis lui Tzetzes un material textil de mătase teban în , deținea titlul de protoproe-dros, vezi E Papagianni/S Troianos, Așezarea GroBskeuophylakeion a bisericii GroBen în secolul al XII-lea O declarație sinodală din noiembrie Surse minore ( ), - : f Probabil că a fost în Salonic, gestionând proprietăți imperiale la acea vreme, vezi: Salonic; oraxuoAoyiaț, IV, ed A Papadopoulos-Kerameus St Louis Pe-tersburg , Probabil că a achiziționat materialul textil prin anual St Petersburg , ; Târgul Demetrios din Salonic, unde se vindeau textile beotice, vezi Pseudo-Luciano, Timarione, ed R Romano Napoli , Jurnal Bizantin Bd / , : I Abteilung A lui GRUYTER Având în vedere reputația lor înaltă în străinătate, ei trebuie să-și fi făcut drum și în afara Bizanțului Când vine vorba de industria mătăsii din jurul Naupaktos, puținele înregistrări care au supraviețuit pe care le-am examinat mai sus indică doar faptul că elitele ecleziastice locale precum John Apokaukos se numărau printre ei consumatori Faptul că Apokaukos a considerat potrivit să prezinte țesături de mătase Naupactian ca daruri lui Theodore Komnenos indică faptul că acesta din urmă nu a menținut o aprovizionare regulată de mătase Naupactian, așa cum au făcut împărații anteriori în ceea ce privește mătăsurile tebane Acestea indică o piață mult mai localizată a industriei mătăsii Naupactian Având în vedere, de asemenea, dimensiunea posibil limitată a industriei mătăsii Naupactian pe care am postulat mai sus, se pare că ceea ce am asistat în jurul Naupaktos este o industrie rudimentară păstrată pentru a satisface o cerere locală restrânsă În al treilea rând, din cauza lipsei de dovezi directe, motoarele pentru extinderea industriei mătăsii în Grecia Centrală rămân deschise interpretării Savanții reprezentați de David Jacoby au susținut că impulsul principal al industriei mătăsii din Teba a fost antreprenoriatul arhonților locali care doreau să profite de pe urma acestei afaceri Ei ar fi putut nu numai să aprovizioneze cu materii prime, ci și să sponsorizeze, direct sau indirect, infrastructurile industriale Totuși, în cazul naupactician, deși caracterul unilateral al izvoarelor noastre, scrierile unui mitropolit, ar fi putut duce la o prezentare părtinitoare, un aspect rămâne destul de sigur: administrația episcopală condusă de mitropolit a jucat un rol proeminent în dezvoltarea industriei mătăsii Comunitățile ecleziastice din celelalte centre industriale ale mătasei din regiune ar fi putut conduce industria într-un mod comparabil Studii recente au arătat în mod convingător că episcopii bizantini anteriori Cruciadei a IV-a s-au angajat să asigure puterea economică a propriilor eparhii Există, de asemenea, indicii că mitropoliții tebani din aceeași perioadă ar fi putut întreprinde întreprinderi pentru a promova industria mătăsii locale În orice caz, acum devine în- Niketas Choniates, , - Această concluzie, pe de o parte, poate fi dedusă din episodul conform căruia normanzii au luat un grup de țesători tebani în timpul raidului lor la Teba din și i-au forțat să lucreze pentru industria textilă siciliană, vezi Niketas Choniates), - , , - Pe de altă parte, este susținut și de faptul că mătăsurile tebane au fost incluse în mod specific în tributul anual pe care emirul Ankarei la cerut lui Alexios al III-lea în , vezi Niketas Choniates, - Jacoby, Silk in western Byzantium (ca nota de subsol de mai sus), - T Shawcross, Atena de Aur: bogăția și puterea episcopală în Grecia la vremea Cruciadelor, în N Chrissis/M Carr (eds ), Contact and conflict in Frankish Greece and the Aegean, - Londra , - G Wu, Mitropolitul și industria tebană de mătase: o reconstrucție ipotetică BMGS ( ), - DE GRUYTER G Wu, Industria de mătase în jurul Naupaktos - din ce în ce mai clar că rolul ecleziastic subexplorat în industria mătăsii bizantină ar trebui să i se acorde o atenție serioasă DE GRUYTER DOI /bz- - BZ ; ( ): - Abteilung II Pauline Allen / Bronwen Neil, Literele grecești și latine în Antichitatea târzie Creștinizarea unei forme literare Cambridge, Cambridge University Press S ISBN - - - - Epistolografia din antichitatea târzie a atras o atenție crescândă a cercetării în ultimii ani Doi autori consacrați prezintă acum o introducere compactă în tradiția greacă și latină a literelor din jurul anilor până la d Hr O bună cantitate de de litere umplu rezervorul, din care au extrage observațiile și concluziile lor În primul capitol, este tratată pe scurt situația cercetării ( - ), iar apoi este tratată subiectul obositor al definiției "scrisoarei" (Ce este o scrisoare? Dezbaterea despre gen versus formă), unde acum clasificarea Deissmann învechită este încă folosită în "Scrisoare" și "Epistolă" În ultimul timp, se trece mai mult de la o înțelegere formală la una funcțională a literelor ( ) Cicero este încercat ca autoritate: El oferă o împărțire în scrisori private și publice, prin care Granițele sunt adesea fluide (acest lucru trebuie reținut și pentru secolele de mai târziu ) Dihotomia ciceroniană este evidentă și în epistolele apostolice, care diferă fundamental de scrierile contemporane într-o privință: sunt mai voluminoase în cuvinte (a VIII-a) În plus, sunt scrisorile episcopale, care preiau ideea paulină de a se adresa creștinilor și lumii ( - ) Producerea scrisorilor în Antichitatea târzie este marcată ca un domeniu relevant de cercetare din două motive principale ( - ): Pe de o parte, este recunoscut rolul lor de fereastră către mediul social, viața economică de zi cu zi și structura politică; pe de altă parte, scrisorile (de asemenea) au servit administrației (ecleziastice) și menținerii unității credinței În cele ce urmează, autorii oferă o scurtă clasificare a tipurilor de scrisori creștine ( - : Voci divergente; Scrisori spirituale, pastorale și mistice; Scrisori administrative; Scrisori papale; Scrisori administrative din exil; Scrisori festive; Scrisori conciliare; Dogmatice și polemice litere) C Sogno/BK Storin/EI Watts (eds ) Colecții de scrisori antice târzii O introducere critică și ghid de referință Oakland, Cal B Neil / P Allen, Colectarea scrisorilor creștine timpurii De la apostolul Pavel până în antichitatea târzie Cambridge Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia II DE GRUYTER Capitolul abordează pe scurt materialitatea schimbului de scrisori și apoi explică forma (lungimea, dictarea și scribul; autograful și semnătura; interacțiunea și împletirea "păgânului" și "creștinului", motive, tradiție literară și papirologică, forme de adresa - Aici s-ar fi putut reuni mai strict forma și intenția sau colorarea creștină a literelor Capitolul ( - ) se referă la conservare și transmitere, dar este mai puțin despre tradiția scrisă de mână și mai mult despre colectarea, traducerea, pierderea și falsificarea scrisorilor O scurtă secțiune despre cele mai importante manuscrise de scrisori și compilațiile acestora (de exemplu, Milano, Biblioteca Ambrosiana, В sup [Martini-Bassi ], Patmos, Mănăstirea Sf Loannes Theologos, Patmensis О ) ar fi fost o completare utilă , deoarece cele mai vechi înregistrări ale literelor grecești încep în secolul al X-lea Până atunci au avut loc selecția, filtrarea și canonizarea textelor În plus, se produce un fenomen care poate fi subsumat mimezei: literele au fost refolosite și folosite în scopuri didactice, dar și ca modele - asta explică adesea fluiditatea tradiției Instruirea scrisorilor apare doar marginal în volum ( : și - ) Deci, atunci când vorbim de colecție(e), trebuie să se țină cont întotdeauna de perspectiva bizantină (tratată pe scurt sub revizuiri, - ) În a patra secțiune, autorii dezvoltă o tipologie a scrisorilor creștine, întrebându-se de ce a fost aleasă forma literă, de exemplu, pentru tratatele teologice ( ) Procedând astfel, ei ating una dintre cerințele principale ale scrisorii: comunicarea " Acesta este elementul de legătură în toate tipurile de texte (și genuri) de scrisori; fie că o scrisoare este adresată direct cuiva, fie că este inclus un destinatar În cele ce urmează, tipurile deja menționate în Capitolul sunt prezentate în detaliu și este explorat contextul lor de aplicare Al cincilea capitol este dedicat problemelor de comunicare și diseminare a informațiilor Aici din nou cuplul public-privat ( - ), transportul ( - ) și poștașul ( - ), a căror funcție în transmiterea orală a mesajelor ( - ), Ex : A Di Poli, II codice Patmiacus degli epistolografi bizantini Aevum ( ) - B Laourdas, a Codex Ambrosianus Graecus și Photius BZ ( ) - ;) Darrouzes, Un recueil epistolaire byzantin: le manuscrit de Patmos REB ( ) - Comunicarea poate fi conceptul cheie pentru depășirea disonanțelor dintre perechile public/privat, real/ficțional și scris/gen pragmatic DE GRUYTER P Allen / B Neil, Litere grecești și latine, rep v M Grunbart Se discută probleme de transmitere (întârzieri, grabă), ospitalitate la poștași ( - ) și transmiterea scrisorilor ( - ) Al șaselea și ultimul capitol se concentrează pe rețele și comunitățile de cititori Se reconstituie în care constelațiile sociale au jucat un rol comunicarea scrisorilor (profesor-elev, rețele de femei, lideri creștini) În Epilog, autorii recapitulează capitolele și țes în două scurte secțiuni despre corespondența episodică ( - ) și aplatizarea treptată a "producției de scrisori" creștine (episcopale) după secolul al V-lea ( - ) organizarea administrativă și dezvoltarea a arhivelor bisericești (care au servit și pentru a securiza informațiile și a le pune la dispoziție) Perspectiva subliniază necesitatea de a continua să urmărească aspectul "colecție" Proiectul Ancient Letter Collections Project, cu sediul la Universitatea din Manchester, își concentrează atenția până în secolul al V-lea , dar momentul interesant al genezei și transformării colecțiilor de scrisori a venit mai târziu Cartea este o plăcere de citit și cunoștințele profunde ale autorilor strălucește în fiecare punct Fiecare capitol se încheie cu un rezumat al rezultatelor intermediare Capitolele individuale sunt bine dozate cu pasaje de text care oferă destinatarului sugestii pentru lucrări ulterioare Această lucrare compusă elegant oferă o panoramă ideală pentru o introducere în înțelegerea epistolografiei antice târzii pref dr Michael Grunbart: Westfălische Wilhelms-Universitat Munster, Institutul de Studii Bizantine și Neo-Gracistice, Rosenstrasse , Munster, Germania; gruenbart@uni-muenster de Giles Constable a scris din nou despre colecții timp de aproape patru decenii: Colecții de scrisori în evul mediu, în T Broser/A Fischer/M Thumser (ed ), Cultura literelor curial în Evul Mediu târziu Design - tradiție - recepție Cercetări despre istoria împăraților și papilor în Evul Mediu, suplimente la JE Bohmer, Regesta Imperii, Koln/Weimar/Vienna , - https://www research manchester ac uk/portal/en/projects/ancient-letter-collections ( e -ae - -al -O dbbb c ) html Cf lucrarea lui A Riehle, A companion to Byzantine epistolo-graphy, publicată în același timp Însoțitorii lui Brill în lumea bizantină, Leiden/Boston Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE LA GRUYTER Nicholas Drocourt/Elisabeth Malamut (eds ), Diplomația bizantină, de la Imperiul Roman până la granițele Europei (sec V-XV) Proceedings of the Round Table "Relațiile diplomatice bizantine (sec V-XV): Permanențe și/sau schimbări", XXIII Congres Internațional de Studii Bizantine - Belgrad, august Mediterana Medievală, Leiden/Boston, Brill VIII, p , fig , hărți ISBN - - - - Volumul este editat de doi cercetători francezi renumiți ai diplomației bizantine: Nicolas Drocourt (Universite de Nantes) și Elisabeth Malamut (Universite d'Aix-Marseille) A venit ca răspuns la cel de-al -lea Congres Internațional de Studii Bizantine de la Belgrad, intitulat Byzantium - a world of changes, organizat la Belgrad în Volumul este format din douăsprezece articole, șase în engleză și șase în franceză , de către cercetători din Franța, Germania, Austria, Grecia, Marea Britanie și Serbia, abordând aspectele multiple ale diplomației bizantine și ale politicii Bizanțului față de vecinii săi și alți participanți ai scenei politice internaționale Cuprinzând între secolul al V-lea până în secolul al XV-lea, se concentrează atât pe aspectele cronologice, cât și pe cele tematice ale istoriei bizantine Volumul este împărțit în patru părți care definesc axele cronologice și tematice ale problemelor întreprinse: ( ) Une diplomație en transition (Ve-VIe siecle) - Diplomație în tranziție (sec V-VI); ( ) Rechercher et identifier les acteurs de la diplomație medio-byzantine - Cercetează și identifică actorii diplomației medio-bizantine; ( ) Le poids de TOccident dans la diplomație byzantine aux XIIIe-XVe siecles - Importanța Occidentului în diplomația bizantină în sec XIII-XV; De exemplu, cf N Drocourt, Ambasadori ca informatori și intermediari culturali între Bizanț și Occident (sec VIII-XII), în F Daim/Ch Gastgeber/D heher/C Rapp (eds ), Menschen, Bilder, Sprache, Dinge: Wege der Kommunikation zwischen Byzanz und dem Westen, Mainz , - ; idem, Diplomație pe Bosfor Ambasadorii străini în Imperiul Bizantin din anii până în , vol Leuven/Paris/Bristol ; idem, Există semne distinctive ale unei culturi de ambasador în cazul contactelor cu lumea bizantină (sec ѴІІГ-ХГ)?, în F Bougard/R Lefean/R McKitterick (eds ), Cultura medievală timpurie, o chestiune de elite? Proceedings of the Cambridge Conference, Trinity College, - septembrie Tumhout , - De exemplu, cf Ё Malamut, Ambasadele bizantine în Occident (secolele XIII și XIV) Noi perspective asupra proceselor diplomatice și a actorilor acestora, în: Relațiile diplomatice în Evul Mediu: forme și probleme XLI Congres SHMESP (Lyon, - iunie ) Paris , - ; eadem, Ambasadele ultimului împărat al Bizanțului, în V Deroche/D Feissel/C Morrison/C Zuckerman (eds ), Melanges i-a oferit lui Gilbert Dagron TM, Paris , - ; eadem, Schimburile de ambasade în Balcani ( - ): semne ale unei ideologii politice, în F Morenzoni/Ё Mornet (eds ), Medii naturale, spații sociale Studii oferite lui R Delort Paris , - DE GRUYTER N Drocourt/ Ё Malamut (eds ), La diplomație bespr v T Petech - ( ) Permanente si transferuri Timpul lung al diplomației - Persistență și schimbări Durata lungă a diplomației Volumul începe cu o Introducere a lui Nicolas Drocourt, care subliniază importanța abordării problemelor legate de diplomația bizantină (pp - ) Autorul atrage o atenție deosebită asupra problemelor de stabilitate și schimbări din diplomația bizantină, indisolubil legate de longevitatea Imperiului, în care rolurile-cheie sunt jucate de dimensiunile politice și geopolitice ale schimburilor oficiale dintre Bizanț și vecinii săi; în plus, evidențiază procesul de evoluție a politicii imperiale față de partenerii ale căror pretenții de hegemonie au provocat Imperiul de-a lungul istoriei sale, precum califatul abbasid sau fatimid, imperiile bulgare sau carolingiene etc Partea este deschisă de articolul lui Audrey Becker despre problema remodelării diplomației bizantine față de barbari în timpul secolului al V-lea; lucrarea analizează două aspecte ale acestui proces: refacerea ideologiei imperiale a păcii și selecția ambasadorilor trimiși la barbari (pp - ) Autorul susține că schimbarea în ambele cazuri, care s-a exprimat, adică în aprecierea rolului păcii cu barbarii sau în selecția atentă a trimișilor, a fost un răspuns pragmatic la schimbările din scena politică care au survenit odată cu apariția de noi puteri; Imperiul Bizantin a putut să se adapteze la noua situație, demonstrând flexibilitate structurală Articolul Ekaterinei Nechaeva prezintă două cazuri care ilustrează renegați în războiul anastasian: Constantin din Theodosiopolis și Teodor din Martyropolis (p - ) Ea indică faptul că acești comandanți ai cetăților de frontieră, în ciuda colaborării cu inamicul, au fost grațiați sau pedepsiți doar ușor de împărat la întoarcere, ceea ce demonstrează flexibilitatea politicii bizantine, conform căreia predarea rapidă a orașelor în fața inamicului, permițând populația locală și fortificațiile care trebuie cruțate ar contribui la tratarea blândă a fostilor renegați Partea a -a începe cu interpretarea lui Jakub Sypianski a două pasaje problematice: primul din Muqtabis al lui Hayyăn, în care Fotius este prezentat ca figura principală a ambasadei diplomatice primite de omeiazii la Cordoba, iar al doilea din Myriobiblon descriind faimosul " Misiunea asiriană a lui Fotie (p - ) Autorul susține că ambele mențiuni fac ecou exact aceluiași eveniment și că, chiar dacă se presupunea că misiunea ar fi fost "intelectuală", aceasta nu i-a oferit lui Photius oportunitatea crucială de a afla despre lucrările pierdute în Bizanț și accesibile în lumea arabă Apoi, Jean-Pierre Arrignon examinează importanța relațiilor Rusiei Kievene în cea mai timpurie etapă a formării ei la începutul sec cu Imperiul Bizantin (p - ) Autorul notează că are loc geneza creării Rusiei Kievene Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung THE GRUYTER în perioada dintre două tratate ruso-bizantine din și , susține că tratatul din a fost crucial pentru înființarea statului tânăr și susține că rădăcinile formării Rusiei Kievene se află în rivalitatea bizantin-hazară din bazinul Mării Negre: Imperiul a încercat să asigure și să garanteze stabilitatea în regiune din motive comerciale prin stabilirea unor relații de durată cu o nouă putere politică Elisabeth Malamut face o analiză detaliată a formulelor de protocol privind bulgarii din Cartea Ceremoniilor a lui Constantin Porphyrogenetos (pp - ) Distingând două protocoale diplomatice, ea precizează că primul a fost creat în timpul căsătoriei lui Petru I al Bulgariei cu Maria Lekapena în , iar al doilea provine din , data încoronării imperiale a lui Roman al II-lea, care coincide cu actualizare a protocoalelor de corespondență imperială în capitolul următor al Cărții Ceremoniilor, unde sunt menționați pe nume cei doi împărați Constantin al VII-lea și fiul său Roman al II-lea Acest articol arată și valoarea corespondenței imperiale și a formulelor protocolare în descoperirea fundamentelor statului bulgar în sec Partea este deschisă de articolul lui Brendan Osswald despre tratatul din dintre Carol de Anjou și Nicefor I al Epirului (p - ) Autorul revizuiește temeinic aranjamentele asumate până acum ale misiunii diplomatice epiroțiane la Napoli, în special cele ale lui Donald M Nicol ; mai mult, el prezintă o nouă cronologie a evenimentelor din : ( ) la martie nu s-a întâmplat nimic, spre deosebire de precedentul credința că aceasta a fost ziua în care domnitorul Epirului i-a adus un omagiu lui Carol de Anjou; ( ) negocierile preliminare au fost purtate în martie la Napoli, iar la acel moment nu exista ambasada angevine în Epir; ( ) în aprilie , Carol de Anjou și-a trimis diplomații în Epir; ( ) trimișii lui Nicefor s-au întors în Epir; ( ) rămâne necunoscută data omagiului lui Nicefor lui Carol de Anjou, precum și ziua în care Mihail (fiul lui Nicefor) l-a predat ca ostatic Articolul lui Christian Gastgeber analizează procesul de schimbare care a avut loc în cancelaria imperială bizantină în timpul domniei lui Mihai al VIII-lea și Andronic al II-lea, influențate de contactele cu Occidentul (pp - ) Autorul ilustrează că latina, în loc de greacă, a început să fie folosită în corespondența oficială cu Occidentul; hârtia a intrat în uz comun, în timp ce pergamentul, fiind mai valoros, a devenit un material rezervat documentelor solemne; avusese loc și inversarea protocolului imperial tradițional față de papi, ceea ce se vede clar în concesiunea de a începe protocolul cu inscripția destinatarului (schema tibi-ego) în loc de Cf DM Nicol, Relațiile lui Carol de Anjou cu Nikephoros din Epiros Byzantinische Forschungen ( ), - ; idem, Despotatul Epirosului - O contribuție la istoria Greciei în Evul Mediu Cambridge DE GRUYTER N Drocourt/ Ё Malamut (eds ), La diplomație bespr v T Petech - intitulatia adresatorului (schema ego-tibi) Apoi, Міскаёі Bourbeau abordează problema ambasadei împăratului Manuel al II-lea în Occident ( - ), punând la îndoială aprecierea negativă tradițională a acestei misiuni diplomatice: ea a fost percepută prin prisma cunoașterii despre evenimentele de mai târziu din , adică căderea definitivă a Imperiului Bizantin, pe care acțiunile diplomatice ale împăratului nu au reușit să o împiedice (p - ) Autorul susține că mișcarea lui Manuel al II-lea la cumpăna dintre secolul al XIV-lea și al XV-lea a făcut posibilă comunicarea directă cu Occidentul și a produs rezultate care ar fi fost greu de obținut dacă împăratul ar fi rămas la Constantinopol Prin urmare, autorul susține că, în lumina bogăției surselor istorice, misiunea lui Manuel al II-lea nu a eșuat, dar înfrângerea turcilor la Ankara a schimbat atât situația politică, cât și obiectivele stabilite în timpul negocierilor Partea a -a începe cu articolul lui Jonathan Shepard pe tema "descoperirii talentelor imperiale" printre barbari, adică popoarele din afara Imperiului, pentru a servi în armata, diplomația sau administrația bizantină din sec V-XV (p - ) Analiza detaliată a autorului arată amploarea utilizării forței de muncă externe în politica imperială, subliniind că vigilența constantă a bizantinilor față de resursele materiale și demografice și situația geopolitică a popoarelor îndepărtate a fost o axiomă politică a diplomației bizantine Nebojsa Porcic prezintă problema permanenței și schimbării în diplomația medievală sârbă (pp - ) El subliniază că, în cazul Serbiei, în ciuda problemelor rezultate din lipsa continuității politice în Evul Mediu, schimbările granițelor și dinastiile conducătoare, se poate indica faptul că Bizanțul influențase deja diplomația sârbă la zorii stării sale; în plus, în fiecare etapă a existenței statului sârb, acesta și-a avut obiectivele și ideile călăuzitoare pe termen lung, deși rareori au avut ca rezultat stabilirea unei linii politice permanente - aici se evidențiază perioada Nemanjic Nike Koutrakou consideră rolul femeilor ca actori/actrițe în diplomația de vârf din Imperiul Bizantin din sec (p - ) Ea susține că imperiul a fost pragmatic în utilizarea femeilor în diplomație (mai ales în vremuri de criză), indicând faptul că femeile au jucat un rol vital atât în afacerile interne, așa cum arată exemplele Annei Dalassena și doamnele din casa lui Bryen-nios, și în afaceri externe, subliniind că în negocierile diplomatice femeile puteau conta pe avantaje semnificative, cum ar fi legăturile de familie, care erau primordiale în politică; femeile aveau și propria lor autoritate și împuternicire, ceea ce poate fi exemplificat, de exemplu, prin cazul importanței peste medie a Teodorei Epirului, soția lui Despot Mihail al II-lea, în relațiile diplomatice cu Niceenii Elisabeth Malamut, în ultimul articol al volumului, analizează strategia alianțelor conjugale în diplomația bizantină din sec VIII până în secolul al XV-lea din perspectiva "longue duree" (pp - ) Într-o perspectivă Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER și studiu detaliat, autoarea indică câteva trăsături permanente ale diplomației bizantine, în care distinge între căsătoriile cu vecinii Imperiului: Bulgaria (deși întreruptă de aproape două secole după cucerirea lui Vasile al II-lea), Serbia, Georgia precum și cu țările al francilor (şi cu Ungaria în vremea comnenilor) Mai mult, relația cu familia Mon-tferrat s-a dovedit a fi deosebit de durabilă, prima căsătorie fiind în și ultima în Căsătoriile italiene ale ultimului Paleolog sunt dovada occidentalizării Bizanțului Volumul prezentat este de înaltă calitate savantă: este un studiu multifațetat care aduce noi abordări subiectului diplomației bizantine, constanta, schimbarea și evoluția ei prin prisma "longue duree" Ea constituie un stimul comparativ pentru cercetări ulterioare și provoacă discuții ulterioare, deși trebuie remarcat că este dificil să fiți de acord cu toate tezele prezentate de colaboratori De exemplu, deși merită subliniată importanța tratatului rus-bizantin din , care mărturisește începuturile procesului de încorporare a Rusiei Kievene în oikoumene bizantin, este greu să fiți de acord cu Jean-Pierre Arrignon, care susține că numai după botezul Sfintei Olga "on peut parler de l'apparition d'un veritable Etat â Kiev dont le trăite de est le premier signe politique" (p ), deoarece la început ar trebui să se răspundă la întrebarea ce se poate să fie considerat "o stare reală" - "un adevărat stat" în sec Atunci, tratatele anterioare din și nu mai mărturiseau primele acte politice ale comunității organizate de varangi, care poate fi numită "stat"? Mai mult, rolul botezului Sfintei Olga a influențat în vreun fel forma Rusiei Kievene, din moment ce a trebuit să aștepte până la botezul nepotului ei, Vladimir cel Mare, în , pentru ca creștinismul să înceapă să pătrundă mai adânc in tinuturile Rusiei? După cum s-a putut observa chiar și pe baza micului exemplu de mai sus, volumul este foarte interesant pentru cititori și este o mare contribuție la studiul diplomației bizantine dr Tomasz Pelech: Universitatea din Varșovia/Universitatea Clermont-Auvergne; Juliana Tuwima Strada , - Bielawa, Polonia; tomaszpelech nysa@gmail com DE GRUYTER J Howard-Johnston, Ultimul mare război recenzie v N Hachler - James Howard-Johnston, Ultimul mare război al antichității Oxford, Oxford University Press XXXII, pagini ISBN - , cu hărți (alb/n) și ilustrații (color) În cercetările actuale, istoria Imperiului Romano-Bizantin de Răsărit în prima jumătate a secolului al VII-lea prezintă discuții de mare interes Pe fondul câțiva ani de tratare a subiectului, el se îndreaptă către conflictele violente dintre Bizanțul de Est sub Heraclius ( - ) și regatul sasanid sub Chosrau al II-lea ( - ), care este adesea denumit " ultimul război al Antichității" Introducerea (Introducere, - ) acordă mai întâi atenție condițiilor geografico-climatice și structurale care au modelat acțiunile strategice ale actorilor implicați H -J folosește ca surse dovezile literare și documentare În făcând acest lucru, el ia atât perspective bizantine, cât și (selectiv) persane asupra evenimentelor Contextele evenimentelor sunt prezentate în ordine cronologică, autorul alternând între reprezentări concise ale aceluiași și considerații sistematice ale precondițiilor lor structurale Vezi A Sirotenko, Imaginea împăratului Heraclius în istoria bizantină Disertație a LMU Munchen ; Tu Raum, scene ale unei lupte pentru supraviețuire Actori și spațiu de acțiune în Imperiul Roman - Roma Aeterna, Stuttgart , ; N Viermann, Heraclius, împăratul transpirat Monarhia romană orientală în Antichitatea târzie Millenium-Studien, Berlin/Boston Importanța monarhiei romane târzii-bizantine timpurii în prima jumătate a secolului al VII-lea, tot în timpul conflictului cu sasanizii, a fost discutată și în aceea de B Bleckmann, N Viermann și J Wienand au organizat conferința "Reading the Late Roman Monarchy" în perioada - la Heidelberg Amintiți-vă că în J Howard-Johnston, Roma de Est, Persia sasanică și sfârșitul antichității Studii istoriografice și istorice Seria de studii adunate Variorum Abington/Burlington și lui J Howard-Johnston, Martorul unei crize mondiale Istoricii și istoriile Orientului Mijlociu în secolul al VII-lea Oxford De asemenea, trebuie subliniat angajamentul autorului față de dezvoltarea surselor istorice armenești, ceea ce este deosebit de evident în traducerea în limba engleză a lucrării istorice atribuită episcopului Sebeos ( ішпі пгр|ігІі II 'I), pregătită și comentată împreună cu RW Thomson și T Greenwood ii ii |i, Patmowt'iwn Sebeosi, bazat pe ediția critică din de G Abgaryan) (Texte traduse pentru istorici, Liverpool ) Aspectele menționate și focalizarea temporală asupra anilor - deosebesc și acest studiu de studiul în primul rând biografic al lui W Kaegi, Heraclius Împărat al Bizanțului Oxford Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia a II-a DE GRUYTER mașină (Războiul de răzbunare al lui Khusro, - ) pune în lumină istoria războiului dintre Heraclius și Hosrau al II-lea H -J inițial la preluarea brutală a puterii de către Phocas în Chosrau al II-lea a folosit uzurparea sa și asasinarea dreptului împărat Maurikios în legătură cu aceasta ca motiv pentru a ataca Imperiul Romano-Bizantin de Răsărit H -J campaniile perşilor până în anul după ( - ) mașină (Revoluția heracliană, - ) tratează apoi mai întâi întrebările despre originea familiei lui Heraclius, la care se răspunde pe bună dreptate, cu foarte multă prudență, pe fondul situației sursei rare în acest caz Un următor focus al prezentării este cucerirea Egiptului de către aliatul lui Heraclius, Niketas, în lupta împotriva generalului lui Foca Bonosos În cele din urmă, se discută călătoria lui Heraclius la Constantinopol și eliminarea violentă a lui Foca, care a fost denigrat ca tiran Ca Kar (descoperire persană, - ), forțele sasanide au înaintat în Asia Mică în jurul anului din cauza slăbiciunii interne a Bizanțului, unde au făcut furie violentă Pentru a ilustra situația adesea disperată de la fața locului, H -J înapoi la biografia ha-giografică a starețului Teodor de Sykeon, scrisă după moartea lui Heraclius Luarea Ierusalimului în ( - ) a fost simțită a fi deosebit de devastatoare în această fază a conflictului H -J Ca răspuns la aceasta, centrul bizantin sub Heraclius a depus eforturi direcționate pentru a răspândi mesaje propagandistice, pentru a distrage atenția de la situația catastrofală în care se afla imperiul după ofensiva persană, pe de o parte și pentru a stimula spiritul de luptă al tuturor creștinilor de pe o parte celălalt pentru confruntări iminente Faptele sasanizilor au fost interpretate deliberat pe fondul temerilor religioase, eshatologice Refuzul lui Chosraus al II-lea de a răspunde unei cereri de pace din partea Senatului Constantinopolului sa dovedit decisiv pentru continuarea războiului (Car , decizia fatidică a lui Khusro, - ) Încrezător în victorie, regele persan a decis să continue războiul, ceea ce a dus inițial la noi succese pentru forțele persane Ocupația persană a Egiptului, care a fost finalizată în , s-a dovedit a fi de o mare importanță în ceea ce privește aprovizionarea cu hrană a Constantinopolului în special și resursele economice și fiscale ale întregului imperiu în general mașină (Orientul Mijlociu în anii , - ) consideră că situația din provinciile Siria, Palestina și Egipt au fost pierdute în fața Bizanțului sub suzeranitatea sasanide H -J recunoaște aici continuități structurale Aparent, perșii au încercat să încorporeze regiunile cucerite în propria lor stăpânire cât mai repede posibil, prin care stăpânirea și structurile administrative existente au fost adoptate în mare parte neschimbate asta arata DE GRUYTER J Howard-Johnston, Ultimul mare război discută v N Hachler - devine deosebit de clar când se studiază papirusurile egiptene Dincolo de asta, s-au făcut eforturi pentru a stabili o relație bună cu elitele locale deja consacrate Se cuvine ca, dintr-o perspectivă arheologică, să nu poată fi identificată aproape nicio deteriorare a țesăturii urbane a provinciilor ocupate Un interes deosebit în acest punct este studiul situației din Imperiul Sasanid ( - ), care este relativ rar efectuat Se dovedește că atât imperiile romane, cât și cele persane au împărtășit multe asemănări structurale, atât în ceea ce privește organizarea infrastructurii, cât și administrația de stat în general, datorită în mare parte schimburilor de secole dintre cele două stăpâniri H -J În acest context, el ține cont și de programul politic și ideologic al lui Hosrau al II-lea, care a căutat în mod foarte conștient restabilirea dimensiunii de odinioară a Imperiului Persan în lupta împotriva Bizanțului de Est și a mobilizat în acest scop resursele statului într-o manieră țintită mașină (Deschiderea bătăliei pentru supraviețuire, - ) privește prima campanie a lui Heraclius din înainte ca crizele militare din Balcani să-l forțeze să se întoarcă la Constantinopol Aici, H -J Asediile Tesalonicului, care sunt descrise în Miracula S Demetrii, ca declanșator propriu-zis al întoarcerii împăratului, pe care ar dori să o plaseze în anul din punct de vedere al timpului ' Ulterior, la iunie discuții de pace a avut loc Constantinopolul, împăratul fiind aproape luat prizonier de khaganul avar După un tratat de pace asigurat prin plăți mari de tribut și poziții de ostatici, Heraclius a intrat din nou în luptă împotriva perșilor, ca și Kar (prima contraofensivă a lui Heraclius, - ) Aici autorul oferă reconstrucții detaliate ale campaniilor bizantine din Asia Mică și Armenia Sursele sale sunt în primul rând reprezentările lui Teofan, care, la rândul lor, se bazează în esență pe misive imperiale care au fost scrise în timpul campaniei la ordinul domnitorului și trimise în capitală, precum și pe montări parțial pierdute de către panegiricul Gheorghe din Pisidia Există şi mărturii ale istoriografiei armene Campaniile împăratului sunt reconstruite în cunoașterea clară a condițiilor geografice ale zonelor contestate În acest fel H -J reușește să facă deciziile strategice ale domnitorului de înțeles cititorilor săi A se vedea, însă, W Pohl, The Avari Un imperiu de stepă în Europa centrală, - Ithaca/ Londra , - , care datează asediul în / Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia II DE GRUYTER În mod similar, el merge în Кар (Climax of the war, - ), cu accent pe considerentele tacticii defensive romano-bizantine estice, mai ales că forțele lui Heraclius au trebuit să evite în mod repetat atacurile persane între și Scopul strategic al sasanizilor a fost să împiedice împăratul să invadeze Imperiul Persan Printr-o serie de decizii strategice iscusite, achiziționarea de informații despre oponenții lor prin intermediul spionilor și utilizarea conștientă a dezinformarii, armatele de câmp est-romano-bizantine au reușit întotdeauna să se apere de urmăritorii lor Asediul Constantinopolului din de către o alianță persană-avară s-a dovedit a fi un eveniment important în această fază a războiului Eșecul lor a întărit conștientizarea locuitorilor Imperiului Bizantin că ei înșiși se aflau sub protecție divină, a destabilizat stăpânirea avarilor în vest și a marcat sfârșitul eforturilor persane de a-l descuraja pe Heraclius să le invadeze imperiul mașină (a doua contraofensivă a lui Heraclius, - ) aruncă lumină asupra avansurilor reușite ale lui Heraclius în Persia Ca o condiție prealabilă importantă pentru aceste atacuri, H -J alianțele cu generalul persan Sharbarăz și cu gok-turcii, a căror situație social-politică este discutată în detaliu Cu sprijinul lor, împăratul a învins la Ninive și a luat Seleukeia-Ctesifon în Hosrau al II-lea a încercat să scape în siguranță, dar a fost capturat de o coaliție de nobili persani și în cele din urmă ucis Pe tronul persan i-a urmat fiul său Kavadh II Siroe Cu el Heraclius a făcut pace, ca Car (Drumul anevoios spre pace, - ) Când împăratul s-a întors la Constantinopol, a fost sărbătorit cu entuziasm de către populație Întoarcerea relicvei crucii la Ierusalim, care conform actualului communis opinia, la care și autorul subscrie, s-a petrecut la martie , marchează apogeul triumfului imperial asupra adversarilor săi cruciadele, după cum spune H -J spectacole Deși triumfurile lui Heraclius au stârnit speranțe într-o perioadă lungă de pace, atacurile surpriză ale musulmanilor de după au alimentat rapid astfel de așteptări Despre asediul Constantinopolului în , vezi M Hurbanic, The Avar siege of Constantinopol in History and legend Noi abordări ale istoriei și culturii bizantine Cham Vezi, de exemplu, C Zuckerman, Heraclius and the return of the Holy Cross, în C Zuckerman (ed ), Constructing the seventh century Travaux et Memoires du Centre du recherche d'histoire et civilization de Byzance, College de France Monografii, Paris , - DE GRUYTER A Metcalfe et al , Medieval Sardinia, recenzie v S Cosentino - nimic Ultimul război al antichității pare să curgă aproape fără probleme în primul război al Evului Mediu (timpuriu) din estul Mediteranei Principalele rezultate ale studiului sunt prezentate în Кар (Concluzie, - ) bine rezumat Cartea este completată cu o postfață ( - ), trei scurte anexe ( Dramatis personae, - , Scenă, - , Surse, - ), o bibliografie ( - ) precum şi un index ( - ) completat Nouă ilustrații de hărți de la începutul lucrării ajută la găsirea unui drum în spațiul prezentat de fotografii color oferă, de asemenea, o impresie clară a scenelor, evenimentelor și obiectelor descrise în text În sfârșit, trebuie menționat că cartea lui H -J oferă o imagine de ansamblu detaliată și în același timp foarte lizibilă asupra așa-numitului ultimul război al antichității, care reconstituie cu măiestrie contextul semnificativ militar al evenimentelor, ținând cont de sursele relevante și împotriva fundalul discuțiilor de cercetare curente selectate Orice lacune din tradiție sunt acoperite de ipoteze inteligibile, care cu siguranță vor servi drept punct de plecare pentru studii fructuoase în cercetările viitoare Prezenta publicație este așadar o publicație importantă pentru toți cei care sunt interesați de sfârșitul antichității în estul Mediteranei în general și de ultimele conflicte militare dintre Roma de Răsărit-Bizanț și Imperiul Persan sub Heraclius în special Dr Nikolas Hăchler: Proiectul ERC "The Just City", Universitat Zurich, Historisches Seminar, Culmannstrasse (CUB GOI), Zurich, Schweiz; nikolas haechler@hist uzh ch Alex Metcalfe/Hervin Fernândez-Acevez/Marco Muresu (eds ), The makingof medieval Sardinia Mediterana medievală Popoare, Economii și Cul-turi, - , Leiden/Boston: Brill Cercetătorii istoriei mediteraneene din Evul Mediu timpuriu vor fi foarte interesați de acest volum, dintre care câteva contribuții își au originea într-o masă rotundă organizată la Cagliari în (vezi "Mulțumiri") În timp ce cartea tratează în mod specific istoria Sardiniei între secolele al VI-lea și al XI-lea - un subiect puțin investigat în istoriografie - ea oferă numeroase perspective asupra istoriei Bizanțului, Islamului și Mediteranei de Vest în perioada în cauză În recenzia mea, voi schița mai întâi structura interioară și conținutul acesteia, apoi DE GRUYTER A Metcalfe et al , Medieval Sardinia, recenzie v S Cosentino - nimic Ultimul război al antichității pare să curgă aproape fără probleme în primul război al Evului Mediu (timpuriu) din estul Mediteranei Principalele rezultate ale studiului sunt prezentate în Кар (Concluzie, - ) bine rezumat Cartea este completată cu o postfață ( - ), trei scurte anexe ( Dramatis personae, - , Scenă, - , Surse, - ), o bibliografie ( - ) precum şi un index ( - ) completat Nouă ilustrații de hărți de la începutul lucrării ajută la găsirea unui drum în spațiul prezentat de fotografii color oferă, de asemenea, o impresie clară a scenelor, evenimentelor și obiectelor descrise în text În sfârșit, trebuie menționat că cartea lui H -J oferă o imagine de ansamblu detaliată și în același timp foarte lizibilă asupra așa-numitului ultimul război al antichității, care reconstituie cu măiestrie contextul semnificativ militar al evenimentelor, ținând cont de sursele relevante și împotriva fundalul discuțiilor de cercetare curente selectate Orice lacune din tradiție sunt acoperite de ipoteze inteligibile, care cu siguranță vor servi drept punct de plecare pentru studii fructuoase în cercetările viitoare Prezenta publicație este așadar o publicație importantă pentru toți cei care sunt interesați de sfârșitul antichității în estul Mediteranei în general și de ultimele conflicte militare dintre Roma de Răsărit-Bizanț și Imperiul Persan sub Heraclius în special Dr Nikolas Hăchler: Proiectul ERC "The Just City", Universitat Zurich, Historisches Seminar, Culmannstrasse (CUB GOI), Zurich, Schweiz; nikolas haechler@hist uzh ch Alex Metcalfe/Hervin Fernândez-Acevez/Marco Muresu (eds ), The makingof medieval Sardinia Mediterana medievală Popoare, Economii și Cul-turi, - , Leiden/Boston: Brill Cercetătorii istoriei mediteraneene din Evul Mediu timpuriu vor fi foarte interesați de acest volum, dintre care câteva contribuții își au originea într-o masă rotundă organizată la Cagliari în (vezi "Mulțumiri") În timp ce cartea tratează în mod specific istoria Sardiniei între secolele al VI-lea și al XI-lea - un subiect puțin investigat în istoriografie - oferă numeroase perspective asupra istoriei Bizanțului, Islamului și Mediteranei de Vest în perioada în cauză În recenzia mea, voi schița mai întâi structura interioară și conținutul acesteia, apoi Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER concentrați-vă asupra unora dintre problemele sale majore, așa cum este văzută din perspectiva pe care o pot avea majoritatea cititorilor acestei reviste Volumul începe cu o introducere a editorilor, Alex Metcalfe, Her-vin Fernândez-Aceves și Marco Muresu, în care rezumă trăsăturile esențiale ale contribuțiilor oferite în carte Această introducere este urmată de un prim capitol, scris tot de editori, în care ei analizează trei studii de caz (dosarul cuerpos santos, falsurile din Arborea și sigiliile cartelor vernaculare păstrate în Archivio Storico Diocesano din Cagliari) ) exemplar din punct de vedere metodologic al proceselor prin care istoria Sardiniei a fost uneori "inventată" (primele două cazuri) sau reconstruită pe baza unor surse prost investigate (sigiliile cartelor vernaculare) Urmează apoi o contribuție îndelungată care leagă antichitatea și istoria medievală timpurie a insulei (Attilio Mastino) După aceasta, începe ancheta dedicată în mod special "facerii Sardiniei medievale", care este, în esență, împărțită în cinci mari secțiuni tematice: ( ) cultul sfinților, monahismul (Rossana Martorelli) și rolul bisericii romane în nașterea sistemului de judecăți (Corrado Zedda); ( ) relațiile dintre Sardinia și Islam (încredințate în principal două contribuții dense de Alex Metcalfe); ( ) Instituțiile bizantine din Sardinia, inclusiv monetăria din Cagliari (Marco Muresu) și influența lor asupra nașterii judecăților din Sardinia (Michele Orru, Luciano Gallinari); ( ) onomastica primei familii arhontale și documentația sardiniă a secolelor XI-XII în greacă, vernaculară și latină (Giulio Paulis, Giovan-ni Strinna și Maurizio Virdis); ( ) arta figurativa, sculptura si prelucrarea metalelor (Al-berto Virdis), precum si arhitectura in secolele XI si XII (Andrea Pala) Procesul de elenizare care a avut loc pe insulă între secolele al VII-lea și al IX-lea este primul dintre cele mai interesante puncte de "structură" care reiese din volum, cel puțin din perspectiva unui bizantinist În timp ce redactorii volumului par a fi foarte precauți în această privință (p , ), câțiva alți contribuitori apar mai puternic în favoarea unui proces incisiv de pătrundere grecească în substratul latin al insulei Precauția editorilor se referă la consistența componentelor demografice care ar fi inervat acest proces, întrucât ei neagă că după cucerirea Cartaginei a avut loc un exod masiv de fugari în Sardinia Probabil, de fapt, acest exod nu a avut loc; mai degrabă, cred că putem presupune o sosire lentă în Sardinia a unor grupuri, chiar mici, de vorbitori de greacă, repartizate pe parcursul a doua jumătate a secolului al VI-lea până la începutul secolului al IX-lea Deși este dificil, în prezent, să delimităm cu precizie mecanismele care au alimentat un astfel de fenomen, existența lui pare evidentă și incontestabilă în dovezile supraviețuitoare Din cele de inscripții grecești produse în Sardinia care s-au păstrat - într-o stare intactă DE GRUYTER A Metcalfe et al , Medieval Sardinia, bespr v S Cosentino - sau stare fragmentară - între secolele al V-lea și al XI-lea, doar trei pot fi datate în secolele V și VI, în timp ce între secolele III și VI procentul inscripțiilor grecești nu ajunge la , % dintr-un eșantion de texte (cf S Cosentino, Epigrafia e societâ nella Sardegna bizantina [VII-XI secolo] Alcune osservazioni, în A Rhoby/I Toth, eds , Studies in Byzantine epigraphy Turnhout , de curând) Din cele de sigilii găsite în vecinătatea San Giorgio di Cabras, au o legendă greacă sau greco-latină, patru sunt în arabă și doar partea mică rămasă este în latină Toponimele din cav-addari, cabaddari, caddari, quaddaris, caddales, caaddari, răspândite în toată insula și raportate în monografia lui Giulio Paulis din (Lingua e cultura nella Sardegna bizantina Sassari ), pot fi derivate doar dintr-un forma greacă KaȘaĂĂâpK; (sincopa KapaĂĂâptoq) sau xapaĂĂâprp;; sensul acestui cuvânt în greaca bizantină este "cavaler" (cf TLG, sv) și nu pare să existe nicio posibilitate de a-l înțelege ca însemnând "călăreți" (după cum sugerează editorii volumului, p ) Funcția greacii în istoria culturală a insulei a depășit cu mult condiționarea vocabularului puterii sau a practicilor devotamentului popular, bine investigate de Rossana Martorelli După cum ilustrează eseurile lui Giulio Paulis, Giovanni Strinna și Maurizio Virdis, greaca a dat limbajului vernacular sardinian o dimensiune timpurie ca limbă de cultură tocmai pentru că, în forma mărturisită de cartele vernaculare grecești, alfabetul grecesc transmitea un fel de înnobilare la limba vernaculară, punându-l la același nivel cu limba latină (pp - , , , , ) Un al doilea punct care atrage atenția cititorului este rolul jucat de islam în condiționarea transformărilor sociale sau a modelelor de așezare în Sardinia în timpul Evului Mediu timpuriu Editorii (p ), și în special eseurile lui Alex Metcalfe, îndeamnă să nu supraestimeze importanța lumii islamice pentru dinamica evoluționistă a Sardiniei Acest lucru se datorează faptului că raidurile împotriva ei au fost concentrate, toate lucrurile luate în considerare, în perioade scurte, mai ales în prima jumătate a secolului al VIII-lea Mai mult, este important să nu supraestimăm - avertizează Metcalfe - capacitatea pe care raidurile navale, prin însăși natura lor organizatorică, au avut de a aduce devastări de durată economiei insulei, cum ar fi declinul demografic, stagnarea economică și dislocarea coastei! aşezări (p , - ) În plus, atât istoriografia musulmană, cât și cea creștină oferă o narațiune distorsionată a expedițiilor militare Această perspectivă poate fi împărtășită; se confirmă și, de exemplu, în raport cu lumea insulară a Egeei din secolele VII-VIII, unde (contrar a ceea ce s-a presupus de mult timp) nu a existat o mișcare masivă a coastei! site-uri în interiorul acea perioadă Interpretarea de către Metcalfe a dovezilor găsite pe insulă care pot fi atribuite unui mediu cultural islamic este extrem de precaută: cinci sigilii din arhiva S Giorgio de Cabras, cel puțin două inscripții, un inel de bronz, monede (fulus, dir- Jurnal Bizantin Vol / , : Divizia a II-a DE GRUYTER șunci și dinari) și un pix de argint În afară de acest ultim obiect, toate celelalte dovezi datează din secolele al VIII-lea și al IX-lea Metcalfe, spre deosebire de alți autori, este sceptic cu privire la presupunerea că insula a fost supusă plății jizya în prima jumătate a secolului al VIII-lea (p , ) Ideea că relațiile cu islamul au fost un factor neglijabil în dezvoltarea socială și economică a Sardiniei între secolele al VII-lea și al X-lea nu se bazează însă în volum doar pe o exegeză foarte prudentă a surselor supraviețuitoare De asemenea, pare puternic condiționat de credința că insula nu era o regiune suficient de atractivă pentru ca expansionismul islamic din secolele al IX-lea și al X-lea să merite o atenție reală (p ) Metcalfe avertizează cititorul să nu se gândească la Sardinia din aceste secole ca fiind "supraconectată" (p ) cu lumea din jurul ei; în schimb, ar arăta un anumit grad de îndepărtare și relativă subdezvoltare în comparație cu celelalte teritorii nominal bizantine ale Occidentului Această interpretare mă deranjează din mai multe motive Nu există nicio dovadă că în secolele al IX-lea și al X-lea economia Sardiniei a fost în mare măsură informată de forme de troc în viața economică - la fel de mult decât au fost alte regiuni Insula nu a fost cu siguranță mai "izolata" sau "mai puțin conectată" cu lumea exterioară în această perioadă decât în perioadele anterioare (a se vedea, de exemplu, M McCormick, Register of Mediterranean Communications, în idem, Origins of the European economy Cambridge , nr , , , , , , , , , , , , , , , și s-ar putea adăuga alte mărturii) În cele din urmă, secolele al IX-lea și al X-lea reprezintă o perioadă de foarte mare permeabilitate și interacțiune a lumii creștine din Mediterana cu islamul Pare puțin probabil ca Sardinia, din cauza importanței sale în navigația mediteraneană între nord și sud și între est și vest, să fi fost ținută la marginea proceselor de operațiuni militare, de mobilitate socială și de schimb economic Bizanțul și insula în Evul Mediu timpuriu constituie al treilea punct de interes general al volumului Această temă este abordată mai ales cu scopul de a evalua influența pe care instituțiile bizantine au avut-o asupra nașterii judecăților și a societății lor Marco Muresu demonstrează convingător că o monetărie a funcționat pe insulă deja din epoca lui Constantin al IV-lea (p ) și a rămas în existență cel puțin până în anii , când, în timpul domniei lui Leon al III-lea, baterea tremisselor a arătat un Deteriorare progresivă (p ) Demnă de remarcat în eseul lui Michele Orru este ipoteza sa conform căreia curatorii din epoca giudicale (raioane de diferite dimensiuni în care un funcționar administra patrimoniul judecătorului) derivă din instituția коираторсд din epoca mijlocie bizantina, administratorii de porţiuni din patrimoniul imperial atestat de Kletorologion ( ) al lui Philo-theos Această ipoteză este puternic susținută de faptul că în Antichitatea târzie porțiuni din domus Marinae erau probabil situate pe insulă și că aceste porțiuni au fost ulterior comasate în sakelle imperiale The DE GRUYTER A Metcalfe et al , Medieval Sardinia, bespr v Sf Cosentino - existenţa unor importante interese patrimoniale ale împăraţilor în Sardinia este mărturisită şi de sigiliul lui George vnJjtoTiâptoq - nerecunoscut ca atare de PG Spanu / R Zucca, I sigilii bizantini della ZAPAHNIA Roma , nr , p , vezi S Cosentino, A seal of a nipsistiarios from Byzantine Sardinia, în M Caroli / AM Mazzanti / R Savigni (eds ), A respira cu doi plămâni Studii în onoarea lui Enrico Morini Bologna , - - și prin cea a lui Niketas реі^бте-poq, cf PG Spanu / R Zucca, Noi documente epigrafice ale Sardiniei bizantine, în F Cenerini / P Ruggeri (eds ), Epigrafia romană în Sardinia Roma , - : - Istoriografia a legat de multă vreme titlul de arhonte Sardanias, dovadă fiind De cerimoniis și binecunoscutele inscripții din Sardinia din secolul al X-lea, cu funcția de iudex Sardiniae Luciano Gallinari consideră că această relație poate fi explicată prin prisma faptului că, între mijlocul secolului al VIII-lea și mijlocul secolului al IX-lea, o importantă familie din Sardinia și-a luat guvernul în propriile mâini, fiind aleasă de notabili locali într-o funcție care era în continuitate substanțială cu cea a praeses/iudex-ului epocii iustiniane (pp , - ) Conform acestei interpretări, apariția unei puteri politice de hegemonie în Sardinia medievală ar fi, așadar, un act rezultat dintr-o alegere a clasei aristocratice locale, nu o numire făcută de curtea de la Constantinopol - o numire pe care împărații bizantini ar putea să o fi confirmat în cele din urmă post eveniment O astfel de interpretare poate fi cu siguranță plauzibilă și ar readuce Sardinia într-un model de constituire a puterilor regionale în Evul Mediu timpuriu atestat și în alte zone ex-bizantine, precum Ducatul Venețian, Napoli, Amalfi și Gaeta; poate fi totuși plauzibil, cu condiția să nu se constate o continuitate instituțională între oficiul de praeses și cel de iudex, întrucât acestea sunt funcții caracterizate prin sfere de intervenție foarte diferite Nașterea oficiului de iudex, cu alte cuvinte, a fost un fenomen în întregime "medieval", care poate fi înțeles în cadrul dinamicii puterilor locale în Italia medievală timpurie, fără continuitate cu trecutul antic târziu Datorită eseului lui Paulis știm acum puțin mai multe despre familia arhontală care a preluat Sardinia, după părerea mea, în prima jumătate a secolului al IX-lea Originea unora dintre numele membrilor săi atestate între secolele al X-lea și al XI-lea, precum Orzocco, Nispella și Torbenius/Torvenius, este legată de stratul onomastic indigen al Sardiniei Acest lucru este dovedit de unele epigrafe romano-imperiale găsite în valea Tirso și în Ogliastra, care au relevat existența unor antroponime precum Urseccur, Itzoccor, Nispelli (genitiv masculin) și Torbenius Etimologia celor mai vechi două nume arhontale Torchitorio și Salusio ar transmite, după Paulis, un sens ideologic marcat de accentul pus pe comandă, care le-ar fi predispus Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER folosire în sens dinastic (vezi argumentarea sa la pp - ) Prefer să cred că reapariția numelor Torchitorio și Salusio în cadrul familiilor giudicali din Cagliari și Arborea nu are nicio semnificație culturală, ci pur și simplu exprimă obiceiul de a transmite în cadrul clanului numele celor care i-au dat mai întâi importanță politică După ce Torchitorio și Salusio au ajuns la putere, succesorii lor au fost nevoiți să recurgă continuu la practici endogamice pentru a menține puterea și patrimoniul împreună Un ecou al acestuia se regăsește, în a doua jumătate a secolului al XI-lea, într-o scrisoare a lui Alexandru al II-lea către judecătorul din Cagliari, Orzocco Torchitorio, analizată în contribuția lui Corrado Zedda (p - ), în care papa anunță interlocutorului său că un fiu generat de o relație între rude de sânge (până la gradul al patrulea) nu poate fi nici episcop consacrat, nici judecător ales Deși acest volum oferă noi perspective asupra problemei spinoase a trecerii de la arhonți la judecători în Sardinia, mai rămân câteva probleme Una dintre ele este reprezentată de sigiliile Carte volgari (pp - ), studiu de caz prezentat de redactori la începutul volumului Cu argumente bune, ei susțin că o autopsie și un studiu analitic al unor astfel de bule sunt indispensabile înainte ca orice argument istoric să poată fi formulat pe baza lor; și același lucru se poate spune și despre sigiliile publicate de Manno în Numai din lipsa de competență a scriitorului de față, eseurile lui Andrea Virdis și Andrea Pala nu au fost comentate aici În contribuția lui Andrea Virdis, în care, printre altele, sunt ilustrate frescele lui Sânt'Andrea Priu, în mod ciudat la secțiunea "metalurgie" așa-numita raclă a Sfântului Vasile păstrată în biserica San Francesco din Oristano nu este considerată În general, se poate spune că acest volum pune mai mult accent pe sursele scrise decât pe cele arheologice în reconstrucția "facerii Sardiniei medievale", inversând o tendință din ultimii douăzeci de ani Poate tocmai din acest motiv - rolul important al surselor scrise - cititorul este dezamăgit de greșelile frecvente de ortografie greacă prezente în multe dintre paginile sale (spirite lipsă sau incorecte, accente greșite sau lipsă, cuvinte greșite) Această observație nu invalidează interesul pe care The making of medieval Sardinia îl deține pentru orice medievalist; s-ar putea să nu fii de acord cu anumite interpretări formulate aici, dar nu putem decât să mulțumim lui Alex Metcalfe, Hervin Fernândez-Aceves și Marco Muresu pentru că au promovat o colecție de studii care duce cunoștințele noastre despre Sardinia din Evul Mediu timpuriu un pas mai departe Praf Dr Salvatore Cosentino: Departamentul de Patrimoniu Cultural, Universitatea din Bologna - site-ul Ravenna, Via degli Ariani , Ravenna, Italia; salvatore cosentino@unibo it DE GRUYTER DK Pettegrew et al , Oxford Handbook bespr v J -M Spieser - David K Pettegrew/William R KARAHER/Thomas W Davis (eds ), Manualul Oxford de arheologie creștină timpurie Oxford, Oxford University Press XV, p , ill Acest volum este împărțit în patru părți de lungime inegală După un capitol introductiv "Arheologia creștinismului timpuriu: istoria, metodele și starea domeniului", partea I, cu titlul "Arheologia creștinismului antic", cuprinde puțin mai mult de de pagini în două capitole, " Arheologia Evangheliilor" și "Arheologia Noului Testament dincolo de Evanghelii" A doua parte, "Spațiul sacru și contexte mortuare" (pp - ), tratează în două capitole cata-piepteni și înmormântări și, în patru capitole, martiria, bisericile, comunitățile monahale timpurii, baptisteriile și, mai surprinzător, băi În capitolul , despre comunitățile monahale timpurii, cele trei pagini (p - ) dedicate Egiptului se ocupă doar de Kellia; s-ar fi putut menționa cel puțin pe Bawit, fie și doar făcând referire la cele câteva rânduri dedicate site-ului, pp - , în capitolul despre Egipt din partea a patra a volumului - dar nici măcar indicele nu are nicio intrare pentru Bawit De fapt, capitolul despre băi nu s-ar încadra nici în partea a treia, nici în a patra Această observație indică ceea ce poate fi văzut ca o lacună în acest manual: nicio secțiune nu se ocupă de arta sau arhitectura seculară; același lucru este valabil și pentru arhitectura militară sau pentru problemele ridicate de arheologia urbană Se pare că, pentru editori, expresia "Creștinismul timpuriu" din titlul cărții trebuie înțeleasă în vechea tradiție, germană, a "christliche Archă-ologie" și nu, așa cum este mai obișnuit până acum, cu sens cronologic În introducere, p , redactorii cărții scriu "Arheologia creștină timpurie ( ) este domeniul arheologiei care explorează intersecțiile creștinismului și culturii materiale între secolele I și VII" Desigur, p , vilele sunt considerate ca parte a disciplinei, dar o privire în index arată că vilele sunt considerate doar în relația lor cu bisericile De asemenea, o parte a capitolului de arheologia Egiptului creștin timpuriu al lui DL Brooks Hedstrom este intitulată "Rămășițe materiale din viața creștină de zi cu zi" Dar multe resturi materiale din această perioadă nu au fost inventate de creștinism M Parani, în capitolul său despre lămpi, atrage atenția asupra acestei întrebări când scrie, p , " a limita identificarea "creștină" la exemple care poartă imagini sau inscripții creștine evidente este limitativ " Această concepție restrânsă și destul de tradițională a domeniului poate fi desigur justificată, dar ar trebui subliniată mai clar ; titlul în sine poate fi înțeles greșit Voi reveni mai jos la această problemă A treia parte, "Arta și artefacte în context", are nouă capitole, "Arta catacombelor" (F Bisconti), "Retorica vizuală a raclelor creștine timpurii" (G Noga-Banai), "O anarheologie a icoanelor" (G Peers), "Spolia și "victoria creștinismului"" (JM Frey), "Mozaicurile creștine timpurii în context" (KC Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER Britt), "Olarit" (RS Moore), "Lămpi" (M Parani), "Statui" (TM Kristen-sen), "Amulete și eficacitatea rituală a simbolurilor creștine" (RH Cline) Aceste capitole sunt utile; cele mai multe dintre diferitele arte și artefacte sunt revizuite, dar producția de fildeș lipsește ("fildeșul" nu are nicio intrare în index) Chiar dacă majoritatea - dar nu toate - fildeșurile creștine timpurii sunt seculare, ele pot oferi totuși indicii despre viața religioasă (vezi, de exemplu, așa-numitul fildeș Barberini) De asemenea, s-ar putea aminti că toate sicriurile nu sunt racle Câteva detalii: p , G Noga-Banai citează moaștele lui Andrei, Toma și Ioan importate la Milano și, câteva rânduri mai departe, Ambrosius descoperind moaștele lui Protasius și Gervasius Ar fi util pentru studenții, cărora le este destinată această carte, să facă distincția între moaștele apostolilor, care erau cu siguranță așa-numitele moaște de contact, și cele găsite de Ambrosius, care erau trupurile actuale ale sfinților milanezi Este de înțeles că, în scurtul capitol despre mozaicuri, p - (KC Britt), nu a fost posibil să se dezvolte mozaicurile prezente în fiecare biserică sau altă clădire creștină, dar mi se pare dificilă, din nou având în vedere publicul așteptat al unui manual, ca să nu mai vorbim, cel puțin, San Vitale sau să menționăm mozaicurile Sfântului Apollinare Nuovo ca "concepute pentru a celebra [ ] familia regală a lui Teodoric", fără a atrage atenția asupra faptului că această parte a mozaicurilor a fost distrusă în secolul al VI-lea (de către felul: "Ravenna" nu are nicio intrare în index; Gaza are una, dar nu se referă la acest capitol, deși se discută mozaicurile sale - vezi mai jos) În același capitol, p , pentru Centcelles, trebuie făcută acum trimitere la Arbeiter-Korol Pp - : oricare ar fi părerea autorului, trebuie cel puțin subliniat că data mozaicului din absida lui Hosios David este contestată și că prima jumătate a secolului al V-lea nu este singura posibilitate P : autoarea citează descrierea Sfântului Ștefan în Gaza de către Chori-cius, dar nu spune nimic despre descrierea Sfântului Serghie în Gaza și de către Choricius: în această descriere mozaicul sunt mult mai prezente și permite să spună ceva despre mozaicurile din alte bolți decât în absidă Mi-e dor și un cuvânt despre mozaicurile din cupola Rotondei din Salonic, singurul mozaic din dom creștin timpuriu păstrat (vezi, în general, pentru mozaicurile de zid creștin timpuriu din Salonic, Fourlas , care lipsește în bibliografie ) P , la capitolul despre statui, Păstorul cel Bun de la Salonic, aflat acum la Muzeul Bizantin din Atena, nu poate fi interpretat A Muncitori/D Korol (eds ), Domul lui Centcelles Nene cercetări asupra unui monument enigmatic de clasă mondială Iberia archaeologica, Tiibingen B Fourlas, Mozaicile bazilicii Acheiropoietos din Salonic, I-II Studii ale mileniului, Berlin DE GRUYTER D K Pettegrew et al , Oxford Handbook review v J -M Spieser - ca simbol pentru Hristos Este puțin probabil ca o imagine a lui Hristos să fi fost folosită ca suport pentru masă Bineînțeles, ar fi putut, mai târziu și îndepărtat de la utilizarea sa inițială, să fi fost înțeles ca înfățișând pe Hristos Partea a patra și cea mai lungă este intitulată "Arheologia creștină în perspectivă regională" cu capitole Fiecare are o lungime de cca de pagini, dar structura lor poate fi diferită De exemplu, capitolul despre Iordania (R Schick) include aproape trei pagini despre istoria cercetării și două pagini despre metodologia cercetării și standardele de săpătură Dar problema standardelor de săpătură este, cu unele discrepanțe cronologice, aceeași pentru toată lumea creștină timpurie (precum și pentru arheologia clasică) De ce la acest capitol? Dar este binevenit că acest capitol depășește cucerirea arabă Subdiviziunea geografică prezintă unele inconsecvențe, care pot fi înțelese, dar ar fi fost binevenite unele explicații: un capitol este dedicat Palestinei, altul Iordaniei și al treilea Siriei Pentru capitolul Palestina, nu este evident să înțelegem ce include autorul în Palestina La capitolul Iordan, se pare că sunt luate în considerare granițele moderne Pentru Siria, se spune că Siria romană includea o suprafață mult mai mare decât țara modernă Autorul a menționat că Siria cuprindea, printre altele, orașul Antiohia și hinterlandul său În mod surprinzător pentru un manual de arheologie creștină timpurie, aceasta este singura mențiune despre Antiohia (care nu apare în index) Se spune că capitolul din Asia Mică este dedicat teritoriului asiatic al Turciei moderne, incluzând astfel și Antiohia, dar Antiohia lipsește din nou Capitolul este intitulat "Biserica Răsăritului până în secolul al VIII-lea" S-ar putea să fi fost util să includem undeva că acest lucru se referă la ceea ce a fost cunoscut de mult timp în știință ca biserica Nestor-iană din Imperiul Sasanian, deoarece nu toți cititorii - și în special ne-specialiștii - vor fi familiarizați cu schimbări recente ale numelor mai multor biserici răsăritene Acest lucru devine clar doar dacă, întâmplător, te uiți în Indexul sv "Nes-torian", unde ești referit la "Biserica Răsăritului" Distincția, p , între biserica "siriană de vest sau miafizită" și biserica "tradițională" a Orientului poate fi, de asemenea, nedumerit pentru cineva care nu este familiarizat cu complexitățile bisericilor răsăritene - ceea ce este neapărat cazul multor cititori, și mai ales al studenților O notă despre terminologie și nomenclatură undeva în carte ar fi fost suficientă pentru a clarifica lucrurile În capitolul despre Siria, autorul se întreabă despre multiplele biserici din multe așezări din Siria Dar acest lucru nu este specific Siriei; în Grecia, în Egipt, de exemplu, multe așezări aveau mai multe biserici De obicei asta are Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER nimic de-a face cu disputele teologice Pentru evoluția agriculturii din Siria, ar fi util să cităm Tate Este, de asemenea, un pic surprinzător în contextul unui manual de arheologie pentru caii Ciprului în mod ironic "Insula Sfântă", doar pentru că un istoric cipriot din secolul al XV-lea a folosit aceste cuvinte Același tip de inconsecvență geografică ca și pentru Orientul Mijlociu apar în capitolele dedicate Balcanilor Capitolul (R Sweetman) este intitulat "Comunitatea, biserica și convertirea în prefectura Illyricum și Cyclade" și capitolul (W Bolden) "Arheologia creștină timpurie în Balcani" La prima vedere, un cititor poate înțelege că ambele capitole cuprind mai mult sau mai puțin aceeași zonă geografică, una, Balcanii extinzându-se mai mult spre Est, adică Tracia, decât Iliric Dar este destul de diferit! În capitolul TI, prima notă de subsol spune: "Acest capitol se concentrează pe [primele biserici] din statul modern al Greciei" Toate monumentele citate în acest capitol sunt într-adevăr situate în Grecia, dar cu excepția Nicopolei, care este tratată în capitolul (vezi nota de subsol din acest capitol: Epirus Vetus este inclus în capitolul Balcani) Deci de ce să facem referire la prefectura Illyricum în titlul capitolului ? Este înșelător pentru un cititor Unele puncte din acest capitol merită discutate P : se presupune că împărăteasa Helena ar fi întemeiat prima biserică la locul viitorului Katapoliani din Păros Autorul pare să știe chiar că era o biserică de lemn Această afirmație merită cel puțin o referință: vezi http://csla history ox ac uk/record php?recid=E , unde se afirmă clar că ideea de ctitorie de către Helena este o legendă; ideea unei biserici de lemn este cu siguranță o neînțelegere Corning din Orlandos, care a găsit acolo rămășițele unei bazilici, de asemenea, o biserică cu acoperiș de lemn Pentru Filipi, cel puțin, este nevoie de o referință pentru interpretarea unei biserici a lui Pavel ca biserică cu hramul Sfântului Pavel (cel puțin, o referire la paginile din capitolul "Martyria", consacrat acestei bazilici) Personal nu sunt sigur de această interpretare, dar este general acceptată Rămâne greu de înțeles de ce partea europeană a Turciei, inclusiv Constantinopolul, lipsește în această parte a cărții, ca aproape peste tot în carte P : Afirmația că noi biserici au fost construite în Salonic și Filipi până în secolul al VII-lea, este dată fără referințe Din câte știu, există o mică posibilitate ca Saint-Sophia din Salonic să fi fost construită la acea vreme, dar este foarte puțin probabil Unele linii mai departe, Rotonda, Hagios Demetrios și Hgia Sophia sunt considerate biserici timpurii construite în legătură cu Constantinopolul, ceea ce este greu de acceptat Rotonda este o clădire romană; nicio biserică Constantinopolitană cunoscută nu are un plan ca Hagios Demetrios Desigur, Hagia So- G Tate, Les campagnes de la Syrie du Nord du IVe au Vile siecle, I Paris DE GRUYTER DK Pettegrew et al , Oxford Handbook bespr v J -M Spieser - phia are o cupolă, dar aceasta este singura trăsătură comună cu Hagia Sofia din Constantinopol și nu poate fi considerată o biserică timpurie În capitolul despre Italia (A Chavarriâ Arnau), chiar dacă, după cum spune autorul, scopul capitolului nu a fost de a oferi "un rezumat exhaustiv al arheologiei bisericești din Italia", ci "de a sugera noi linii de cercetare", cel puțin o mențiune despre Aquileia ar fi fost utilă într-un manual (Aquileia tocmai este citată la p pentru o biserică rededicată Sfântului Martin după cucerirea justinianică) În perspectiva sugerării unor noi linii de cercetare, a fost cu siguranță evident pentru autorul acestui capitol interesant să nu acorde niciun loc Ravennei, dar mi se pare în contradicție cu ideea de manual Știu că nu este ușor să echilibrezi starea terenului și noile abordări Dar noile abordări nu le pot elimina doar pe cele mai vechi Unele pagini din carte sunt alimentate de indignare împotriva practicilor tradiționale ale arheologiei A numi Tabula Imperii Byzantini "pozitivist" înseamnă a-i înțelege greșit scopul Este greu de acceptat afirmații precum, la p , "În timp ce problemele de stabilire a cronologiilor încă îngreunează progresul pentru perioada antică târzie ", sau la p , "În timp ce problema deranjantă a cronologiei continuă să împiedice analiza datelor, noile abordări ale creștinizării prin aplicarea analizei rețelei oferă mijloace metodologice utile pentru înțelegerea continuității și schimbării odată cu adoptarea noii religii" Cu siguranță este de bun simț că, fără o cronologie sigură, o analiză a rețelei poate aduce concluzii complet false dacă pune împreună date din diverse perioade Din fericire, alte câteva capitole subliniază importanța cronologiei pentru a înțelege schimbările și continuitatea Chiar a fost necesar să scriem, la p , "În cele din urmă, dovezile arheologice pentru creștinismul timpuriu trebuie considerate ca un aspect integrat al societății antice târzii ca întreg, mai degrabă decât un corp ezoteric de date care este studiat izolat"? Nu recunosc în aceste cuvinte munca realizată de arheologi și istorici de artă în ultimii cincizeci de ani sau chiar mai devreme Nu sunt sigur că monumentele au fost vreodată privite ca obiecte ezoterice și nici nu sunt studiate izolat Arheologia se schimbă, metodele ei se schimbă, mijloacele materiale și tehnice deschise arheologilor se schimbă Modalitățile de înțelegere a istoriei și de abordare a trecutului se schimbă Nu se poate aștepta ca arheologii din ultimele secole să fi lucrat cu aceleași scopuri, aceleași metode ca și astăzi Este bine cunoscut faptul că este imposibil ca savanții să se elibereze de contextul lor istoric și, cu atât mai puțin, de propriile concepte despre istorie și societate, chiar dacă încearcă să rămână cât mai imparțiali Este evident că avem dreptul să atragem atenția asupra acestor părtiniri Dar dacă concepte generale precum naționalismul sau arheologia colonială sunt folosite pentru a include posibile părtiniri, acestea ar trebui folosite cu grijă și este necesară o anumită diferențiere Nu este dificil să găsești părtiniri naționale în unele lucrări sau cărți atunci când un savant încearcă să conecteze lucrările sau inovațiile la Byzantinische Zeitschrift Bd / , : II Abteilung DE GRUYTER o țară giveri Dar problema nu este întotdeauna atât de ușoară De exemplu, este adevărat că trecutul bizantin a avut un rol cheie în formarea identității Greciei moderne Dar în deceniile de după unii intelectuali greci au promovat această idee, în opoziție cu generația anterioară care a încercat să lege Grecia modernă de Antichitate Dezvoltarea interesului savantului grec pentru trecutul creștin al Greciei, până la sfârșitul secolului al XIX-lea, a avut loc abia după această schimbare conceptuală (vezi Lassitiotakis ОО ) Ce se poate spune ca concluzie? Această recenzie ar fi sunat diferit dacă cartea ar fi avut un alt titlu, ceva de genul "Arheologia creștinismului în Imperiul Roman" În multe capitole, accentul este pus pe modul în care progresul creștinizării poate fi văzut prin arheologie Dar acesta nu este sensul obișnuit al "arheologiei creștine timpurii" Uneori se întâmplă ca un recenzent să revizuiască nu cartea pe care o are în mână, ci cartea pe care ar fi scris-o pe aceeași temă Dar un titlu precum "Manual de arheologie creștină timpurie" ridică anumite așteptări Dacă unele capitole le întâlnesc, de exemplu, cele ale lui V Fiocchi Nicolai, M Parani, F Bisconti, RS Moore etc , altele nu Într-un manual, ai cărui cititori așteptați sunt în principal studenți sau savanți din afara domeniului, trebuie acordată o atenție deosebită evitării greșelilor și inexactităților Nu este acceptabil ca într-un manual Martyrium, binecunoscuta carte a lui Grabar, să fie datată din : aceasta este doar o retipărire din prima ediție din Este cel puțin neașteptat că, la p , o listă de regiuni din afara granițelor politice ale Imperiului Roman include Iordania, Palestina și Egiptul (și de ce să adăugați Siria islamică în această listă?) Am subliniat deja mai multe astfel de întrebări mai sus Desigur, această carte este plină de informații; fiecare capitol este urmat de bibliografii bogate, care vor fi de ajutor Unele capitole sunt la nivelul așteptat, dar un manual merită un nivel mai omogen în toate capitolele Prof Dr A S Jean-Michel Spieser: Prof emer Universitatea din Fribourg (Elveția), , Rue Louis-Pastor, Achenheim; jean-michel spieser@unifr ch M Lassitiotakis, Literele grecești și reabilitarea Bizanțului în a doua jumătate a secolului al XIX-lea, în f -M Spieser (ed ), Prezența Bizanțului Gollion , - - - A lui GRUYTER DOI lO /bz- O -OO BZ ; ( ): - Total înșelător Charles Brand Peter Grossmann Walter E Kaegi Athanasios Kambylis Vaclav Konzal Y Dogan Kuban George P Majeska Elsie Math Pontani Reinhold Schlotterer Evdoxos Tsolakis TanjaVelmans Athanasios Kambylis ( - ) Athanasios Kambylis, profesor emerit pentru Studii Bizantine și Filologie Greacă Modernă la Universitatea din Hamburg (din ), Dr hc al Universității Aristotel din Salonic (din ) și membru titular al Academiei de Științe din Atena (din ), al Societății de Științe Joachim Jungius din Hamburg (din ) și membru senior al Academiei de Științe din Hamburg (din ) s-a stins din viață la septembrie , lăsând un gol în inimile tuturor celor care l-au cunoscut și iubit și un gol de neumplut în cercetarea, ediția și reconstrucția critică a textelor literare din perioada bizantină Născut în la Trikala în Tesalia, s-a înscris în - după ce a absolvit liceul la Larissa ( ) și a promovat cu succes examenul de admitere - la facultatea de medicină și apoi la facultatea de drept a Universității din Atena Cu toate acestea, nu și-a finalizat studiile medicale și de drept, deoarece și-a descoperit rapid înclinația înnăscută pentru literatură În a trecut la Facultatea de Filosofie de la Universitatea din Atena pentru a studia filologia și filosofia clasică După absolvirea în a predat timp de un an la două licee private din Atena, dintre care unul se numea "Byzantion" La instigarea influentului său profesor atenian Konstantinos Vourveris, care recunoscuse devreme talentul elevului său, și-a scris disertația la Universitatea din Kiel între și , sub conducerea lui Hans Diller, pe tema consacrarii poetului și a simbolismului acesteia Studii despre Hesiodos, Calli- Jurnal Bizantin Vol / , : Necrolog DE GRUYTER machos, Properz und Ennius A fost publicat la Heidelberg în și de atunci a fost citat continuu cu laude Între și a predat greacă medievală și modernă la universitățile din Hamburg și Kiel și, în același timp, a pregătit ediția critică a imnurilor Symeon of the New Theologn, care a fost depusă în la facultatea de filosofie a Universității din Hamburg ca o teză de abilitare Această lucrare marchează punctul de cotitură în cariera savantă a lui Athanasios Kambylis: devotamentul său excepțional pentru studiul literaturii bizantine și pentru editarea textelor bizantine Cu această ediție monumentală de de pagini, care a fost descrisă destul de potrivit drept "o realizare filologică bine dezvoltată" și "o fundație de cea mai înaltă viabilitate", a fost numit primul profesor titular de Studii Bizantine și Filologie Greacă Modernă la Universitate de la Hamburg în , iar până în urma să combine cercetarea textelor bizantine cu predarea literaturii bizantine și greacă modernă Ca rezultat al muncii sale, Studiile Bizantine și Filologia Greacă Modernă au fost incluse oficial ca domeniu separat de lucru în lista altor filologii recunoscute la universitate și el a fost responsabil pentru primul curriculum al acestui curs În plus, el s-a ocupat personal de organizarea și extinderea bibliotecii departamentului, a cărei piatră de temelie a fost pusă de Stamatios Karatzas În martie a fost numit profesor titular de filologie greacă la Universitatea din Atena, iar în februarie profesor titular de studii bizantine la Universitatea Liberă din Berlin Cu toate acestea, el nu a ascultat aceste apeluri din diverse motive (în principal familiale) În cei peste treizeci de ani de predare universitară, Athanasios Kambylis a inspirat numeroși studenți din Germania, Grecia și alte țări, le-a trezit dragostea pentru literatura bizantină și greacă modernă și a coordonat peste douăzeci de disertații Mulți dintre cei care au studiat cu el predau acum la greacă și la alte universități În seminariile sale de la Universitatea din Hamburg, el a acordat o mare valoare acurateței și metodologiei stricte în general și în domeniul edițiilor de text în special Investigarea amănunțită și metodică a manuscriselor și aplicarea consecventă a metodei criticii textuale au fost întotdeauna importante A Kambylis, Consacrarea poetului și simbolismul său Studii despre Hesiodos, Callimachus, Properz și Ennius Biblioteca de Studii Clasice, NE, rândul Heidelberg A Kambylis, Symeon Neos Theologos, Imnuri Prolegomene, text critic, indici Suplementa Byzantina Texte și studii, Berlin/New York W Horandner, recenzie în BZ ( ) DE GRUYTER I Vassis:A Cambylis - Accentul nu numai al seminariilor, ci și al majorității eseurilor și cărților sale, în care a prezentat propuneri exemplare pentru modificarea pasajelor corupte din numeroase lucrări importante ale literaturii bizantine Ca un consilier binevoitor și, în același timp, critic sever, a dedicat întotdeauna timp nelimitat problemelor studenților, în timp ce nu a încetat să le ceară acuratețe și atenție la detalii Athana-sios Kambylis obișnuia să-și învețe studenții să vadă literatura greacă de la Homer și Hesiod până la Seferis și Elytis ca o unitate, să respecte cuvântul transmis, să se străduiască să recunoască vocea autorului printre toate lecturile, să citească între rândurile citite, să determină condițiile de transmitere a martorilor textului ca un detectiv, să revină în continuare la întrebări critice la adresa textului - pe scurt: să nu renunți niciodată Prietenos, necomplicat și discret în relațiile cu studenții și colegii, a fost întotdeauna gata să-și împărtășească gândurile, să-l asculte pe celălalt și să discute cu interes real, să propună soluții și să ajute în practică atunci când era nevoie Cu edițiile exemplare ale textelor pe care le-a elaborat, precum imnurile lui Symeon Neos Theologos, propunerea comentariului Pindar de Eustathius de Tesalonic și restaurarea senzațională a cărții a XV-a a lui Alexias de Anna Comnene, a stabilit standarde înalte de calitate în editia de texte bizantine care nu in ultimul rand au fost recunoscute pe plan international de catre colegi respectati atunci cand i-au cerut ajutor si sfaturi in examinarea critica si constituirea textelor pe care urmau sa le editeze Recent au apărut Micile sale Scrieri, compilate într-un volum voluminos de de pagini, intitulat potrivit Graeca - Byzantina -Neograeca , reflectând gama largă a intereselor sale academice și cunoștințele sale profunde de greacă Un exemplu caracteristic de corecții sugerate (pe baza tradiției textuale, a criticii textuale și conjecturale) este cartea sa intitulată Pro- A Cambylis, Eustathius of Thessalonic, Prooimion to the Pindar Commentary Introducere, text critic, indexuri Publicații ale Societății de Științe Joachim Jungius Hamburg, Gdttingen Cf de asemenea A Kambylis, Eustathios despre Epinicienromance a lui Pindar Un capitol de filologie clasică în Bizanț Rapoarte de la întâlnirile Societății de Științe Joachim Jungius eV, Hamburg, / Hamburg A Cambylis, Graeca-Byzantina-Neograeca Scrieri despre limba și literatura greacă, editat de F Kolovou și G Prinzing Suplementa Byzantina Texte și investigații, Berlin/Boston Jurnal Bizantin Vol / , : Necrolog DE GRUYTER dromea, în care sunt prezentate sugestii bine gândite și documentate în mod fiabil pentru un design mai definitiv și, astfel, pentru o mai bună înțelegere a unui total de de pasaje de text din poemele istorice ale lui Theodoros Prodromos De altfel, într-o prelegere la Academia din Atena, Athanasios Kambylis a subliniat: "O corectare sau o adăugare nu este o inspirație a momentului, "o fulger în noapte*, este adesea rezultatul unui efort mult și al unui proces îndelungat" Era ferm convins că crearea edițiilor de text este cel mai important domeniu pentru înțelegerea literaturii bizantine, deoarece oferă o bază solidă pentru cercetări ulterioare de tot felul Cartea lui Alexias, care a apărut tipărită abia în As Wolfram Horandner a spus pe bună dreptate odată: "Critica textuală este un lucru fragil, iar importanța ei în totalitatea eforturilor de cunoaștere a literaturii nu este întotdeauna apreciată corect, darămite recunoscută în mod corespunzător, [ ] dar de fapt reprezintă una dintre premisele de bază pentru înțelegerea operelor în toate dimensiunile lor și astfel în ultimă instanță și pentru o interpretare corectă din punct de vedere istoric, da, critica textuală trebuie, dacă urmează să fie realizată lege artis, La rândul lor, întotdeauna să ia în considerare componentele istorice precum timpul lucrarea a fost creată, condițiile specifice genului și nivelul lingvistic (și astfel și social) al autorului și al publicului În studiile bizantine, Athanasios Kambylis a obținut o măiestrie în această artă, fără egal " Athanasios Kambylis este redactor al Corpus Fontium Historiae Byzantinae, seria Berolinensis din și timp de cincizeci de ani, împreună cu Rudolf Keydell (până în ) și Hans-Georg Beck (până în ) Aproximativ treizeci de volume cu ediții critice ale operelor istorice bizantine au apărut după ce anterior le-a examinat în detaliu, a discutat în detaliu (și adesea de mai multe ori) toate problemele textului de editat cu editorul respectiv și a contribuit cu sugestiile sale de îmbunătățire Cu o claritate intelectuală admirabilă, a citit toate textele care trebuiau editate cu grija sa obișnuită până la sfârșitul vieții și și-a prezentat conjecturile colegilor A Cambylis, Prodromea Contribuții text-critice la poeziile istorice ale lui Theodoros Prodromos WBS, /Suppl Viena Kambylis, Graeca - Byzantina - Neograeca (ca nota ) Annae Comnenae Alexias, ed DR Reinsch/A Cambylis CFHB / - Berlin/New York W Horandner, Metrics and textual critical of two anonime poems, în I Vassis / GS Henrich/DR Reinsch (eds ), Lesarten Festschrift pentru Athanasios Kambylis cu ocazia împlinirii a de ani, prezentat de studenți, colegi și prieteni Berlin/New York , DE GRUYTER I Vassis: A Kambylis trimite la tipărire Cu aceeași grijă, a publicat alte două serii științifice, care cuprind deja mai multe volume: seria Suplementa Byzantina Texte și investigații și Meletemata Contribuții la studiile bizantine și filologia greacă modernă Din până în a fost președintele Grupului de lucru al bizantiniştilor germani (redenumit ulterior Grupul de lucru german pentru promovarea studiilor bizantine) Timp de două mandate consecutive ( - ) a fost numit expert revizor pentru Fundația Germană de Cercetare pentru subiectul Studiilor Bizantine, în timp ce a prestat și servicii similare Fondului Austriac pentru Avansarea Cercetării Științifice În plus, din până în prezent a fost Vicepreședinte Onorific al Association Internationale des Etudes Byzantines În cele din urmă, a fost membru fondator al Grupului de Lucru pentru Studii Neo-Grass în (Republica Federală) Germania, fondat în În calitatea sa de membru cu drepturi depline al Academiei de Științe din Atena din - a fost membru corespondent din - Athanasios Kambylis a văzut o oportunitate excelentă de a presta servicii valoroase țării sale în domeniul filologiei grecești - o oportunitate pe care a lipsit de împrejurările și modurile de viață ale sale de până acum Mai presus de toate, în calitate de șef al centrului de cercetare pentru literatura greacă și latină, el contribuie la reînnoirea și reactivarea acestuia: a încercat și a reușit pentru prima dată după mult timp să angajeze centrul de cercetare exclusiv cu tineri oameni de știință, dar și să organizeze și reconstruiește complet structura bogată a bibliotecii În plus, a dat o nouă viață seriei științifice existente și una nouă intitulată Ponemata Contribuții la studiul literaturii grecești și latine, care a inclus studii și, mai ales, ediții de text realizate de tineri cercetători Contribuția sa la exploatarea materialului bogat și valoros al Dicționarului istoric al limbii grecești al Academiei din Atena a fost, de asemenea, de o importanță deosebită Nu numai că și-a pus la dispoziție cunoștințele și experiența, ci și-a asigurat cooperarea cu proiecte lexicografice conexe ale altor academii europene Odată cu trecerea în neființă, studenții săi pierd un mentor plin de căldură și, în același timp, un prieten mai înțelept, care a fost întotdeauna gata să le ofere sfaturi utile și asistență; ei îl vor păstra în amintire recunoscătoare, pentru că pentru fiecare dintre ei Athanasios Kambylis reprezintă un capitol separat, foarte important din viața sa și cariera sa științifică, viziunea critică și Jurnal Bizantin Vol / , : Necrolog DE GRUYTER a căutat cu pasiune cuvântul, cuvântul autentic scris de mâna autorului, cu o sensibilitate unică pref dr loannis Vassis: Universitatea Aristotel din Salonic, Salonic, Grecia; ivassis@lit auth gr Benjamin Hendrickx ( iulie - iulie ) Medievalistii din întreaga lume plâng pentru dispariția unuia dintre cei cu adevărat Mari în câmpurile dominației latine din fostele țări grecești/bizantine după d Hr și ale Bizantino-Africane (sau Afr[ic]o-Byzantina) Distinsul medievalist/bizantinist, Benjamin Constant EJB Hendrickx (Deurne/Antwerp, Belgia, iulie -Johannesburg, Africa de Sud, iulie ), fost profesor de istorie și civilizație greacă și șef al Departamentului de Studii Greci și Latine la Universitatea Rând Afrikaans/RAU din Johannesburg (Universitatea din Johannesburg din ), a fost profesor emerit din și necontenit productiv Un veritabil savant, un cercetător poliglot, cu o bună cunoaștere a surselor primare greacă și latină, precum și a limbilor mai puțin utilizate precum swahili, un autor prolific în greacă, franceză, engleză, olandeză/flamandă și afrikaans, Ben Hendrickx a fost un atu pentru toate cele trei "patrii" sale: în primul rând, Belgia natală, unde a terminat primul ciclu de educație; în al doilea rând, Grecia, unde s-a întâlnit și s-a căsătorit cu soția sa născută în Tesalonic, istoricul și antropologul Thecla Sansaridou-Hendrickx (o savantă pe meritul ei), și și-a finalizat teza de doctorat; și în al treilea rând, Africa de Sud, unde urma să urmeze o carieră academică strălucitoare timp de exact o jumătate de secol, de la începutul prezenței sale acolo, în , până la moartea sa nejustificată, la câteva zile înainte de a împlini de ani De asemenea, a deținut posturi de predare și cercetare în Tahiti, Franța, Italia, Egipt, Bulgaria, Turcia, Cipru și, bineînțeles, Salonic, unde a devenit bursier de cercetare la Universitatea Aristotel din Salonic în - , înainte de a pleca cu familia pentru Africa de Sud, care avea să devină nucleul activităților sale academice cu baza sa la Johannesburg, ca lector principal în - și profesor în - A jucat un rol esențial în înființarea studiilor bizantine și grecești moderne în RAU, unde a condus timp de câțiva ani Departamentul de studii grecești și latine De asemenea, a fost ( - ) redactor-șef al revistei Ekklesiasticos Pharos (Alexandria și Johannesburg), ca președinte al Societății Medievale din Africa de Sud ( - ), ca vicepreședinte al Societății Elene a Oamenilor de Știință și Scholars of South Africa ( - ), în calitate de director al Institutului Jurnal Bizantin Vol / , : Necrolog DE GRUYTER a căutat cu pasiune cuvântul, cuvântul autentic scris de mâna autorului, cu o sensibilitate unică pref dr loannis Vassis: Universitatea Aristotel din Salonic, Salonic, Grecia; ivassis@lit auth gr Benjamin Hendrickx ( iulie - iulie ) Medievalistii din întreaga lume plâng pentru dispariția unuia dintre cei cu adevărat Mari în câmpurile dominației latine din fostele țări grecești/bizantine după d Hr și ale Bizantino-Africane (sau Afr[ic]o-Byzantina) Distinsul medievalist/bizantinist, Benjamin Constant EJB Hendrickx (Deurne/Antwerp, Belgia, iulie -Johannesburg, Africa de Sud, iulie ), fost profesor de istorie și civilizație greacă și șef al Departamentului de Studii Greci și Latine la Universitatea Rând Afrikaans/RAU din Johannesburg (Universitatea din Johannesburg din ), a fost profesor emerit din și necontenit productiv Un veritabil savant, un cercetător poliglot, cu o bună cunoaștere a surselor primare greacă și latină, precum și a limbilor mai puțin utilizate precum swahili, un autor prolific în greacă, franceză, engleză, olandeză/flamandă și afrikaans, Ben Hendrickx a fost un atu pentru toate cele trei "patrii" sale: în primul rând, Belgia natală, unde a terminat primul ciclu de educație; în al doilea rând, Grecia, unde s-a întâlnit și s-a căsătorit cu soția sa născută în Tesalonic, istoricul și antropologul Thecla Sansaridou-Hendrickx (o savantă pe meritul ei), și și-a finalizat teza de doctorat; și în al treilea rând, Africa de Sud, unde urma să urmeze o carieră academică strălucitoare timp de exact o jumătate de secol, de la începutul prezenței sale acolo, în , până la moartea sa nejustificată, la câteva zile înainte de a împlini de ani De asemenea, a deținut posturi de predare și cercetare în Tahiti, Franța, Italia, Egipt, Bulgaria, Turcia, Cipru și, bineînțeles, Salonic, unde a devenit cercetător la Universitatea Aristotel din Thessalonica în - , înainte de a pleca cu familia în Africa de Sud , care avea să devină nucleul activităților sale academice cu baza sa la Johannesburg, ca lector superior în - și profesor în - A jucat un rol esențial în înființarea studiilor bizantine și grecești moderne în RAU, unde a condus timp de câțiva ani Departamentul de studii grecești și latine De asemenea, a fost ( - ) redactor-șef al revistei Ek-klesiastikos Pharos (Alexandria și Johannesburg), ca președinte al Societății Medievale din Africa de Sud ( - ), ca vicepreședinte al Societății Elene al oamenilor de știință și savanți din Africa de Sud ( - ), în calitate de director al Institutului DE GRUYTER A Sawides: B Hendrickx - pentru Studii Afro-Elenice (Johannesburg / urm ), în calitate de Director al Fundației Culturale Flamande din Africa de Sud ( urm ), Centrul Missak[ian] pentru Studii Armene ( urm ), precum și vicepreședinte al Comitetul pentru studii pat-ristice și bizantine din Africa de Sud (din ) cercetător al reputației și statutului internațional și o autoritate atât în latinocrația din țările grecești, cât și în afro-bizanțul De asemenea, a prezidat Asociația sud-africană Nikos Kazantzakis ( și urm ) și a devenit membru de onoare al Societății Internaționale a Prietenilor lui Nikos Kazantzakis ( ) În plus, a editat Hellenism and Africa (Johannesburg, RAU ) și a publicat, împreună cu savantul turc Sezim Sezer Darnault, The Missakfian] Ottoman Archives (RAU ) The Journal of Oriental and African Studies (Atena), The Mesogeios-Mediter-ranee (Paris/Atena) și Domosul bizantin (Atena/Tesalonic) A supervizat multe masterate și doctorate; caracterizat printr-o producție vastă și calitativă, el a fost recunoscut cu merit ca o autoritate în cele două domenii principale de cercetare ale sale Am fost co-autor al unui manual introductiv al istoriei bizantine (ediția originală în limba engleză, Paris și traducerea greacă actualizată/ultima ediție, Atena ), coeditând și versiunea în limba engleză a Lexiconului prosopografic enciclopedic al istoriei și civilizației bizantine ( vol , Turnhout, Brepols , și ), unde a acoperit, de asemenea, două grupuri majore în lematografia sa, adică Latinocracy in Byzantium și Byzantino-Africana L-am întâlnit pentru prima dată pe Ben la mijlocul anilor , deși cunoșteam mult mai devreme lucrările sale academice, când am întâlnit pentru prima dată publicațiile sale autorizate despre dominația latină de după în fostele țări bizantine, împreună cu excelentul său articol din , în colaborare cu Corinna Matzuke (Matzukis), despre viața și sfârșitul împăratului bizantin Alexius V Ducas Murtzuphlus (Hellenika , , - ), care a accelerat evenimentele din aprilie Colaborarea noastră a devenit mai strânsă de la mijlocul anii , în urma unei întâlniri din din Cipru cu ocazia Conferinței Internaționale despre Cipru și Cruciade, co-organizată de Centrul de Cercetare din Cipru (Nicosia) și Societatea pentru Studierea Cruciadelor și a Orientului Latin (SSCLE) , al cărui membru activ am fost și noi Apoi a acceptat propunerea mea de a participa cu grupuri de intrări în ediția originală greacă a EPLBHC ( vol , Atena - ), la care a fost unul dintre cei mai obișnuiți contribuitori datorită cunoștințelor sale autorizate despre dominația latină în Bizanțul, dar și al Bizantino-Africanei, acesta din urmă fiind un domeniu de cercetare pe care de fapt o lansase și practic inau-gurat și pe care a excelat ca autoritate de prim rang Un conspectus pertinent a apărut ca un capitol separat ("Byzantino-Africana: bizantinii în Africa Jurnal Bizantin Bd / , : Data A lui GRUYTER și influența bizantină asupra statelor africane") în Introducing Byzantine History (un manual pentru începători) Paris , - (ediția a treia greacă, Atena , - ; cf "African-Byzantine: notes on methodology and sources for 'Black Africa'", Ekklesiastikos Pharos , ns , , - ) Pe de altă parte, a contribuit și cu articole despre The Crusades: An Encyclopedia, editată de NG Nikoloudes (ediția a -a, Atena ), precum și în The Crusades: An Encyclopedia, editată de Alan V Murray ( Santa Barbara, CA ) ) Lucrarea savantă a lui Ben Hendrickx este frecvent citată în lucrări de referință precum Oxford Dictionary of Byzantium (New York / Oxford ) al lui Alexander P Kazhdan, în special în publicațiile sale despre Imperiul Latin al Constantinopolului (Tmpe-rium Româniae), în special în teza sa de doctorat de pionierat la Universitatea din Salonic (Universitatea din Salonic) despre instituțiile "României" în primii ei ani, sub supravegherea lui Johannes E Kar-ayannopulos (+ ) și publicată în (ultima retipărire în ediția sa Oi; итократоріа тгр; КшогратоЕ; каі то Tesalonic , - ; mai mult decât atât, seria sa imens de valoroasă despre "Cercetare" și "Instituții" între și în revistele Byzantina (Tesalonic) și Acta Classica (Cape Town/Pretoria), "Regestes of the Latin Emperors of Constantinopol ( - ) / ) )" în Byzantine ( ), - (publicat și separat), precum și diverse subiecte despre alte fațete ale latinocrației Într-adevăr, contribuțiile sale la Imperiul Latin - un subiect drag inimii sale de când împărații latini provin din strămoșii princiari flamanzi din Belgia - sunt la egalitate cu cele ale lui Ernst Gerland ( - ), Jean Longnon ( -) ) ), Robert Lee Wolff ( - ) și distinsul său savant italian contemporan Antonio Carile ( -) O evaluare a progresului cercetării lui Hendrickx arată o activitate academică nediminuată și în ultimii ani, în ultima fază a producției sale prolifique, cu mai multe publicații atât în Africa de Sud, cât și în Europa privind ambele domenii de specializare, precum și subiecte importante din arhiva otomană istorie și civilizație neohelenică (greacă modernă) De o importanță deosebită au fost contribuțiile sale, din / , la instituțiile Greciei dominate de latină din By-zantiaka (Tesalonic), Ekklesiastikos Pharos, Acta Patristica et Byzantina și continuarea acesteia din urmă (din ) Journal of Early Christian History (Pretoria) ); de asemenea, în Byzantinos Domos și Revue Belge d' Histoire et de Philologie (Bruxelles) Aceste contribuții au promovat domeniul instituțiilor administrative și structurale cruciale din Morea în epoca Principatului franc de Achaîa (cf "Les institutions de la Princi-paute d' Achaîe sous les Villehardouin: la sa și Thecla Sansaridou-Hendrickx: la chancellerie et la tresorerie", Byzan-tiaka , , - ), precum și ale Regatului latin (lombard) al Tesalonicului, pe lângă contribuțiile sale continue asupra Constantinopolitanului THE GRUYTER A Sawides: B Hendrickx Imperiul Latin (cf "Problema granițelor Regatului Latin al Montferrat la Salonic: realitate și legalitate", Byzantinos Domos / , / , - ; " "Parlamentele" din Imperiul Latin al Constantinopolului , Regatul Montferrat din Salonic și Principatul Ahaiei", Byzantiaka , , - ; "Ducii Imperiului Latin de Constantinopol după : origine, structuri și statut", Revue Belge d'Histoire et of Philology , , - ) Recent, Ben Hendrickx s-a alăturat cercetărilor abundente ale lui Thecla Sansaridou-Hendrickx privind Cronica Tocco, coautorând în plus contribuții despre castrologia latinocrației (destul de utilă și pentru studiul resurselor de management cultural: vezi în special "Bourgs, faubourgs et burghezi în Grecia francă după ", Byzantinos Domos / , / , - ,), despre Cronica(le) loanninei, și despre mercenarii din trupele cuceritorilor latini de după a țărilor grecești La un nivel paralel, el și-a extins cercetările asupra interacțiunii relațiilor dintre perioada otomană și perioada francă/venețiană, în timp ce și-a continuat, de asemenea, lucrările privind studiul termenilor tehnici, conceptelor ideologice și instituțiilor din Africa de Nord și de Est romană/bizantină ca în Etiopia medievală (Axum) și Nubia creștină, care a apărut recent în reviste internaționale și lucrări colective, continuând monografia sa de pionierat despre Documentele oficiale scrise în limba greacă care ilustrează istoria antică a Nubiei și Etiopiei (Johannesburg ) și analiza lexicografică a terminologiei asociat cu conducătorii africani de nord-est în Antichitatea târzie și Evul Mediu (cf în special "The basileis of Axum: lexicon of the Greek Axumite epigraphic documents", Journal of Oriental and African Studies , , - și "The Conducătorii nu-bian și Blemmyan și statele lor: lexicon al termenilor folosiți în inscripțiile lor regale, juridice și socio-politice grecești, graffiti și papirus [secolul I d Hr -ca d Hr ], Journal of Oriental and African Studies [ ], - ) De esență crucială sunt, de asemenea, contribuțiile sale asupra trupelor de graniță din Dodeka-schoenos și limesul egiptean-nubian de sud, precum și studiile sale despre eparchoi nubian ("Stăpânul Muntelui: un studiu al Eparchosului nubian din Nobadia" , Le Museon / - , , - și "The Urkunden of the Eparchos of Nobadia and their composition", Journal of Early Christian History / , , - ; cf "Pax Aethiopica, diplomatic misiuni și imunitate în Nubia și Etiopia [secolul II-mijlociu al VIII-lea d Hr ]", în V Chrestides, ed , Interre-lations between the peoples of the Near East and Byzantium in pre-islamic times Cordoba , - ) , în timp ce el a cercetat, de asemenea, surse importante, cum ar fi monofizitul etiopian "Kebra Nagast/Negast" sau "Gloria regilor", cu informații importante despre tratatul bizantino-etiopian de la începutul secolului al VI-lea și "Epopeea lui Heraclius" sau "Epopeea lui Heraclius" în swahili Cartea lui Heraclius" ("Chuo cha Herekali"), cu informații suplimentare despre războaiele arabe ale împăratului Heraclius I în anii (cf , printre Jurnal Bizantin Bd / , : Data A lui GRUYTER altele, "The Image of the Byzantine Christians in the Swahili Epic of Herakleios", Acta Patristica et Byzantina , , - ; "Teoria și ideologia politică în Kebra Nagast: Iudaismul Vechiului Testament, Politica Bizantină Romană și Ortodoxia Etiopiană", Journal of Early Christian History / , , - ) Astfel, în raport cu producția sa în domeniul bizantino-african, Hendrickx a fost succesorul incontestabil al lucrării de pionierat de la mijlocul anilor a regretatului Theodoros Papadopoullos ( - ) Pentru a-l onora, a fost publicată o Festschrift cu contribuții a douăzeci și opt de savanți, editată de colegul său William Henderson și de doctorandul lui Hendrickx Euphrosyne Zacharopoulou (Grecia, Roma, Bizanț și Africa Studii prezentate lui Benjamin Hendrickx la vârsta de șaptezeci și cinci de ani Atena) , cu o listă detaliată a publicațiilor sale până în , la pp - ) Printre mărturiile finale ale recunoașterii sale academice ne referim la investiția sa cu un doctorat hc la Universitatea Democritus din Tracia (Komotene, octombrie ) Intrarea lungă despre el în Wikipedia online apare în engleză, germană și flamandă și enumeră cronologic seria impresionantă de premii și aprecieri pe care le-a primit (între și ) în Africa de Sud, Belgia, Egipt și Grecia Publicațiile lui Ben Hendrickx despre dominația latină în Bizanț, precum și despre Byzantino-Africana, o adevărată mină de informații, un tezaur bibliogra-phicus, sunt utilizate pe scară largă de către savanți El a fost caracterizat în mod justificat drept "inima și sufletul studiilor grecești din Africa de Sud" și "o "greacă totală" în cea mai deplină conotație a cuvântului" Un coleg cu adevărat neprețuit, un mentor și un adevărat prieten, el a lăsat baze solide pentru o producție academică extinsă produsă cu autoritate, demnitate, sârguință și eficiență A fost respectat și lăudat în profesia sa și lasă în urmă colegilor săi o eredita impresionantă Volumul din Byzantinos Domos (Tesalonic, ; publ ), cu de studii în memoria lui Ben Hendrickx contribuite de colegii săi, foști studenți și asociați și editat de AGCS, urmează să apară Alexios GC Sawides: profesor de istorie medievală și bizantină, Universitatea Peloponesos, Kalamata, Grecia; asaw@otenet gr https://neculaifantanaru com/en/leadership-on-off html